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valahol a legmélyebb hódolattal prezen-
tálhassa. A trón zsámolyánál ? Ezt aligha
reméli, mert még ha a pártközi felirat-
nak azokat is meg tudja nyerni, akik a
pártközi obstrukczió ellen elég világosan
állást foglaltak, a felirat elfogadása akkor
is több, mint kétséges. A magyar nem-
zetnek akarja prezentálni ? Ez nincsen
kizárva. De akkor egy végtelenül szo-
moru vallomás lappang a legujabb terv
árnyékában. Az a vallomás, hogy a
nemzeti párt nem találja többé az utat,
mely a nemzethez vezet s még annyi
érintkezése sincsen a néppel, mint pél-
dául a néppártnak, amely kétséges fel-
iratok szerkesztése helyett lemegy a nép-
hez, ha nagyon sürgösen akar neki va-
lamit mondani. Minden pártnak a várából
visz egy ut a néphez, a nemzeti párt
már csak virágnyelven reméli magát a
néppel megértetni. Azért köti a bokrétát.

De ne vágjunk elébe a pártközi fel-
iratnak. Megcsinálják, beterjesztik és három
nap vagy három hónap mulva (mert ez az
egy csakugyan kétséges) leszavazzák. Ez
azonban mellékes. Hasonló véget sok
akcziójának látta már elöre a nemzeti
párt. azért mégis megcsinálta. Mert épen
az a három nap vagy három hónap a
fontos, mig az akczió sorsa még nem
dölt el. Ezalatt a felirat, ha különben
beszédes, mégis csak szolgálhat bizonyos
czélt. Nem szabad tehát kicsinyelni
semmiféle feliratot, mert az nem zárt levél,
ami csak akkor ér valamit, ha czimére
jut, az inkább a tüzoszlophoz hasonlit,
mely a szorongatott várból jelt ad és a

távolságból is észrevehetö. Azt kell te-
hát vizsgálni, hogy a nemzeti párt a
maga szorongatott helyzetében kinok
akar jelt adni a bizonytalan tüzoszlop-
pal, a kétes sorsu felirattal. Tegyük fel,
hogy mégis a nemzetnek. De öt hét
óta a sajtó révén szétment az országba
minden panasz és minden vád, amit
most a pártközi felirat bokrétába
akar kötni. Az utolsó faluban is
olvashatta már, aki nem analfabéta,
hogy az ellenzék, és pedig min-
den frakcziója, támogatást kér a bünös
kormány ellen, melyet az ellenzék egy-
maga ártalmatlanná tenni nem tud. Pe-
dig ugyan nagy hozzá az igyekezete. A
pártközi felirat tehát az ország felé nem
vihet ujat és nem fog több segitséget
megmozditani, mint az obstrukczió sok
válogatott szónoklata. S a nemzeti párt,
amely nem találja már meg a közvetlen
utat a nemzethez, a pártközi felirattal
sem fogja magát vele megértetni.

Tehát a trón felé keresi az utat a
nemzeti párt felirata. Nem reméli ugyan,
hogy országos akarattal indulhat el a
nevezetes utra, de már azzal a kicsi
eshetöséggel is beéri, hogy a pártközi
felirat körül folyó lármából talán egy-két
erösebb hang mégis elhatol a trónig. S
a nemzeti párt ugy véli, hogy ez is
elég volna. Ha a korona csak a lármát
meghallja és kérdezösködni talál, ki
tudja, milyen balzsam fog kiáradni az
egyszerü kérdezösködés nyomán is !
Hiszen a nyomor mindig ugy kép-
zeli, hogy a segitség csak egy kicsi-

Adalékok

a kor történetéhez.
Semsz-el-Maali, Mazanderan dicsö királya

kitünö férfiu volt. Nagyon okos, nagyon eré-
lyes ember. Mikor az uralmat átvette, mind-
járt látta, hogy számos ellenségeivel nem fog
békében megélhetni. Nem is okoskodott sokáig,
hanem nekikment keményen és tönkre tett
közülök annyit, amennyit csak birt. Azok,
akik megmaradtak, boszut forraltak. De a bö-
rüket is féltették. Részben tehát az önfen-
tartás ösztönétöl, részben pedig a bosszu-
vágytól sarkalva, összeesküdtek. Megrohanták
a fejedelmet megfogták és tömlöczre vetették.
Aztán igy szóltak hozzá: "Látod, Semsz-el-
Maali ? Te azért vagy most itt, mert közülünk
oly sokat kiirtottál." — "Nem azért vagyok
én itt — felelé Semsz-el-Maali — mert sokat
kiirtottam ; hanem azért vagyok itt, mert ke-
veset irtottam ki. Ha titeket is kiirtottalak
volna, most nem lenne semmi bajom".

Ebböl pedig Bánffy Dezsö báró ur ö excel-
lentiája megtanulhatja, hogy jó választásokat
csinálni nem elég. Hanem szükséges még a jó
könyveket is elolvasni, mint például Antoine
Galland-nak "A keletiek megjegyzésre méltó
mondásai és erkölcsös szavai" czimü müvét,

mely csomóba kötve szolgáltatja a kormány-
zás helyes elveit és melyben a föntebbi törté-
net is meg van irva.

+

Máskép gondolkodnak erröl ugyan az el-
lenzék emberei; névszerint . . . Különös do-
log ! valahányszor e szót leirom, mindig a
a szavazás jut eszembe, a névszerinti szava-
zás, mely nálunk az utóbbi napokban politikai
tényezövé fejlödött. Megnéztünk a multkor
ilyen egy szavazást. Mondhatjuk, hogy nem
mulatságos. És könnyen érthetö volna, ha a
kormány végre megunná a száraz malmot,
melylyé ellenfelei a képviselöházat átváltoz-
tatták.

De a szavazások fárasztó üressége még
semmi ahhoz a bagariabörszivósságu una-
lomhoz képest, mely a szavazásokat megelözö
és követö beszédekböl ömlik a házra, mindent
ellepve sötét hullámaival, mint az éjjeli árviz.
Mily beszédek, szent Quintiliánus, mily beszé-
dek! Máskor a szónokok elkészitik otthon a
beszédüket; valami emberi észszel fölfogható
formába öntik a mondanivalójukat. És van
valami mondani valójuk; ha ostobaság is; az
is valami. Most, semmi! Mindig ugyanaz a
semmi. Természetes, mert a vitának nincs is

tárgya. És az ellenzék vezérei azt mondják, hogy
épen igy jók a beszédek, mert igy végre
mégis csak beleunnak, akik hallgatják és en-
gednek. Ezek a beszédek tartalmatlanságuk
által akarnak fárasztani. Olyanok, mint Reich
Miklós doktor mesterséges lovai a gyógy-
gymnasztikai intézetben. Az ember nem érzi
rajtuk a lovaglás gyönyörét; de mikor róluk
leszáll, össze van törve. A jeles doktor —
mint az ellenzéki vitavezér— megveregeti a
pácziens vállát és azt mondja: "Ez igy j ó ;
egész rendjén van; ebböl jö a gyógyulás."

D
Az unalom, mint javitószer! Ki hallott

már ilyet ?
Hiszen ha ez lehetséges volna, altkor

minden kitünö volna, amit a tudományos aka-
démiában csinálnak, minthogy az akadémia
az unalom legerösebb fellegvára. És pedig
nem minden kitünö, amit az akadémia müvel.
A történelmi szótárról, melyet müveit, a tudós
doktor Ballagi Aladár csak a héten mutatta ki,
hogy nem ér semmit, mert hiányzik belöle a
fözelék-káposzta, mely pedig a nemzet életé-
ben mindig oly nagy szerepet töltött be, külö-
nösen mikor maga is töltött volt. Képzelhetik
önök a magyar ember szomoru lelkiállapotát,
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ORSZÁGOS HIRLAP
A pártközi felirat

A nemzeti párt most azon fárad,
hogy egy pártközi feliratot készitsen elö.
Sajtója kissé rejtelmesen suttogja, hogy
a munka nem egészen könnyü, mert a
feliratból csak ugy lesz valami, ha az
egész ellenzék támogathatja. De ez csak
szóbeszéd. Mikor különbözö alapokon
álló pállok még a kiegyezés dolgában is
meg tudtak egyezni, azt a feliratot Ho-
dossynál kisebb ember is játszva össze-
ülheti. A pártközi obstrukczió a pártközi
feliratot nem fogja olyan szigoruan la-
tolgatni. Alá fogja irni minden frakczió,
mintha azt az ivet kellene aláirni, ame-
lyikkel zárt ülést szokás kérni.

Tessék egyszerüen ugy venni,, hogy
a pártközt felirat meg van. Gróf Apponyi
Albert a legszebb oráczióval ajánlja el-
fogadásra, Polónyi Géza és Kossuth Fe-
rencz és Rakovszky István a legmele-
gebben támogatják és hogy a többség
még a báró Bánffy Dezsö ellenzése után
sem tudja mindjárt leszavazni, az nem
a jóakaratán mulik. Nem kerül ugyanis
szavazásra a dolog, hanem most már
a felirat körül folyik az obstrukczió.
És talán ez a nyitja is az egész
feliratnak. Az obstrukcziónak akar ké-
nyelmes müködési teret biztositani. De
mondjuk, hogy egyéb czélja is van.
A nemzeti párt csakugyan komolyan
veszi a tervét és a pártközi felirattal
igazán akar valamit. A kibocsátott hirek
szerint a Bánffy-kormány összes büneit
akarja a felirattal bokrétába kötni, hogy
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séfen mulik és a jólét nyomban meg-
nyitja a böség szaruját, csak annyit tud-
jon meg, hogy csakugyan van nyomor.
És ez nem is egészen hiu gondolat. S
ha az ellenzék idáig olyan szemérmes
koldus lett volna,* aki sohasem nyitja
panaszra az ajkát, a pártközi felirattal
talán érdemes is volna egy kis lármát
csapni. De nem volt az. Még azokban
a csöndesebb idökben sem igen hallgatta,
el panaszait, mikor kevésbbé járta az
obstrukczió. Mindig meg volt az ellen-
zéknek a maga trombitája, amibe csak
halkan kell belefujni s mégis harsogva
árad ki belöle a hang. Most pedig már
a trombita is lomtárba került. Az ob-
strukczió óta a fonográf járja : valaki
belemondott egy beszédet s a gép utá-
latosan elrecsegi, ahányszor csak felhuz-
zák. Akkor is nehéz volna valakinek meg
nem hallani, ha éjjel-nappal száz testör
vigyázná, csakhogy a gép közelébe ne
jusson.

Olyan testörök pedig nincsenek.
Legalább most nem. Aki báró Bánffy
Dezsöt ismeri, tudja azt a tulajdonságát,
hogy épen a koronával szemben a vég-
letekig öszinte. Talán ez a legnagyobb
ereje. Valamikor talán még jogos lehe-
tett az a föltevés, hogy bizonyos dolgok
sohasem jutnak el a király füléhez.
Akkor ugy tetszett, hogy a kabinet-iroda
talán egy kicsit meg is czenzurázza a felség-
nek szánt lapokat. De ma másként van.
Nincsen panasz és nincsen vád, ha ala-
pos vagy alaptalan, amelyik azon frissen
el nem jutna a királyhoz. Azok a fen-
séges elhatározások, amelyekkel a magyar
király sorra lepte meg a nemzetet, épen
erre a nagy öszinteségre és a régi takar-
gató rendszer megszünésére vezethetök
vissza. Még az sem maradt titok a király
elött, ami a magyar szivek legmélyén,
mint soha fel nem panaszolt és mégis
sajgó érzés rejtezett. Az öröm is ezért
volt olyan mértéktelen, mikor a királyi
kéz épen ezeket a rejtett tüskéket szedte
ki gyöngéden a nemzet szivéböl. AM
tehát idáig ment az öszinteségben, bi-

zony nem kellett nagyon elszánnia ma-
gát, hogy azt is öszintén elmondja, amit
az ellenzék szeret felhánytorgatni. Elvégre
az a királyt sem lephette meg, hogy az
ellenzék nem szereti a kormányt. Mire
kellett volna tehát épen ezt takargatni ?
Mintha egy szép asszony a szemét födné
el, mikor a rakonczátlan szél a ruháját
emelgeti.

A pártközi felirat tehát sem a nem-
zetnek, sem a királynak nem vihet olyan
üzenetet, ami meglephetné. Dehát akkor
kinek ? Talán a jó istennek. Töle talán
még a nemzeti párt is várhat valamit...

POLITIKAI HIREK.
A nemzeti párt értekezlete. Horánszky

Nándor elnöklése alatt a nemzett part ma
este hat órakor értekezletre gyült egybe. Az
értekezlet közel három óra hosszat tartott. A
tanácskozás folyamán a párt igen behatóan
foglalkozott a politikai helyzettel és különö-
sen a legutóbb lezajlott parlamenti események
beható megvitatásával. Az értekezleten jelen-
levö gróf Károlyi Sándort a Gajári Ödönnel
vivott párbaja alkalmából ovácziókban része-
sitették ! és ép e párbaj inczidenséböl beszél-
ték meg azokat a módozatokat, amelyek mel-
lett a párt a már egyizben határozatilag ki-
mondott harczot t o v á b b f o l y t a t j a a
Bánffy-kabinet ellen. A vitatkozás folya-
mán kitünt, hogy a párt e g y h a n g u vélemé-
nye szerint a kormány ellen minden törvényesen
megengedett parlamenti eszköz felhasználandó.
A párt ehhez a nézetéhez az ujabban felme-
rült parlamenti események következtében is
ragaszkodott. Nevezetesen neheztel a minisz-
terelnök nyilatkozatáért, melyet legutóbb a
Házban tett, és amelyben kijelentette, hogy
ö, mint a szabadelvü párt vezére, jogosult,
söt hivatott volt a választások intézésére; to-
vábbá Gajári Ödönnek az egyik zárt ülésben
mondott beszédéért, mely a választási vissza-
éléseket jóformán legalizálni látszott — amint
azt Blaskovich Sándor ismert levele is értel-
mezi —: végül gróf Tisza Istvánnak tegnapi
beszédéért, melyben bejelentette, hogy a több-
ség az esetleg beállható törvényen kivüli álla-
potokat utólagosan jóvá fogja hagyni.

E három körülményt a párt elég fontos-
nak tartja arra, hogy ezekre alapitsa további
küzdelmének jogosultságát.

A tanácskozás további folyamán szóba
jött az a terv is, hogy a jövö hét folyamán
esetleg meginduló indemnity vitában a párt

részéröl e g y f e l i r a t i j a v a s l a t t e r -
j e s z t e s s é k e l ö i n d i t v á n y k é p e n ,
amelyben a nemzeti párt az összes pártok
helyzetét fel akarja tüntetni és abban a kor-
mány ellen felhozható összes nehézményeket
fel akarja tárni. A felirati javaslat szövegezé-
sével megbizta a párt gróf Apponyi Albertet,
Horánszky Nándort és Hódossy Imrét. A párt
végleges határozatainak meghozatala czéljából
a legközelebbi napokban ismét értekezle-
tet tart.

A képviselöház bizottságaiból. A képviselöház
zárszámadási bizottsága, hétfön délután öt órakor
az igazságügyi, vallás- és közoktatásügyi minisz-
terek 1897. évi zárszámadásait veszi tárgyalás alá.

A mentelmi-bizottság, csütörtökön tart ülést,
amelyen a Pulszky Ágoston által Rakovszky István
ellen bejentett mentelmi ügyet veszi tárgyalás alá.
A mentelmi-bizottság ugy Pulszkyt, mint Rakovszkyt
ki fogja hallgatni.

A Legujabb szövetség. Bizonyos megle-
petés számba ment ma, hogy a képviselöház
ülésén Polónyi Géza egy erösen szocziálista
izü interpelláczióban bejelentette, hogy az
ellenzék elérkezettnek látja az idöt, hogy a
munkásokat a divatba jött szocziálista üldö-
zéssel szemben védelembe vegye. Ez arra en-
ged következtetni, hogy az ellenzék harczához
uj szövetségest keres. Hogy a feltevés nem egé-
szen indokolatlan, igazolja ez a következö pécsi
tudósitás is.

A pécsi szocziálisták az elmult napok egyi-
kén gyülést tartottak, még pedig az önálló vám-
terület, érdekében. Az önálló vámterület hasznát
Szabó József fejtette ki, utána még többen beszél-
tek. A gyülésen több függetlenségi polgár is részt
vett. Szabó javaslatára a következö inditványt
fogadták e l :

Tekintettel arra, hogy Pécs munkássága
elé mindenféle akadályokat görditenek, hogy
Magyarország gazdasági és politikai függetlensé-
gének kérdésével ne foglalkozhassék, inditvá-
nyozza, hogy a gyülés hatalmazza fel a ve-
zetöséget árra, hogy a pécsi f ü g g e t l e n -
s é g i párttal egyetemben a város egyik
alkalmas helyén M a g y a r o r s z á g ö n á l -
l ó s á g a é s f ü g g e t l e n s é g e napirend-
del gyülés tartassék.

Az 1897-iki zárszámadások. A képviselöház
zárszámadási bizottsága Fest Lajos elnöklése alatt
ma ülést tartott, melyen a földmivelésügyi minisz-
térium részéröl Darányi Ignácz miniszter és Kiss
Pál államtitkár, az állami számvevöszék részéröl
Rakovszky István elnök és Szukováthy számvevö-
széki tanácsos volt jelen. A bizottság tárgyalás alá
vette a földmivelési tárcza tavalyi zárószámadásait,

mélységes bánatát, mikor megette a töltött
káposztát és nem is tudja, hogy az "miböl
származik?" Ha tudná a töltött káposzta
nyelvtörténeti fejlödését, akkor büszke volna
arra, amivel jól lakott. Igy csak fölfuvalkodott
lehet. Még pedig kétszeresen. Mert a káposzta
is fölfujja az embert, meg a bánat is. Az
utóbbit Falstaff állitja.

X

Nem is értjük azt a doktor Ballagit. Mi-
csoda ember az ? Minduntalan kikezdi az aka-
démikusokat. Hol az egyiket harapja meg:
hol a másikat. Hol ismét mindnyájukat.

Hát mit lehet az akadémikusoknak sze-
mükre vetni ? Müveiket. És ezek oly csekély-
ségek.

Furcsa népek ezek a tudósok. Más em-
ber a káposztát a tálban keresi: a tudós a
szótárban.

#
Egyébiránt megnéztük a Ballagi-szótárt is,

és azt találtuk, hogy abban sem volt meg
mindig a töltött káposzta. Az öreg Ballagi ki-
tünö hazafi volt; a passiv ellentállás korában
nem akarta a németeknek elárulni a jö ma-
gyar étel titkát, nemzeti nagylétünk ez egyet-

len hiteles maradványát. Egész mást "khivánt
ö akkor a bhélükbe." És ezért nem is vette
fel a töltött káposztát szótárának 1862-4-iki
kiadásába. Késöbb aztán, mikor a németek
Telünk kiegyeztek és megcsinálták a kvótát,
öket is érdemesnek tartotta a gyomorhurut
áldásaira; és szótára 1881-iki kiadásában már
pótolva látjuk a hiányt

X
Az ilyen hiányt könnyü is pótolni. Csak

egy tollvonásba kerül. De mikép fogják pó-
tolni azt a hiányt, mely a Magyar Szinház
pénztárában mutatkozik. 40.000 forint adós-
ság ! Nem csekély dolog. Ilyentöl már különb
zsebü ember is megijedhet, mint a szinház-
igazgató. A bank, mely a pénzt kölcsön adta,
persze kárt nem szenved. Egyszerüen galléron
fogta a váltó legfizetésképesebb giránsát, Evva
Lajost és behajtotta rajta a szép összeget.

Evva, ki, mint a müvészet alapos isme-
röje, élénk érzékkel viseltetik minden szép
iránt, a szép összegekért is lelkesedik, külö-
nösen mikor azokat töle el akarják venni.
Fogta tehát a váltót, mely most már az ö tu-
lajdonává lett és elment a szinház igazgató-
jához, Beöthy Lászlóhoz, hogy fizesse ki.

— Kedves rokon — mondá neki — ime,

megvették rajtam a ti adósságotokat. Igen ter-
mészetes, hogy ez összeget meg kell fizetned,
mert én csak nem szenvedhetek ily nagy kárt
miattatok. Meg kell fizetned már a magad ér-
dekében is, mert tudod, hogy aki adósságot
fizet, az meggazdagszik.

— Ez egy kósza hir, melyet a hitelezök
terjesztenek — mondá Beöthy Laczi meg-
vetéssel.

Az ujságiró nem tagadta meg magát
benne.

Mert hát ez igy van. Aki lélekkel, szen-
vedélylyel végezte az életben foglalkozását,
azt ez a foglalkozás mindig bevonja a maga
szinével, mely szint aztán nem mossák le az
illetöröl sem az élet viszontagságai, sem az
évek; de még a nyugalom sem, melybe az
ember pályája végén visszavonul.

A nyáron láttuk cz igazságnak ujabb bi-
zonyitékát.

A Balaton mellékén, Füred közelében
nyaralt a "szünidei telepek" egyik csoportja.
A szegény gyermekek, kik otthon, szüleik
szerény házában sohasem látnak annyi örö-
met, mint a rövid négy hét alatt, melyre friss
levegövel ajándékozza meg öket az emberek
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amelyeket Zákó Milán elöadó ismertetett. A szá-
madásokban feltüntetett tulkiadásokat, elöirányzat
nélkül tett kiadásokat s kisebb bevételeket igazol-
taknak találta s ennek alapján a tárcza mult évi
kezelésére a felmentés megadásának javaslatba
hozását határozta el.

Pártértekezlet. A függetlenségi és 48-as part
hétfön este hat órakor értekezletet tart, amelyen
megállapodás történik a párt jövendö politikai
magatartására nézve arra az esetre, ha a napi-
rendi vita a jövö hét elején véget érne.

Szélcsend.
(Az országgyülésböl.)

Bernáth Béla kezdte, Tóth János foly-
tatta — az obstrukczió csakugyan nem tulsá-
gosan változatos. A sok szürke szö egyhan-
guan kopog, mint az öszi esö és kopogása
már unalmas, mert a villámok már régen el-
maradtak.

Egy kis mozgást mégis hozott ebbe a
monoton zsivajba a Kristóffy József beszéde.
Mar azért is feltünt, mert okokkal állott ki és
bizonyitékokkal. Ez az ember az igazi ideálista,
mert az obstrukczió ötödik hetében ko-

molyan próbált az ellenzék lelkére beszélni s
a hatvanhetes ellenzék álláspontjának ismer-
tetésével akarta más álláspontra birni a mai
ellenzéket. Haj pedig nem okok valók ide
már ilyenkor ! A Kristóffy szorgalmas buvárko-
dása, a kiegyezés közjogi tartalmának tisztá-
zása kétségtelenül a legérdemesebb munka és
sokakat fog felvilágositani az országban, de a
parlamentben most nem ez kell. Mezössy Béla
fürgén megcsipkedi egykori professzorát s mert
a viccz Pulszky Ágost rovására megy — ezen
nevet és tapsol a hallgatóság.

Az obstrukczió ötödik hetében ez a
helyzet.

Egyébként az ülés végén interpelláczió
Is volt. Polónyi Géza panaszolta fel, hogy egy
nyomdászlapnál lefoglalták a szabálytalanul
gyüjtött pénzeket. Azt hozta ki belöle Polónyi,
hogy azt a három milliót is le kell foglalni,
amit Bánffy gyüjtött a választási czélokra.

Lássa, Kristóffy ur, ez kell a népnek!

A képviselöház ülése.
Elnök: Kardos Kálmán.
Jegyzök : Perczel Béni, Dedovics Antal, Ra-

kovszky István.

A kormány részéröl jelen vannak : báró
Bánffy Dezsö miniszterelnök, Perczel Dezsö, Lu-
kács László és Wlassics Gyula miniszterek.

A jegyzökönyv hitelesitése és az elnöki be-
jentések után a napirend-vitát folytatták.

(A napirend-vita.)

Bernáth Béla a napirendhez nem járul hozzá.
Tóth János szintén nem járul hozzá a napi-

rendhez.
Kristóffy József: Meg akarja kisérleni az el-

lenzék felvilágositását arról, hogy küzdelmük sem
nem jogosult, sem pedig az általuk kivánt czél el-
érésére nem alkalmas.

Konstatálja, hogy Ausztriában a vám- és ke-
reskedelmi szövetség megkötésének akadályai egyre
fogynak s ennek daczára az ellenzék még mindig
az 1867: XII. törvényczikk 68-ik szakasza szerint
óhajtja a rendezést. Ez valóban nem jogosult.

Abban mindnyájan egyetértünk, hogy ha
Ausztriával a szövetség nem sikerül, akkor az
önálló rendelkezés következik. Itt azonban azután
a jobboldal és a függetlenségi párt álláspontja
diametraliter szétválik. A függetlenségi párt sze-
rint ugyanis a 67-es törvény 68-ik szakasza nem
az önálló rendelkezést, hanem a vámsorompókat
köti ki s erre az álláspontra látszik átsiklani a
nemzeti párt is. A jobboldal azonban a törvényt
ugy értelmezi, amint azt Horánszky Nándor is
értelmezte, hogy az a vámsorompókat nem köti ki
kategorikus, hanem csak fakultativ intézkedés gya-
nánt. Pedig a jobboldal, amely a kiegyezési tör-
vény szellemében müködött és nevelkedett, több
joggal interpretálhatja ezt a törvényt, mint teszik
azt Bartha Miklós és a függetlenségiek, akik ezzel
a törvénynyel szemben mindig a rideg negáczió
álláspontjára helyezkedtek.

A jobboldal álláspontja tehát az, hogy a
67-es törvény 68-ik szakasza az országnak a cse-
lekvési szabadságot biztositja minden téren s nem
szabja meg imperative a vámsorompók: felállitását.
Hogy igy gondolkodtak azok, akik a kiegyezés böl-
csöjénél állottak, azt kétséget kizárólag igazolják
azok az iratok, hirlapi czikkek, amelyek a kiegye-
zés keletkezésének idejében láttak napvilágot. A
kiegyezési albizottság ellenzéki kisebbsége sem
óhajtotta lekötni az országot a vámsorompók fel-
állitására, amint az az albizottság tárgyalásaiból
kitünik. A kisebbség is csak azt mondja, hogy a
vámsorompók felállitására csak akkor térnek rá,
ha a körülmények igy kivánják.

Gróf Karolyi István : Tavaly másképen gon-
dolkodtak !

Kristóffy József: Maga Tisza Kálmán, aki a
kiegyezési tárgyalásokban az ország elévülhetetlen
jogait védelmezte, a "Hon"-ban czikket ir, amely-
ben kifejti, hogy az ország önrendelkezési jogát
sem a vámsorompók felállitásában látja, hanem
abban, hogy önállólag, egyoldalulag, Ausztriától
függetlenül rendelkezhetik. Igy gondolkozott, amint
ez czikkeiböl kitünik, báró Kemény Zsigmond és
Ghiczy Kálmán is. (Nagy tetszés jobbfelöl.)

Biró Lajos : Tavaly miért nem beszéltek igy.
Kristóffy József: Tavaly is ez volt az állás-

pontunk ! Deák Ferencz az albizottságban két iz-
ben nyilatkozott a 67-iki törvény ö8-ik szakaszá-
ról. A haza bölcse a felszólalásaiban hangoztatja,
hogy az önrendelkezési jog esetén is meg kell fon-
tolni, vajjon miböl háramlik több haszon az or-
szágra : ha felállitja a vámvonalat, avagy nem. Ime,
igy gondolkodott Deák Ferencz, akire pedig a füg-
getlenségi közjogászok ugy szeretnek hivatkozni
Deák Ferencz ezt mondta. Ehhez nekünk hát több
szavunk nem lehet. (Nagy tetszés jobbról.)

Igen örül, hogy ezeket a hiteles magyaráza-
tokat teljesen fedi az a kommentár, amelyet e
tárgyban Horánszky Nándor adott. Most ö kérdi
Horánszkytól: állja-e még szavát ?

Horánszky Nándor : Én mindig állom !
Kristóffy József: Akkor felszólitja Horánszkyt,

járuljon ö is hozzá a normális parlamenti viszo-
nyok helyreállitásához.

Az ellenzék tehát ismeri azt a formát, amely-
ben a törvényt a kormány végrehajtani akarja,
ha vámszövetség megkötése nem sikerül. A rész-
letekröl a kormány akkor fog felvilágositást nyuj-
tani, ha az önálló rendelkezés eshetösége be fog
állani.

Az indemnitás napirendre tüzéséhez hozzá-
járul. (Élénk taps és tetszés jobbfelöl. Szónokot
üdvözlik.)

(Magyarázatok.)
Mezössy Béla félremagyarázott szavait igazitja

helyre. Konstatálja, hogy Kristóffy mai interpretá-
cziója teljesen ellentétben áll báró Bánffy állás-
pontjával, mert á miniszterelnök tavaly fentar-
tás nélkül hozzájárult, Apponyi pedig határozottan
azt mondta, hogy az önrendelkezés csakis a külön
vámterület alapján lesz eszközölhetö.

Kristóffy hivatkozott politikusok hirlapi czik-
keire. Ö az ilyen, nem illetékes helyen telt nyi-
latkozatoknak nem tulajdonit sulyt.

Polónyi Géza kijelenti, hogy öt is félreér-
tette. A 68-ik. szakasz nem tartalmaz egyebét,
mint a vámsorompókat. Aki az ellenkezöt állitja,
nemcsak a törvényhozók intencziója, hanem a józan
ész ellen is vét. Külön vámterület vámsorompók
nélkül nem képzelhetö.

Pulszky Ágost Mezössy Bélának egy rávo-
natkozó megjegyzésére reflektálva, kijelenti, hogy
a miniszterelnök az önálló vámterületi alakra vo-
natkozó interpretácziót tette magáévá s a vámso-
rompók felállitásáról nem volt szó.

Mezössy Béla : Régen volt az, mikor neki
Pulszky magyarázott. Öszintén megvallva, akkor
sem értette öt, ma sem érti. (Tetszés balról.)

Elnök : A vita folytatását hétföre halasztja.
Következik

(az Interpelláczió.)
Polónyi Géza a következö interpellácziót in-

tézi a belügyminiszterhez:
1. Mely törvény alapján bocsátotta ki a minisz-

ter ur az 1897. évi 35.100. szám alatt a nem könyör-

jótékonysága, pirosak, egészségesek, vigak
voltak és dévajkodásukkal majd hogy el nem
hóditották a jó Tenczer Pált, ki a kolóniát
vezényelte.

Valami ünnepség volt, melynek fényéhez
a gyermekeknek is hozzá kellett járulniok kar-
énekükkel.

Összegyültek tehát a nyaraló kitünösé-
gek, hogy meghallgassák a gyermekek hang-
versenyét.

A közönség elsö sorában ölt Csemeghy
Károly, Magyarország nagy jogásza. Aztán
megérkezett Blaha Lujza, a bájos egyszerüség
angyala. Siikor a hallgatóság körébe lépett,
édes mosolya fényt deritett az egész társa-
ságra.

E fény Tenczer Pál szemét is felgyuj-
totta ; és a derék telepvezér sietett a gyerme-
keket sorakoztatni és az éneket megkezdetni.

— Jól vigyázzatok most, gyermekeim, az
énekre ! — mondá figyelmeztetöleg- — Helyes
és szabatos legyen! Mert most Magyarország
legkitünöbb és leghirnevesebb birája elött éne-
keltek.

Erre fölkelt Csemeghy Károly és meghaj-
totta magát.

A régi foglalkozás.

Az mindig ott van az öntudat mélyén.

+
Hej, az az öntudat; az az öntudat! Az

nagy zsarnok! Azzal nem bir az ember. Né-
melykor lelkesit; némelykor lesujt. De mene-
külni elöle nem lehet. Ott ül a lélek legmé-
lyebb rejtekében és itél.

Olvasták Blaskovich Sándor orsz. képvi-
selö ur esetét. Boldogan ült a képviselöházban,
mikor Gajári Ödön, beszédének folyamában,
arra utalt, hogy Magyarországon minden vá-
lasztás kerül valamibe és hogy nálunk minden
párt segiti az inkább tehetséges, mint tehetös
embereit az alkotmányos költségek fedezé-
sében.

Ez a mindenki által ismert igazság ugy
nehezedett Blaskovich képviselö ur lelkére,
mint a köszikla.

Elment tehát a képviselö ur a szabad-
elvü párt klubjába és levelet irt az elnöknek,
melyben kijelenti, hogy kilép a partból, mert
ö oly emberekkel, kik a választásra pénzt köl-
tenek, nem lehet egy fedél alatt.

Azóta Blaskovich Sándor képviselö ur az
utczán bolyong. Nem mer haza menni.

Világos mindezekböl, hogy nem jó elha-

markodva cselekedni. Meg kell gondolni a
dolgokat. Meg kell gondolni, hogy az, amit ás
ember tesz, jó lesz-e az embernek magának ?
Ha az ember e tekintetben nem vigyázatos,
akkor megjö a késö megbánás, mely pedig
nem segit a történteken.

Igy járt a pénzügyminiszter is a lipót-
városi kaszinó ügyében. Rust Józsi, e kaszinó
gondos és szófukar gazdája, anélkül hogy
valakinek szólt volna, a nála szokásos gyors
elhatározással elszaladt a váczi-utczába, vett
a "különlegességek" boltjában egy csomó jó
szivart és elcsempészte a nádor-utczába, még
pedig a lipótvárosi körbe. Ott aztán barátai-
val együtt kaján gyönyörrel szitta öket.

És ime, ebböl most országos ügy lett.
Persze, ha a megvett szivarokat ott

hagyta volna a szivartözsben, akkor az egész
dologból nem lett volna semmi. De haza
csempészte öket a boldogtalan: és ezért meg
is büntették a klub-ját.

En mindig gondoltam, hogy ez a Rust
József olyan csempész. Engem is be akart
csempészni a lipótvárosi körbe. Pedig nem is
vagyok semmi speczialitás.

Furfangos ember az. Ugy látszik, meg-
igérte a pénzügyminiszternek, hogy elfogadja
a kvótát, ba viszont a miniszter megengedi,
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adományokat czélzó gyüjtések tárgyában kiadott ren-
delet ?

2. Van-e tudomása arról hogy ezen rendeletre
való hivatkozással a fövárosi államrendörség a "Typo-
graphia" czimü lapnak elöfizetési pénzeit, melyek a
lapkiadó-tulajdonosnak jogos tulajdonát képezik, lefog-
laltatta ?

3. Hajlandó-e a miniszter ur ezen: törvényellenes
eljárásnak megtorlására a szükséges intézkedéseket
megtenni s a törvénytelenül lefoglalt 3864 forintnak
haladéktalanul leendö visszaadása iránt intézkedni ?

4. Azon nem várt esetre azonban, ha a minisz-
ter ur a hivatkozott rendelettel a politikai czélokra
szánt gyüjtéseknek nyilván törvényellenes módon való
szabályozásást is czélozta, mivel indokolja miniszter ur
azon mulasztásait, hogy a báró Bánffy Dezsö minisz-
terelnök által nyilvánosan bevallott gyüjtések és vesz-
tegetésekre szánt és tényleg arra is forditott pénzek
tekintetében a törvényes lépéseket eddig folyamatba
nem tette.

5. Hajlandó-e a miniszter ur a báró Bánffy
Dezsö miniszterelnök által a legutóbb lefolyt választá-
sok czéljaiból behajtott pénzek tekintetében a
fennebb hivatkozott rendeletnek intézkedéseit al-
kalmazni ?

Az interpellácziót kiadják a belügyminisz-
ternek .

Ülés vége délután két órakor.

Az obstrukczió ellen.
Ünnep van a kalendáriumban s ez ünnep

a politikában is. Egy napig nincsen obstruk-
czió. Noha a matematikai számitás az ilyen
vörösbetüs napot az obstruálók javára tudja
be, voitaképen mégis nekünk, a közönségnek
esik javunkra. Egy napig nem tudunk az ob-
struálókról, egy napig nem halljuk ezerszer
ismételt igaztalanságaikat, egy napig rájok
se gondolunk. Pihenés ez az ö szájuknak és
a mi lelkünknek.

Vajha felhasználnák ezt a napot, hogy
elolvassák, megszivleljék az ösz generális
nagyváradi bölcs beszédét. A vészharangot
huzta meg az ösz államférfiu. Megrajzolta,
eleven szinekkel, éles konturokkal, de minden
toldás és nagyitás nélkül, hova vezet ez az
áldatlan harcz, milyen veszedelmekkel fenye-
get és minö vészes gyümölcsöket teremhet.
Nem lesz költségvetés, nem lesz indemnity.
De azért az államnak meg kell maradnia, a
tisztviselöknek élniök kell, a katonákat so-
rozni és eltartani muszáj.

S ekkor megvan a törvényen kivül levö
állapot, amelyet a törvényhozás egy része
eröszakolt ki. Hogy ki felel ezért, az másod-
rendü kérdés, hisz a kormány vezetöi akkor
is minden dolgukban a nemzet javát fogják

hogy a lipótvárosi kaszinóban "speczialitás"-
okat szivhassanak, ugy mint a nemzeti és az
országos kaszinóban. És Lukács László ö
excellentiája ráment neki a lépre. Becsapatta
magát. Mert most a lipótvárosi kereskedök
finom Bock-okat és Henri Clay-eket szivnak
az "alsós"-hoz ; és nincs kvóta, melyet Rost
Józsi elfogadhatna.

Igy higyjen az ember a zsidónak!
#

E jö szivaroknak a füstje azonban bele
ment Polónyi képviselö orrába, aki érte meg-
"kérdintézte" a felölt minisztert és fölfödözte
az egész turpisságot.

Ebben pedig a "megalkudozó" város-
atya hütlen lett hires zsidóbarát elveihez,
melyekkel a hasongondolkozásuak köreiben oly
szép állasra tett szert. Avagy ugy vélekedik
talán, hogy a pazarlás, az élvhajlászó fény-
üzés csak a méltóságos és tekintetes urak
szabadalma Magyarországon ? Zsidónak nem
szabad nagyobb mértékben költekezni ? Hiszen
ha Polónyi ur meggátolja a zsidókat abban,
hogy drága szivarokat szivjanak, akkor még
több pénzük lesz, mint most van. Mit fog ehhez
mondani Polónyi u r? Megegyezik-e az ö
elveivel, hogy a zsidókat gazdagitsa? Nem
jobb lett volna ez ügyet nem bolygatni? és

keresni és felelösek lesznek tetteikért. De ki
felelhet a jövendök kormányaiért ma ?

Az ellenzék mindig azt hánytorgatja,
hogy: Tisza Kálmántól tanultuk ezt! Tisza
Kálmán csinálta az elsö obstrukcziót. Milyen
más obstrukczió volt az. Nem akasztotta meg
a kormányzás kerekét, nem ártott az ország
vitális érdekeinek, nem teremtett törvényen
kivül levö állapotot. És mégis hiba volt az
is. Hiba volt, melyet a vezére is sajnál. És
nem röstelli bevallani mély sajnálattal.

Pedig az csak hiba volt, a mai ob-
strukczió bün.

*
A vármegyék mozgalmairól érkezett tu-

dósitásaink egyébként a következök:
(A nagyváradi gyülés.)

A mára összehivott megyegyülésre zsu-
folásig megtelt a vármegyeház nagyterme
Riadó éljenzéssel fogadták Tisza Kálmánt, aki
Beöthy föispánnal jött a terembe. Kiséretében
Tisza István, Örley Kálmán, Goldis József és
Telegdy József országgyülési képviselök men-
tek be. A gyülésen az egész megye elökelö-
sége megjelent, hogy Tisza Kálmán beszédét
hallhassa.

A gyülésen elöször a megválasztott megye-
bizottsági tagokat igazolták. Aztán következett
Csongrád vármegye és Pécs város obstrukczió-
ellenes átirata, amelyre nézve az állandó vá-
lasztmány azt javasolta, hogy Bihar vármegye
csatlakozzék ehhez a meginditott mozgalom-
hoz. Papp föjegyzö fölolvasta ezt a javaslatot,
amelyben alaposan ki van festve, hogy az
ellenzék veszedelembe dönti a parlamentariz-
must az obstrukczióval. Egy parasztgazda,
Molnár István, a fölirat ellen kezdett beszélni,
az "eláll!" kiáltásoktól azonban nem tudta
beszédét folytatni.

Ezután* fölállt Tisza Kálmán és perczekig
tartó éljenzés után a következö beszédet
mondotta:

(Tisza Kálmán beszéde.)
Tisztelt megyebizottság! (Általános élénk él-

jenzés. Halijuk !)
Midön ezen teremben rég idö mulva ismét

megszólalok, meggyözödésem szerint hazafiui köte-
lességei teljesitek. (Igaz ! Ugy van ! Éljenzés.) De
lehetetlen, hogy ne gondoljak arra, midön elöször
volt szerencsém itt szót emelni. Szomoru idöknek
félig-meddig való bevégzödése után volt ez, akkor,
midön a nemzet annyi szenvedés után az elsö re-
ménysugarai kapta az iránt, hogy kitartásának

követni a "Hamlet"-beli drusszának, Polonius-
nak tanácsát:

.Amit gondolsz, hallgasd e l !
Maradj hü önmagadhoz!"

De ugy látszik Polónyi ur sem olvassa a
jó könyveket, mint a megfoghatatlan makacs-
sággal fejéhez ragaszkodó Bánffy Dezsö mi-
niszterelnök ur.

Az ember csak elcsodálkozik, hogy
milyen politikai cselszövényeket, milyen Köz-
jogi felóniákat követnek el az emberek, hogy
drága szivarokat szivhassanak, mikor pedig a
szegény embernek alig jut osztályrészeül egy
száraz virgóniai, melyen elrágódjék, amig egy
czikket megir. És a sors is oly kegyetlen hi-
rekkel üldözi a szegény proletárt: Fiumében
egy millió virginiai szivar fult az árvizbe, ugy
hogy aztán el kellett öket égetni.

Egy katonatiszt-barátomnál voltam, mi-
kor e hir érkezett. Hangosan beszéltünk róla.

Az ordománcz-baka, ki a szoba egyik
szögletében a falon függö fegyvereket rendez-
gette, fogai között mormogá.:

— Egy millió virgóniai! Mennyit lehetett
volna ettöl köpni !

Igy beszél egy ur !

eredményeként alkotmányának ujabb birtokába fog
jutni. S bár ez idök még nehezek voltak, bár
éreztük, hogy az eredményig még sok küzdelem
van, lelkesedéssel, reményekkel voltunk eltelve itt
mindnyájan, amint emlékezhetnek azok, akik már
velem együtt akkor e bizottság tagjai voltak. Most
a legnyugodtabb, a legbékésebb, a legtisztábban
megtartott alkotmányosságban élünk, örömmel néz-
hetjük nemzetünk fejlödését az anyagi és szellemi
téren (Ugy van!) és mégis én legalább, de azt hi-
szem, mások is, ugy vannak vele, aggodalommal
vagyunk eltelve (Ugy van!) és miért ? Mert ma, mi-
dön sem külhatalom, sem hazai hatalom, sem
semmi nem veszélyezteti alkotmányosságunk foly-
tonosságát, fejlödését: saját hazánk fiai egy részé-
nek müködése az, amely koczkára tehet mindent,
ha hosszasabban tart. (Ugy van !)

Hát uraim, miröl van most szó ? Mi az, ami
a képviselöházban az obstrukczió által — melyröl
fogok késöbb még pár szót szólni — eléretni vagy
megakadályoztatni czéloztatik ?

Ha sikerre vezet az obstrukczió, az ered-
mény elöször az, hogy ujévkor nincs törvényesen
megállapitott költségvetésünk semmi formában. —
Mi lesz ennek a következése ? Azt talán nem kép-
zeli senki, hogy akkor lehetö, hogy a hivatalnok
ne kapjon fizetést, a katona ne kapjon zsoldot, az
államadóságok kamatait ne fizessük, vagyis felfor-

duljon ebben az áldott Magyarországban minden ?
Ez lehetetlen és hiszem is, hogy a kormány

és a? azt támogató többség meg fogja tenni köte-
lességét ez irányban, de mégis, mi van elérve?
Az, hogy példa adatik, hogy most csak a legna-
gyobb szükség kényszere alatt, de ki tudja, hogy
jövöre, más kormányok más idökben nem teszik-e
másképen is, hogyan lehet az alkotmányos formá-
kon kivül is az államéletet föntartani. (Ugy van I
Tetszés.) Hogy ebben mi a nyereség, azt nem ér-
tem, a veszteség nagyságát pedig mélyen érzem.
(Tetszés.) A másik : megakadályozni, lehetetlenné
tenni, hogy az anyagi ügyek az ugynevezett ki-
egyezési törvények utján rendeztessenek. Ez is,
tisztelt uraim, oly dolog, aminek megakadályozása
kiszámithatatlan kárt tesz az országnak, mert
bármi legyen a megoldás — majd szólok még
róla — de arra, hogy tudja, hogy miként
van megoldva a kérdés, hogy mi a jövendö egy-
néhány évnek a viszonya, arra csakugyan a mezö-
gazdának, az iparnak, a kereskedönek feltétlen
szüksége van (Ugy van !) és mégis ez is megaka-
dályoztatik. Én ebben az egyik kérdésben még ér-
tem azokat, akiknek meggyözödésük rég idö óta
az, hogy a külön vámterület, a vámsorompó volna
Magyarország érdekében. Sohasem osztoztam ebben
a nézetben, ma sem osztozom. Itt Váradon is sok-
szor kifejtettem ebbeli nézeteimet, de erre töre-
kedni jogosultság van. Egyre azonban nincs jogo-
sultság, arra, hogy egy kisebbség azt rá akarja
eröszakolni a többségre. (Ugy van !)

Emellett természetesen megakad a tovább-
fejlödés. A városok nélkülözhetik majd a törvény-
javaslatok szerint nekik járó pénzbeli elönyöket, a
papság is minek kapja olyan hamar azt a kon-
grua-kárpótlást, ugyebár azt hiszik azok, akik aka-
dályozzák ? Én nem hiszem, de mindenesetre ezek-
nek a városoknak, az összes szegényebb papság-
nak, a világon mindenkinek csak kárt tesznek vele,
hasznot senkinek. (Ugy van !) És mi azután
a még nagyobb következése ? Az, hogy Magyarország
tekintélyét, Magyarország sulyát Európában ha si-
kerül nekik megzavarni, itt a viszonyok konszoli-
dált voltát leszállitják arról a polczról, amelyen
— büszkén, de az igazságnak megfelelöen mond-
hatjuk — ma áll. (Ugy van !) Mert, uraim, ma
annak, hogy itt nagyhatalom legyen, egész Európa
szükségét érzi, be is ismeri, és épen azért, mint-
hogy ez A nagyhatalom ma nem lehet itt más, mint
az osztrák-magyar monarchia ; midön a monarchia
másik államában zavarosak lettek a viszonyok, itt
konszolidált viszonyokat tudunk felmutatni, min-
denki belátta, hogy ennek a nagyhatalomnak alapja,
sulya, biztonsága : Magyarország. (Élénk helyeslés.)
Ennek köszönjük, a nemcetek és külföldi uralkodók
által hangoztatott azokat az elismeréseket, jókivá-
natokat. Ha sikerül ezen konszolidált viszonyokat
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felzavarni, méltóztassanak elhinni, nem fognak
azok többé velünk gondolni. Magyarország önmaga
szállitja le magát arról a polczról, amelyre önmaga
érdekei által helyeztetett. (Igaz ! Ugy van!)

És uraim, bocsássák meg, ha itt az obstruk-
czió alkalmából egy pár szót magamról is szólok.
( Halljuk! Halljuk!) Tudom, hallottam, hogy mind-
untalan azt mondják: Tisza Kálmán is obstruált.
És egyáltalában ez különben is csak egy része
azon általános ténykedésnek, melyet velem a tisz-
telt ellenzék máskor is követ. Ugyanis nem nézve,
hogy megfelel-e épen a valóságnak, vagy nem, ha
az ellenzéki müködésben talán maguk is érzik,
hogy valami hibát követnek el, mindig az én pél-
dámra hivatkoznak, egészen mást tesznek ugyan és
engemet mindig mindenben támadnak, de mentsé-
gül odaállitanak. Pedig tessék elhinni, amit tettem,
azért vállalom a felelösséget, de odaállittatni ma-
gamat az ellenzéki visszaélésekre mint pajzsot, azt
nem engedem. (Élénk tetszés ás éljenzés.) Hát obstruk-
czió ! Igaz, volt egy obstrukczió, amelyben én is részt
vettem. Mondhatnám, kifejtettem a képviselöház elött,
hogy — kényszeritve rá: mindig beismertem, ma
is beismerem, hogy az sem volt helyes. De milyen
volt az és mikor volt? Elöször is olyankor, volt,
amikor sz által az obstrukczió által az állam
rendje nem érintetett, ba sikerült is. (Ugy van !)
Volt rendes költségvetés, rendben mehetett min-
den. Obstruáltatott egy törvény: a választási tör-
vény közvetlenül az általános választások elölt és
azért, mert különösen a városi és rendezett tanácsu
városi szavazók egy része jogától megfosztatni
szándékoltatott. De még akkor is annak az obstruk-
cziónak eszébe sem jutott hetekig vitatkozni
afelett, hogy napirendre szabad legyen-e tüzni
valamit ; annak soha eszébe sem jutott gátolni,
hogy az ülések meghosszabbittassanak, aminek
tavaly láttuk hetekre kimenö példáját, söt azok,
akik az obstrukcziót csinálták, belementek na-
ponkint kétszer tartott ülésekbe és maguk
proponálták, nehogy megakadjon az ügymenet,
bár oly fontos tárgy nem volt, mint a mostaniak;
mert — ismétlem — minden mehetett a maga
rendjén; maguk proponálták, hogy az egyik ülés
szenteltessék a választási törvénynek, a másikon
végezzünk el simán mindent, ami végzendö. (He-
lyeslés.)

Hát, uraim, lehet-e ezt az obstrukcziót egy
pillanatig is egy napon emlegetni a mostanival?
Ismétlem, hiba volt az i s ; de engedjék meg, ha
azt nem hallottam volna, hogy a politikában a
bün sem nagyobb a hibánál, talán más szót ke-
resnék : de igy csak azt mondom, hogy bizony ez
a haza elleni öntudatlanul — felteszem — elköve-
tett vétség. (Ugy van! Élénk tetszés.)

De hát uraim, épen azért, mert ezen néze-
ten vagyok, mert azt tartom én is, hogy Magyar-
országot odakényszeriteni önmagunknak, hogy bizo-
nyos fokig, ha ideiglenesen is, törvényen kivül
kelljen kormányozni : bün, hiba, a haza elleni vét-
ség, mert azt tartom, hogy Magyarország konszoli-
dált viszonyait megzavarja, az azok iránti hitet
elenyésztetni, talán még sokkal nagyobb hiba. Én
részemröl teljes készséggel járniok azon határo-
zati javaslathoz, amely ép az imént a föjegyzö ur
által felolvastatott. (Hosszas, élénk éljenzés) és
uraim, óhajtom, hogy az ország törvényhatóságai-
ban megindult ezen mozgalom, tegye meg czél-
szerü, a hazára nézve üdvös hatását. Reményiem
is, mert — uraim — ha meg nem teszi, ha foly-
tattatik ez a neme a küzdelemnek, ha ajtónk elött
lesz azon veszélyek beállása, amelyiket jelezni bátor
voltam, igen keserves alternativa elött fogunk állani,
mert más módot én nem tudok. Vagy azt mondja
a többség: inkább, semhogy én rossz szinben áll-
jak, inkább, semhogy engemet a szabadelvüség
elleni váddal illessenek, hadd pusztitsák, ami pusz-
titható és nézi az elpusztulást vagy ezen tisztán
eröszakos, semmi alkotmányos eszme által nem
igazolt és semmi egyébre mint egy kisebbség
zsarnokságára (Ugy van!) vissza nem vezethetö
eljárással szemben, ha kell, erösebb eszközöket is
használ (Zajos helyeslés) és uraim, engedjék meg,
hogy ismételjem azon óhajtásomat, hogy a válasz-
tást ezen alternativa közt el lehessen kerülni. De

tudok példát, ahol választottak, például választott
a parlamentárizmus öshazája, a szabadság és a
Szabadszólás legbiztosabb helye, országa: Anglia,
választott legszahadelvübb embereinek vezetése
mellett. Én ma nem akarok választást pro-
ponálni, de igenis arra kérem, méltóztassanak
megfontolni elöször azt, hogy azok a dicsö
eleink, akik 1848. elött a szólásszabadság és a
nyilvánosság mellett oly szép küzdelmet vittak,
vajjon mit értettek azok a szólásszabadság alatt?
Én ugy tudom, azt értették, hogy a gyülés ter-
meiben elmondottakért a hatalom felelösségre
ne vonhasson senkit, (Ugy van.) hogy minden
fontos tárgy egész szabadon legyen megvitatható
és a vitatkozás a nyilvánosság elé kerüljön. Most,
ugy látszik, máskép értelmezik azok, akik most
féltik a szólásszabadságot. Azt hiszik talán, hogy
a szólásszabadság abban áll: ugyanazt a dolgot
ismételten és ismételten elmondani; a nyilvános-
ság pedig abban áll, hogy igyekezzenek zárt ülésbe
menekülni. (Igaz! Ugy van! Elénk derültség és
tetszés.)

De hát uraim, ismétlem, én ma csak azt
akarom még megjegyezni, hogy nincs az az em-
beri szent jog. amelynek bizonyos korlátai e vilá-
gon ne lennének. És én legalább ugy tudom, hogy
nincs fontosabb jog a személyes szabadságnál és
mégis ott, ahol akár az állam, akár pedig mások-
nak érdekét jogtalanul sérti, korlátja van. (Ugy
van!) A szólásszabadság én szerintem minden
viszonyok közt fentartandó, de ne értsük alatta
folytonos szószaporitás szabadságát, hanem a
tárgyak szabad megvitatásának módját és fegyve-
rét. (Igaz! Ugy van!) Hiszen én igen sok hirlap-
iróval vagyok ismerös és jó barát, kik bizonyosan
vért ontanának velem együtt a sajtószabadságért,
de — uraim — a sajtószabadság alatt sem sza-
bad a rágalom szabadságát érteni, mert hisz ez
öli meg a szabad sajtó tekintélyét erejét: az örökös
rágalmazási szabadság. (Ugy van !)

Épen ugy vagyunk a szabadszólás jogával
is, mint egyáltalán ma a világon minden joggal,
hogy ha maga a szabadság nem tudja az an-
nak elöfeltételét képezö jogokat korlátozni any-
nyira, amennyire a közjó kivánja, akkor lehet
aztán a legszentebb jogoknak is ellenségeket
támasztani, kiknek a végén sikerül azt korlátok
közé szabni, melyek mellett igazán megszünt már
a jogrend. (Ugy van!) De hát nem kivánom a tisz-
telt bizottság figyelmét továbbra is igénybe venni,
(Halljak! Halljuk!) hisz ha bekövetkezik — amit
óhajtok, hogy ne következzék be — hogy csak-
ugyan az általam jelzett alternativák közt válasz-
tani kell, azt hiszem, hogy lesz alkalmam, söt
részben kötelességem, nem ugyan e helyen, de e
városban — ha majd akkor megengedik — tisztelt
választóim elött nyilatkozni. (Élénk éljenzés.) Ma
csak azt kérem, méltóztassanak fontolóra venni a
helyzetet, méltóztassanak megfontolni, vajjon az
ország érdekeinek pusztulását nézni kell-e inkább,
vagy pedig a másik hasonló szomoru alternativá-
hoz kell-e inkább nyulni. De ne csak önök mél-
tóztassanak ezt megfontolni; legyenek szivesek,
ki-ki a maga körében, ezen eszmével foglalkozni,
hogy ha minden kivánságunk ellenére rákerülne a
sor, ne egyes emberek, ne is csak a képviselöház
többsége álljon ott, mert az akkor gyenge, hanem
álljon ott az erös nemzeti közvélemény. (Zajos
tetszés és éljenzés.) Az inditványozott javaslatot
elfogadom. (Hosszu lelkes éljenzés. Felkiáltások :

Szavazzunk!)
(A határozat.)

Mivel ezután senki sem jelentkezett szó-
lásra és szavazást csak egy bizottsági tag ki-
vánt, az elnöklö föispán a javaslatot elfoga-
dottnak jelentette ki. Ezzel a gyülést véget ért.

Tisza Kálmán ma délben a föispánnál
ebédelt s a délutánt a kaszinóban töltötte.
Tisza Kálmánt délelötti beszédeért mindenfelé
zajosan és lelkesen ünnepelték. Este tisztele-
tére a bazárban népes társaslakoma volt. Tisza
Kálmán, István fiával, este visszautazott a fö-
városba.

(Békésmegye közgyülése.)

Békésmegyének Gyulán tartott mai közgyü-
lésén Ladics György inditványt terjesztett elö az
obstrukczió elitélése tárgyában. Ladics hosszasab-
ban okolta meg inditványát, amelyet — ugymond
— nem pártbeli elfogultságból tesz, hanem a par-
lamentárizmus megmentése érdekében. Ha az ob-
strukczió lábrakap, a nemzetiség, az alkotmányos-
ság örve alatt veszélyeztetheti alkotmányunkat.
Jancsovics Emil napirendretérést javasol. Nagy
hatással beszéltek az inditvány mellett Horváth
Károly, Zsilinszky Endre és László Elek ; ellene
Veres József és Berényi Ármin. Ez utóbbiak a vá-
lasztási visszaéléseknek, tulajdonitják az obstruk-
cziót. Azután szavazás alá bocsátották az indit-
ványt és nyolczvanöt szavazattal hatvanöt ellené-
ben e l f o g a d t á k . Igy tehát Békésmegye föl-
iratot intéz a képviselöházhoz, azzal a kéréssel,
hogy az obstrukcziót, mint parlamenti fegyvert,
tegye lehetetlenné.

(Szolnok-Doboka közgyülése.)

Szolnok-Doboka vármegye törvényhatósági
bizottsága Bornemissza Károly föispán elnöklése
alatt Deésen ma rendkivüli közgyülési tartott és
Csongrádmegye átiratát, mely a képviselöházi tár-
gyalásoknak rendes mederbe való terelését sürgeti,
pártolólag tudomásul vette és száz bizottsági tag
négygyei szemben határozatilag kimondotta, hogy
ebben a tárgyban feliratot intéz a képviselöház-
hoz. A feliratot, amelynek szövegét dr. Torma
Miklós alispán a közgyülésen felolvasta, általános
helyesléssel elfogadták.

(Györ és az obstrukczió.)
Az obstrukcziónak káros hálását a váro-

sokra s igy ezek állásfoglalásának jogosultságát az
obstrukczió ellen az a leirat igazolja legjobban,
mely Darányi minisztertöl ma érkezett Györ váro-
sához. Györ városa tudvalevöleg kiviteli sertés-
piacznak van kiszemelve, minek alapján már je-
lentékeny beruházásokat tett s a sertéstelep sza-
bályozási tervét is megállapitotta. Ennek jóváha-
gyását várják itt türelmetlenül, mert ha ez meg-
történt, ugy nagy épitkezések válnak szükségessé
s milliókra rugó összeggel emelkednék a forga-
lom. Az ellenzék hazafiasságából azonban a tervek
jóváhagyása bizonytalan idöre van elhalasztva,
amennyiben a miniszteri leirat szerint be kell
várni a kiegyezési törvények letárgyalását, amit
azonban az obstrukczió lehetetlenné tesz.

(Népgyülés Brassóban.)

A brassói magyarság intézö bizottságának
több mint száz választópolgára, nagyobbrészt ipa-
rosok és kereskedök, irásbeli felszólitást intéztek
a polgársághoz n é p g y ü l é s m e g t a r -
t á s a c z é l j á b ó l . A népgyülés ma volt nagy-
számu polgárság jelenlétében és egyhangulag ki-
mondták, hogy feliratot intéznek a kormányhoz
azzal a kérelemmel, hogy intézkedjen a képviselö-
ház tanácskozásainak nyugodt lefolyása és normá-
lis rendjének helyreállitása iránt és az elöterjesz-
tett törvényjavaslatok sürgös elintézéséröl gondos-
kodjék.

KÜLFÖLD.
Ferdinand és a román király. Szófiából

jelentik : Az a tény, hogy Károly román ki-
rály Ferdinand bolgár fejedelem kétszeri láto-
gatását még nem viszonozta, Szófiában, a
fejedelmi konakban rendkivül kinos hatást
keltéit. A dolog kellemetlen voltát fokozza
az, hogy a fejedelem a mult hónap elején,
amikor Károly király a ragatzi fürdöböl vissza-
tért, alkalmas módon megkérdeztette, vajjon
számithat-e arra, hogy a király még ebben
az évben viszonozza a nála tett látogatást ?
és erre a különben szokatlan kérdésre azt a
kategorikus feleletet kapta, hogy a király
e b b e n a z é v b e n n e m h a g y j a e l
R o m á n i á t . A visszautasitás Ferdinand
fejedelmet nagyon kellemetlen helyzetbe hozta,

mivel a király látogatását nemrégiben ismét
megigérték. Az ellenzék kárörvendve nevet a
fejedelem felsülésén, aki a szobranjét meg-
nyitó trónbeszédben égy árva szóval sem emlé-
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kezett meg a Sinaiában tett látogatásról.
Ma a szobranjeban a miniszterelnök próbálta
a fejedelmei dicsöiteni.

-- Mi -- mondá egyebek közt a miniszter-
elnök — az összes államokkal jó, öszinte és lojá-
lis viszonyban állunk. A fejedelmi pár romániai lá-
togatásáról a trónbeszéd azért nem emlékezett meg,
mert már a mult évi trónbeszédben emlités történt
erröl a látogatásról, amely az elsö volt a fejedelem
elismerése óta. A bécsi udvarnál tett látogatásról
a császári családban történt nagy szerencsétlenség
miatt, szintén nem emlékezik meg a trónbeszéd. Az
emigránsok ügye szerencsés megoldást nyert, ameny-
nyiben azok, akik vissza óhajtottak térni, vissza-
jöttek hazájukba. E kérdés megoldása azért ha-
ladt oly lassan, mert kerülni akartunk minden
izgalmat. A fejedelemnek Pétervárott tett látoga-
tása rátette a koronát az Oroszországgal való ki-
békülés müvére. Az a fogadtatás, amelyben a
fejedelmi család ez alkalommal Pétervárott része-
stilt, a legjobb bizonysága a két ország közt fenn-
álló kitünö, öszinte viszonynak. Az Ausztria-
Magyarországgal és más országokkal kötött keres-
kedelmi egyezmények nagy elönyöket és jótétemé-
nyeket biztositanak Bulgáriának.

A kiegyezés.
(Távirati tudósitás.)

A "Neue Freie Presse" egyik legközelebbi
számában a junktimról czikkezett. Ezek a fejte-
getések bizonyos feltünést keltettek és ezért ma a
"Fremdenblatt" a következö kommentárt füzte a
"Presse" minapi czikkébez:

"Nem kételkedünk benne, hogy a kor-
mány és a többség eddigi nyilatkozataihoz
képest annyiban ragaszkodik a junktimhoz,
amennyiben Ausztria nem vállalhatja el az uj
kiegyezésröl reá háruló tehertöbbletet Ma-
gyarország kvótájának emelése nélkül. Csak
az a kérdés, mikép juttassák ezt a junkti-
mot formailag kifejezésre. A kereskedelmi
és vámszövetséget törvényhozásilag függövé
tenni a kvótától annyiban nehéz, mert nem
tudhatni, milyen fórum elé kerül a döntés
a. kvóta tárgyában. A kereskedelmi és vám-
szerzödés ezuttal olyan feltételtöl függne,
amelynek bekövetkezése egészen bizonyta-
lan, holott 1878-ban és 1887-ben a vám-
szövetséget a már biztositott kvótatörvény-
nyel kapcsolták össze s igy a junktim
semmiféle nehézséggel nem járt."

Ezt a kommentárt ma a hivatalos "Wiener
Abendpost" is átveszi és a következö megjegyzé-
seket füzi hozzá :

A "Neue Freie Presse"-ben is kiemelt az a
nézeteltérés, hogy a junktimot a kvótatörvénybe
vegyék-e föl, avagy — amint a kisebbség akarja
••— a kereskedelmi és vámszövetségbe, semmi
esetre sem jelentéktelen és — amint a "Neue
Freie Presse" is helyesen mondja — nem önké-
nyes kérdés, mert ép ugy, mint most, a legutóbbi
kiegyezés megkötésénél is mind a kereskedelmi
és rám szövetség, mind a bankjavaslat parlamen-
táris elintézése megelözte a kvótát és pedig az
elsöt már 1886-ban, a bankjavaslatot 1887.
elején, és a kvótajavaslatot csak 1887. május
havában intézték el. A junktimnak az utóbbi
törvénybe való felvétele gyakorlati értékü volt.
Értéktelen volna azonban, ha feloldhatatlan kap-
csolatot létesitenének valami között, ami már
elöttünk van és valami még egészen ismeretlen
között. Egyébiránt mi is az a junktim? az ösz-
szes pártok czélja? I l l ö f ö l e m e l é s e a
m a g y a r k v ó t á n a k . Ha már most igaz
az, hogy a többi kiegyezési törvényjavaslatból
Magyarországnak több haszna van, mint Ausz-
triának, akkor tulajdonképen Magyarországnak
állana érdekében, nem pedig Ausztriának, hogy
ragaszkodjék olyan junktimhoz, hogy a kvóta
csak a Magyarországra nézve elönyös törvények-
kel egyidejüleg lépjen életbe.

(Bank és valuta.)

Az osztrák Reichsrath bank- és valutaügyi
albizottsága mai ülésében Gross, Gruber, Mettell
és Steinwender . felszólalásai után letárgyalta és
minden benyujtott módositvány elvetésével vá l -
t o z a t l a n u l e l f o g a d t a a javaslatot a
készpénzfizetések megkezdésére vonatkozó át-
meneti intézkedésekröl, és az osztrák-magyar bank-
részvénytökéjének emeléséröl szóló összes czikkeket.

Dreyfus.
A szczenikai zavar akkor éri el a tetöpont-

ját, midön a bös már a harmadik felvonásban
meghal. Különben, akik már ötven éve jár-
nak szinházba, azok sem láttak ilyet. Egysze-
rüen képzelhetetlen helyzet az, hogy a ren-
dezö kiálljon a lámpák elé és tompa hangon
azt jelentse a közönségnek: "A mesénket
nem tudjuk befejezni, mert Romeo apoplexiá-
ban meghalt." Ez a helyzet elképzelhetetlen,
de némileg lehet sejteni, hogy utána mi kö-
vetkeznék. A földszint csóválná a fejét, az er-
kélyen egy kis zugás volna, a karzat vissza-
kérné a pénzét s a direkczió a közönség távo-
zása után hamar elsötétittetné a nézöteret. És
künn azután talán csak a kékfejkendös varró-
leányok sóhajtanának: "Istenem, mi is lett
volna a darab vége?"

Lám, hát a világnak még sem hiv után-
zata a szinház, mert itt más történik, ha a
hös ideje elött hal meg. A kis kapitány az
Ördögszigetén, akinek kettös szerencsétlensé-
géhez, mit a hamburgi uj kórház lakóiról mon-
dott Heine, még egy harmadik szerencsétlen-
ség is hozzájárul, az tudniillik, hogy végtele-
nül rossz a képe; a kis kapitány, akiröl pon-
tosan tudjuk, hogy két kilogramm Camembert-
sajtot evett meg a mult hónapban és szénné
szitt hat fapipát, ez a kis kapitány ugy készül
meghalni az ötödik felvonás elött, hogy künn
nemcsak a hajporos varrólánykák fogják kér-
dezni azt, ami történt volna, hanem a páholy-
bérlök is. S a rendezök bürójába bekopogtatna
az egész világ: "Hallják, kérem, hogy is kel-
lett volna az Alfréd dolgának lenni ?"

A párisi táviratok ma Dreyfusnak valami
leveléröl beszélnek, amelyben az elitélt
azt irja, hogy e r e j e v é g é t j á r j a ,
h o g y h a l d o k l i k m á r . Nem lehe-
tetlen, hogy ez a megviselt rabnak, az
idegegyöngült számüzöttnek hypochondrikus
nagyitása csak; olyan nagyitás persze,
aminöhöz . joga van annak, aki évek óta
ketreczbe. van csukva. De az sem lehe-
tetlen, hogy ezt a levelet czélzatosan publi-
kálták s hogy ez a levél a közrend barátainak
kellemes, mert hivatkozni lehet majd rá egyszer
késöbb, talán már nem sok idö mulva, ha Drey-
fns véletlenül a revizió küszöbén meg talál halni.
Igazolni lehet majd véle, hogy Dreyfust nem
ugy gyilkoltak meg, mint Enghien herczeget,
mint a deczember másodika áldozatait, min;
szent Lajos unokáit, mint száz év óta Fran-
cziaországban annyi embert, akiknek mind
Francziaország érdekében kellett meghalnia.
Kellemes levél. A harmadik felvonásban apop-
lexiát kaphat a hös s a franczia szinház nem
fog összedölni, ha a meglepetés után az egész
világ azt kérdezi majd, hogy hogy is kellett
volna a Dreyfus dolgának lenni.

Dreyfusardok és anti-Dreyfusardok, ilyen-
nek mutatkozik a bonyodalmas dolog vége. S
ha igy pusztul el a kis kapitány, bizonyos,
hogy nem igen lesznek többé, akik gyülölettel
emlékeznek majd meg az Ördögsziget halott-
járól. Egy óriási kórus, az egész világ azt
harsogja majd, hogy gazság történt, mert a
haza érdekében feláldoztak egy embert. För-
telmet, gyilkosságot üvölt majd az egész
ujságolvasó világ. Holott tulajdonképen csitt
ennek az egész világnak. Csitt neki, mert ez
az egész világ is mindig azt hirdeti, hogy
szükség esetén mártirnak kell lenni a hazáért,
s hogy aki nem hal meg érte, hanem él,
annak is altruista-köpönyegben kell járnia.

Az itt következö táviratok sokkal érzel-
mesebbek és meghatóbbak, mint különben a
telegrammstilben irt tudósitások lenni szoktak.
Ezuttal nem a semmitöszék, nem a vezérkar
és nem az utcza szól, hanem megszólal maga
Dreyfus. A szerencsétlen ember hangját már
oly régen nem hallotta senki. Figyeljük, mily
fájdalmasan szól e hang. Mi nem látjuk persze,
mint élö özvegye, egyuttal a reszketö keze-
irását, amelyböl a szegény nö talán már a
legborzasztóbbat sejti, mi csak a Morse-gép
száraz kopogásán keresztül hallgatjuk Dreyfus
Alfréd panaszát.

Ime a táviratok :
Páris, november 12.

Reinach József a következöket mondja el a
"Siécle"-ben : Dreyfus szeptember 21-én megható
levelet irt a guyanai kormányzónak. Levelében el-
mondta, hogy már hónapok elött irt a köztársaság
elnökének és a vezérkar fejének, Boisdeffre tábor-
noknak és arra kérte öket, hogy kezdjék meg a
reviziót. Ezekre a levelekre nem kapott választ;
élve szakitották ki az élök sorából. Még egyszer
fog irni a köztársaság elnökének és Boisdeffre tá-
bornoknak s azt a kérést hagyja nekik örökül, hogy
g y e r m e k e i n e k é s f e l e s é g é n e k be-
c s ü l e t é t m e n t s é k m e g ; ö m a g a n e m
f o g t ö b b é c s a l á d j á n a k i r n i . Ez lesz
a dolog vége.

Reinach ezután azt mondja, hogy mult csü-
törtökön a g y a r m a t ü g y i m i n i s z t é r i -
u m n a k e g y h i v a t a l n o k a D r e y f u s -
n é n a k e l v i t t e e z t a l e v e l e t . Brisson
megigérte, hogy mihelyt a semmitöszék végleg
dönt, azonnal értesiteni fogja Dreyfust. Már most
Dreyfusné azt kérdez tette Dupuytöl, vajjon a mos-
tani miniszterium beváltja-e az elöbbi kormány
igéretét. Dupuy azt válaszolta Dreyfusnénak, hogy
a férje még semmit sem tud a revizióról. Drey-
fusné már most árra kért engedelmet hogy ö maga
telegrafálhasson a férjének ; a kormány ezt a ké-
rést e l u t a s i t o t t a .

Páris, november 12.

A Havas-ügynökség föntartással közli egy al-
kalmi levelezöjének azt a tudósitását, hogy Drey-
fusné pénteken a gyarmatügyi minisztériumba ment,
hogy megkisérelje, nem lehetne-e férjének, mint-
hogy valószinüleg visszatér, meleg ruhát küldeni.
Kérését megtagadták s azt mondták neki, hogy a
kormány, ha szükséges lesz, megteszi a kellö in-
tézkedéseket. Midön Dreyfusné hazajött, azt az ér-
tesitést találta otthon, hogy menjen még egyszer a
gyarmatügyi minisztériumba, ahol fölolvasták neki
férjének épen akkor érkezett levelét, amelynek ez
a veleje:

"Öt esztendeje kérem Boisdeffre tábor-
noktól pöröm revizióját. Nem kapok választ.
Értem, hogy minden fáradozás hiábavaló.
Elhatároztam tehát, hogy s e n k i n e k sem
i rok t ö b b e t , még c s a l á d o m n a k
sem. Eröm v é g é t j á r j a , h a l d o k -
lom. F r a n c z i a o r s z á g n a g y l e l k ü -
s é g é r e bizom, h o g y e m l é k e m e t
rehabilitálja."

A levél felolvasása után Dreyfusné engedel-
met kért arra, hogy férje megmentésére táviratilag
közölhesse vele a semmitöszék itéletét, vagy tegye
meg a minisztérium. E z t a k é r e l m e t
i s m e g t a g a d t á k . Dreyfusné azután
megkérte családjának egy barátját, hogy tegyen
még egy utolsó kisérletet a miniszterelnöknél.
Dupuy ugyanolyan választ adott, mint a gyarmat-
ügyi miniszter. Ezt azzal indokolta, hogy a h i v a -
t a l o s jelentések s z e r i n t
D r e y f u s egészséges. A Dreyfus-család ügyvédei
erre elhatározták, hogy sürgösen megkeresik a leg-
felsöbb törvényszéket, hogy a pör revizióját elren-
delö itéletet közöljék Dreyfussal.

Páris, november 12.
. A "Figaro" jelenti, hogy Picquart fogságát

nyomban a semmitöszék elött való megjelenése
után megszüntetik.

A "Rappel" tudni véli, hogy ha Picqart ez-
redest nem bocsátják szabadon, a kormányt meg
fogják interpellálni az egész Picquart-ügyröl.
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Páris, november 12.
Loew semmitöszéki elnök tegnap értekezett

Mornard, Labori és Demanche ügyvédekkel, azután
elhatározta, hogy a tanuvallomásokat közölni fogja
Mornard-dal, mihelyt Zurlinden és Chanoine volt
hadügyminisztereket kihallgatták.

TÁVIRATOK.
Vilmos császár utazása.

Beirut, november 12. Bálbekböl vissza-
jövet, a német császári párt a mindenfelöl
összesereglett nép felekezeti és nemzetiségi
különbség nélkül lelkes ovácziókkal fogadta. A
császári pár kocsija körül pópák, ulemák, szer-
zetesek, diakonisták, arabok, törökök, druzok,
maroniták és cserkeszek tolongtak. Este a vá-
rost fényesen kivilágitották. Mikor a császár a
kikötö felé lovagolt, a nép lelkesen üdvözölte.

Beirut, november 12. A német császári
pár ma reggel hat órakor a "Hohenzollern"
yachton, amelyet a "Hella" hadihajó kisért,
Brunsbüttelbe utazott. A kikötöi ütegek és a
kikötöben veszteglö hajók üdvlövéseket tettek.
A "Bertha" hadihajó Gémiába megy. Báró
Marschall nagykövet tegnap Konstantinápolyba
utazott. A császári kiséret egy része Konstan-
tinápolyon át tér vissza Németországba. A
császári pár elsö állomása a hazautazás alatt,
amely szigoru incognitóban történik, Rodosz
lesz. Azután Máltában köt ki a "Hohenzol-
lern," hogy köszenet vegyen föl.

Konstantinápoly, november 12. Vilmos
császár, mikor Damaskusból elutazott, távira-
tot küldött a szultánnak, amelyben legmelegebb
szavakkal mond köszönetet a fogadtatásért,
amelyben részesült és azt mondja, hogy az az
idö, amelyet a keleti városok gyöngyében töl-
tött, egész életére feledhetetlen lesz neki.
Végül kifejezi elévülhetetlen háláját és barát-
ságát.

A szultán válaszában a legszivesebb
szavakkal köszönte meg Vilmos császárnak
Damaskusban mondott felköszöntöjét, kije-
lentvén, hogy e szavak a legszebb bizonyságai
a két uralkodó változhatatlan barátságának.

Beirutból szintén igen hosszu és meleg-
hangu táviratot váltott a két uralkodó.

A párisi béketárgyalások.

Páris, november 12. A békebizottság ma nem
tartott ülést A legközelebbi ülés valószinüleg hét-
fön lesz.

New-York, november 12. Tegnap este nagy
lakoma volt Miles tábornok tiszteletére, aki egy
pohárköszöntöre válaszolva, nagy tetszés mellett
hangoztatta, hogy a háboru okot és alkalmat adott
az Egyesült-Államoknak az anyaország iránt való
bálájának elismerésére azért a méltóságos és ha-
talmas befolyásért, amelyet elveik és jogaik fen-
tartására a brit birodalom gyakorolt.

Hamburg, november 12. A "Hamburger Cor-
respondent" szerint a nagyhatalmak mindeddig
nem tárgyaltak egymással a Filippini-szigetek ügyé-
ben. Németország ebben a kérdésben csak arra
fog szoritkozni, hogy ugy mint eddig, ezután is
megóvja kereskedelmi érdekeit.

Hajó-összeütközés.

Pireus, november 12. A "Dido" Lloyd-gözös
ma délután fél három órakor, amint a kikötö ki-
járata felé tartott, hogy Brailába menjen, össze-
ütközött a homburgi Levante-vonal "Leros" gözö-
sével, amely épen akkor jött a kikötöbe. A "Dido"
elörésze és néhány fedölemeze erösen megrongáló-
dott, de csak a viz szine fölött levö részen. A
hajót aligha tudják ill kijavitani. Az osztrák Lloyd
ügyvivöje birói óvást emelt a "Leros" kapitánya
ellen az egész kár miatt.

HIREK,
Eszterházy herczeg házassága.

Föuri esküvö lesz ezen a héten a herczeg-
primás budai palotájában. A magyar arisztokráczi-
ának talán legelökelöbb tagja, dr. Eszterházy
Miklós herczeg vezeti oltár elé november . 16.-án
Cziráky Margit grófnöt. Az esküvö Eszterházy her-
czeg gyásza miatt a legszükebb családi körben
lesz, az ilyen alkalmakkor szokásos nagy fény és
pompa elmarad, hisz pár hónap elött halt meg a
völegény édes atyja, herczeg Eszterházy Pál. Az
esküvöre meghivókat nem is bocsátanak ki, csu-
pán családi jelenlést küldtek szét az ismerö-
söknek.

A családi jelentés igy hangzik:

"Cziráki és dénesfalvi gróf Cziráky Antal
császári és királyi kamarás tisztelettel tudatja
saját, valamint boldog emlékü neje született ga-
lanthai gróf Eszterházy Alice csillagkeresztes
hölgy leányának, cziráki és dénesfalvi gróf Czi-
ráky Margitnak házassági egybekelését galanthai
herczeg Eszterházy Miklóssal, Fraknó örökös
urával, Edelstetten fejedelmi grófjával, az állam-
tudományok tudorával, császári és királyi kama-
rással és tartalékos hadnagygyal a 11. számu

. huszárezrednél. Az esküvö Budapesten a bibor-
nok herczegprimás házi kápolnájában folyó évi
november hónap 16-án fog megtartatni, Lovas-
berény 1898. november havában."

- * A fiatal pár frigyére Vaszary Kolos herczeg-
primás fogja az egyházi áldást adni. Esküvö után
uj otthonukba, Kismartonba (Sopronmegye) utaz-
nak, ahol fogadásukra nagy elökészületeket tesznek.

A völegény 28 éves fiatal ember, aki mint a
herczeg Eszterházy család majorescója Magyar-
ország leggazdagabb mágnása. A közéletben "eddig
nem szerepelt, hisz csak nemrég fejezte be tanul-
mányait. Középiskolai tanulmányait a soproni ben-
czések gimnáziumában végezte, a jogot Pozsony-
ban hallgatta s kitünö sikerrel tette le a doktorá-
tust. Hazafias nevelésben részesült, édes atyja
herczeg Eszterházy Pál kivánta, hogy a fiai jó
magyarok és jó hazafiak legyenek. S a fiatal her-
czeg az atyja állal kijelölt uton halad. , Zsenge
korában tudatára jött annak, hogy családjának
mily kötelezettségei vannak a magyar nemzettel
szemben. Az a mérhetetlen vagyon, amelynek ura,
a fényes név, a társadalmi poziczió arra predesti-
nálja, hogy a magyar közéletben szerepet vigyen.
De a fiatal herczeg — mint pár nap elött a
"Nemzeti Szövetség" küldöttségének is kijelen-
tette — a saját munkájával akar, érdemeket sze-
rezni, nem pedig vagyonával, és társadalmi állásá-
val kiemelkedni.

Házassága tisztán s z e r e l m i házasság.
Másfél év elött sokat, beszéltek a föuri körökben
arról, hogy a herczeg nöül veszi az egyik föher-
czegnöt. Az udvari köröknek és édes apjának is'
kedvencz terre volt e házasság, de Miklós herczeg
szivére hallgatott, melybe már akkor be volt zárva
a lovasberényi grófkisasszony képe. Eszterházy
Pál herczeg h a l á l o s á g y á n e g y e z e t t
b e l e a h á z a s s á g b a , melyet azonnal publi-
káltak is. Elejtette régebbi tervét, mely még köze-
lebbi rokonságba hozta volna családját a királyi
családhoz, mely arra jogositotta volna fel a" fiatal
herczeget, hogy válságos idökben közbenjáró le-
gyen a trón és nemzet között" és beleegyezett fia
házasságába, hisz az, kit fia szeret "magyar
leány."

És ebböl a szempontból nagy jelentösége
van ennek a házasságnak. Évszázadok óta ez az,
elsö eset, hogy E s z t e r h á z y h e r c z e g ma-
g y a r l e á n y t v e s z f e l e s é g ü l . Osztrák,
német, angol születésü nök parancsoltak a kismar-
toni, remek kastélyban, hova most Cziráky Margit
grófkisasszony vonul be urnönek. Nálánál méltóbb
urnöt nem kaphatott volna a kismartoni kastély.
Lovasberényben, a Cziráky-család otthonában, min-
denki ismeri és imádja Margit grófnöt A szegény-
sorsuak jószivüségét magasztalják, a középosztály-
hoz tartozók rendkivül kedves leereszkedö modo-
ráért szeretik. Nagymüveltségü nö, különösen a
történelem kedvencz tárgya s annyira ismeri a

magyarok történetét, hogy sokszor hires tudósokat
hozott zavarba.

A fiatal herczeg egyelöre óriási birtokának
ügyeit rendezi. Már is tervbe vette, hogy bérbe-
adott erdöit házi kezelésbe visszaveszi. Rövid idö
mulva aztán a politikai pályára akar lépni.

Lapunk mai száma 24 oldal.

— Udvari hirek. A király ma este fél
kilencz órakor Gödöllöröl egész kiséretével
Bécsbe utazott. Mária Antónia föherczegnö
temetésére utazott fel ö felsége. Ismét teme-
tésre. Holnap viszik örök nyugalomra az agg
föherczegasszonyt s ö felsége a temetés után
is Bécsben marad egy napig és részt vesz a
requiemen. Csütörtökön aztán ismét vissza-
jön Budapestre. Még aznap délután Gödöllöre
megy, hová e hónap tizenötödikére Gizella
föherczegnö megérkezését várják.

— Szalavszky bucsuja. Pozsonyi levelezönk
táviratozza : Szalavszky Gyula, volt föispán, ma
bucsuzott el a városi törvényhatósági bizottság tag-
jaitól. Taller polgármester bucsuzó beszédére Sza-
lavszky meghatottan köszönte meg a polgárságnak
iránta tanusitott ragaszkodását, mely diszpolgárrá
való megválasztása által meghatóan nyilvánult. A
bizottsági tagok azután báró Vay uj föispánnál tisz-
telegtek. Este a polgárság fényes bankeltet rende-
zett Szalavszky tiszteletére.

— Horvát Boldizsár végrendelete.
Ma hirdették ki a biróságnál Horvát Boldi-
zsár végrendeletét. Az elhunyt utolsó akara-
tához képest a vagyont' egyenlö arányban
osztják föl gyermekei közt. Növéréröl, aki az
utóbbi esztendökben teljes odaadással ápolta,
megfelelöen gondoskodott a végrendelkezö.
Szülövárosának, Szombathelynek, több jóté-
konyczélu alapitványra nagyobb összeget ha-
gyott. Nem feledkezett meg cselédeiröl sem,
akiknek érdemük szerint kisebb-nagyobb sum-
mát adományozott. A végrendelet végrehajtá-
sával és emlékiratainak rendezésével Hódossy
Imre országgyülési képviselöt bizta meg. Az
emlékiratokat azzal a megjegyzéssel adják át
Hódossynak, hogy akkor hozza öket nyilvá-
nosságra, amikor azt jónak, vagy szükséges-
nek látja.

— Uj egyetemi magántanárok. Az orvosi kar
három jeles tagja, dr. Vas Bernát poliklinikai fö-
orvos, a poliklinika kémiai laboratóriumának nagy
képzettségü igazgatója, dr. Morelli Károly föorvos
és dr. Hattyasy Lajos fogászati klinikai tanársegéd
ma délben tartották meg magántanári próbaelö-
adásukat elökelö hallgatóság jelenlétében.

— Virágok Horánszky Nándornak. A nemzeti
párt elnökét ma meleg ováczióban részesitették
párthivei. Horánszky Nándor ma ünnepelte házas-
ságának harminczhetedik évfordulóját. Ezt vala-
hogy megtudták barátai is, s amikor feljött a párt .
értekezletére, egy szegfükböl kötött virágbokrétá-
val lepték meg. A spontán ovácziót meghatottan
fogadta Horánszky Nándor.

— Verekedés a bécsi egyetemen. A bécsi
egyelem aulájában ma a rendes sétán, amelyet a
diákok "Bummel"-nek hivnak, a "Libanonia" nevü
uj zsidó diákegyesület és a német-nemzeti diákok
összeverekedtek! A harcz vége az lett, hogy a
német-nemzetiek kiszoritották a "Libanoniá"-t az
aulából.

— Miksa császár orvosa. Jilek lovag, akt
harmincz esztendö óla állott az osztrák-magyar
haditengerészet szolgálatában s aki a szerencsétlen
Miksa császárnak orvosa és barátja volt, tegnap
nyolczvan éves korában Triesztben meghalt. Dr.
Jilek elkisérte urát braziliai utjára és Miramareban
is hosszabb ideig állott szolgálatában. Ö volt a
császárnak leghivebb barátja és legjobb tanács-
adója szerencsétlensége napjaiban. Jilek gyakran
mulatta ismeröseinek azt az emléket, amelyet a
császár queretaroi börtönéböl, kivégeztetése elött
másfél nappal adatott át neki. Ez az emlék Cantu
"Istoria universale" czimü müvének ötödik kötete,
melyben IV. Károly életének utolsó napjai, Don
Carlos infáns elfogatása- és pöre, meg a Bertalan-
éj van megirva; A könyvnek csaknem minden ol-
dalán vannak széljegyzetek, melyeket a császár
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utolsó napjaiban irt. Olvasójegyül annak a levél-
nek a másolata volt benn, amelyei a császár Jua-
rezhez intézett, akit arra kért, hogy csak öt magát
végeztesse ki, Miramonak és Mejiának azonban,
barátainak és bajtársainak kegyelmezzen meg. A
kötet elsö lapján ez az ajánlás áll :

Jilek barátomnak
a k a p u c z i n u s o k f o g h á z á b ó l

1867. junius 17-én.
Miksa császár halála után hazajött Jilek és

jutalmul a vaskoronarendet kapta a királytól. Az-
után ismét elfoglalta állását a haditengerészetnél
és 1893-ig szolgálatban volt.

— Kormánylap-e az "Országos Hiriap"?
Egyik laptársunk ma, de egy képviselö is teg-
nap a Házban, söt már többször megtörtént
azelött, kormánylapnak nevezi az "Országos
Hiriap"-ot, és a sorok közt sejtetni engedi,
mintha szubvencziója is volna a kormánytól,
vagy a szabadelvü párttól. Hát ez ellenében
kijelentjük, amit már programmunkban több
izben megmondtunk (s nem gentlemanlike,
hogy az adott szóban nem hisznek olyannak,
aki nem adott okot semmiben, hogy kételked-
jenek a komoly kijelentésben), hogy az "Orszá-
gos Hirlap" teljesen föggetlen minden párttól s
igy a szabadelvü párttól is, melyhez egye-
düli nexusa az, hogy szerkesztöje a párt kötelé-
kében foglal helyet. Ami pedig a kormányt
illeti, azzal nemcsak hogy semmi összekötte-
tésben nem áll, hanem keletkezése óla min-
dig szemben találta magával a kormányt Itt
igazi aversio volt és talán van is ellene. Ugy,
hogy most kényszeritve, nem panaszkép, de
önvédelmére fel kell hoznia, hogy az "Orszá-
gos Hirlap" nem hogy valaha kért vagy szub-
vencziót kapott volna, de még azokat a szo-
kott kicsiny kedvezményeket se kapta, ame-
lyeket ösidök óta a legvadabb ellenzéki lapok
is megkapnak; igy például nem kapta és nem
is kapja a magyar államvasutak hirdetéseit,
amit még a Verhovay "Függetienség"-e és
minden szélsöbali lap is élvezett, söt, hogy
a legkisebb és legártatlanabb dolgokat is
megemlitsük, még a belügyminisztérium fel-
ügyelete alatt álló egyetlen szinházban, a
Nemzetiben, örök idök óta szokásos szin-
házi tiszteletjegyet se vette igénybe, hanem
saját költségén küldte be kritikusait. Ennyire
nincs az "Országos Hirlap" nexusban a kor-
mánynyal, söt ismételjük, a kormány kezdettöl
fogva ellenséges indulattal viseltetett lapunk
iránt. Hogy minket mégis igen sokszor szoro-
san a kormány oldala mellett talál az olvasó,
az onnan van, mert a legutóbbi idökben föl-
vetett kérdésekben, minö a gazdasági kiegye-
zés, az obstrukczió, és a Dezseöffy-ügy teljes
meggyözödésünk szerint a kormány álláspontja
az igazságosabb, helyesebb és az országnak
hasznosabb.

— A félénk Milán. Tessin, svájczi kantonból
irják, hogy az Erzsébet királyné meggyilkolását kö-
vetö rémület egészen elidegenitette onnan az ide-
geneket. Azok az elökelöségek, akik eddig rende-
sen odajártak, az anarchistáktól való félelmükben
nem mernek Svájczba menni. Szeptember elején
például Milán exkirály is kiséretestül az emlitett
kanton egyik városába akart utazni hosszabb tar-
tózkodásra. Luccheni gonosztette után azonban
lemondott az utazásról és fölmondta az elöre le-
foglalt tizenöt szobát. A svájczi lapok, amelyek
ezt a hirt regisztráljak, tamáskodnak, hogy a Mi-
lán elmaradásának ez volna az igazi oka. Inkább
azt hiszik, hogy közbejött a n y a g i akadályok
gátolták meg az utazásban.

— Feszty Árpád ünneplése. Nagy lakoma
Tolt ma este a városligeti Vampetics-vendéglöben.
Az irók és a müvészek ünnepelték Feszty Árpádot
a "Zsolt eljegyzése" és a "Banhidai csata" festöjét,
két uj alkotásának sikere öröméböl. Az óriási te-

rem egészen megtelt s a magyar iró és müvész-
világ legkiválóbb alakjai közül is számosat ott
láttunk. Az elsö felköszöntöt Pósa Lajos mondotta,
hangulatos költeményben üdvözölve Feszty Árpá-
dot. Feszty meghatva köszönte a zajos ovácziót s
utána Bessenyey Ferencz, Vaghó Pál, Telepy
Károly, Roskovitz Ignácz, Fenyö Sándor, Rákosi
Viktor, Bródy Sándor beszéltek. A lakoma alatt
Lányi Géza, a Népszinház czimbalmosa játszott —
szép régi hallgatókat.

— A királyné szobra. Az Erzsébet, ki-
rályné szobra ügyében kiküldött országos bi-
zottság szükebb bizottsága tegnap értekezletet
tartott. Föképen a Szent-György-térnek a szo-
borral kvadráló elrendezése volt az értekezlet
fötárgya. A bizottság tagjai közül többen a
tavaszszal már épités alá kerülö uj miniszter-
elnöki palota terveinek megváltoztatását aján-
lották, hogy a szobor alkalmas perspektivát kap-
jon. Ez a vitatkozás azonban minden valószinüség
szerint csak akademikus, mert a miniszterelnöki
palota épitkezésének ügye annyira elörehaladott
stádiumban van és olyan sürgetös, hogy aligha
lehetne egy még meg se fogant szoborterv
eszméjéhez idomitani. Különben is szokatlan
és majdnem lehetetlen dolog a meglevö nagy
tereket az utóbb emelendö szobormüvekhez
alkalmazni, hanem a tervezö müvésznek kell
a kiszabott helylyel összhangba hozni alko-
tandó müvét.

— A Hentzi-szobor és a bécsiek. Bécsben
ma Schlesinger antiszemita képviselö elnöklése
alatt a Rosenberg-féle étteremben népgyülés volt,
melyen a Hentzi-szobornak Bécsbe való átszállitá-
sát vitatták meg. Az összegyült bécsiek nevében
dr. Wesselszky, Väth és Schlesinger a következö
javaslatot terjesztették elö:

"Hiteles értesüléseket kell beszerezni a
Hentzi-szobor jövendö sorsa felöl, és esetleg hala-
déktalanul megtenni a szükséges lépéseket arra,
hogy az osztrák hazaszeretet és a katonai
hösiesség ez emlékoszlopa méltó helyére, Bécsbe
szállittassák át. A gyülésen megjelentek kegye-
lettel adóznak Hentzi tábornok és a vele elesett
hösök emlékének, és egyszersmind élénk rokon-
szenvüket fejezik ki a hadsereg iránt."

, Beható vita után, melyben Gregorig képvi-
selö, továbbá az erdélyi szász eredetü Keszler és
még többen vettek részt, a javaslatot e g y h a n -
g u l a g e l fogad ták .

Belada bécsi polgár háromszáz forintot aján-
lott föl az esetleges átszállitás költségeire.

— Lopás a kereskedelmi minisztérium-
ban. A kereskedelemügyi minisztérium kiadó:
hivatalában napok elött a miniszterelnöknek
egy bizalmas levele illetéktelen kezekbe ke-
rült. A levelet valaki lemásolta (azt még nem
tudják, vajjon teljesen hiven-e, vagy megmá-
sitva) és a másolatot a minisztérium körén
kivül álló személyeknek kiszolgáltatta. A visz-
szaélés ma kiderült és a kereskedelmi minisz-
ter vizsgálatot rendelt el ez ügyben.. Az ira-
tokat egyuttal, a nyomozás meginditása végett,
a rendörségnek adta át, amely már nyomában
van a levéltolvajnak és talán már a holnapi
nap folyamán le is fogja tartóztatni. — A le-
másolt és elvitt levélben, a följelentés szerint,
a miniszterelnök a csanádmegyei föispánnak
egy mérnök ellen tett panaszáról értesitette a
kereskedelmi minisztert és intézkedést kért. A
mérnök ugyanis egyenesen megtagadta az en-
gedelmességet a föispánnak, s ezért a minisz-
terelnök az elmozditását kérte.

— A Magyar Szinház váltói. Az ily czimen
megjelent közleményünkre vonatkozólag ma Evva
Lajos ur, a Magyar Szinház-részvénytársaság el-
nöke az alább közölt nyilatkozat közlésére kért fel
bennünket. Evva Lajos ur egyben kijelentette, hogy
közleményünk t e l j e s e g é s z é b e n megfe-
l e l a valóságnak, azonban esetleg balul
itélhetnék meg, ami a szinház anyagi hitelének ár-
talmára lehetne. Mivel teljésen- távol áll tölünk
még a gondolata is annak, hogy egy vállalatnak
ok nélkül a legkisebb kárt is okozzuk, szivesen
adunk helyet az elnök ur magyarázó sorainak. A
nyilatkozat igy szól:

Igen tisztelt Szerkesztö ur!
Becses lapjának mai számában "A Magyar

Szinház váltói" czim alatt megjelent hirhez kivá-

nok pár sor helyreigazitást csatolni, amely — ugy
hiszem — más szinben fogja a helyzetet mutatni
s amelynek szives közzétételét kérem.

Elöször azzal kell kiegészitenem a tudósitást,
hogy a Magyar Szinház azért tartozik 40.000 fo-
rinttal, mert a szomszéd házat, a Szövetség-utcza
42-ik számut, megvette 81.000 forintért, hogy disz-
let- és butorraktárát, valamint asztalos-mühelyét
közvetlen közelben helyezze el. Ennek a vételárá-
ból tartozik még a kiirt összeggel, aminek egy ér-
tékes ingatlan felel meg, ez tehát nem terhes adós-
ság, amely magát a szinházat fenyegetné, hanem
jövedelmezö beruházás, amelyböl egy forint sem
ment a tulajdonképeni szinházi szükségletekre,
ellenkezöleg a szinház bevételeiböl jelentékeny
Összegekel vett igénybe. Hogy egy év alatt a szin-
ház nem tudott olyan jelentékeny összeget kifizetni,
az nem mutatja a szinház anyagi zavarát. Tényleg
a részvénytársaság nem volt elkészülve ezen ki-
kerülhetetlenül szükséges vételre s azért kellett ezt
kölcsön utján fedeznie.

Második megjegyzésem az, hogy a váltók
felmondása a banknál azért történt, mert a
szóban forgó függö kölcsönt állandósitani óhajtja
az igazgatóság s erre már meg is tette a lépése-
ket, amelyeknek eredménye valószinüleg rövid idö
alatt az lesz, hogy a szinház egy már kilátásba
helyezett bank-kölcsönböl fogja fizetni a vételár-
hátralékot és a megvett ingatlant, melynek hátsó
félét a diszletraktár és asztalos-mühely foglalja
él, kiépiti az utcza felöl diszes háromemeletes bér-
házzá, amelynek már tervei - és költségvetése is
kész.

Ezekböl kitünik az is, hogy a Magyar Szin-
ház igazgatósága a szinház vitális érdekei szem-
pontjából teljes egyetértésben van és összetett erö-
vel müködik a fiatal vállalat föllendülésén, ami
alig lehet kétséges azok elött, akik figyelemmel
kisérték a Magyar Szinház egy évi müködését és
bele tudtak nézni a dolgaiba kissé mélyebben is.

Elöre is köszönettel és kitünö, tisztelettel
kész szolgája

Evva Lajos,
a Magyar Szinház r.-t. elnöke.

— Merénylet egy biró ellen. Párisban egy
tisztességesen öltözött nö ma délután az igazság-
ügyi palota bejárata elött kétszer rálött Bouffi
Vizsgálóbiróra és bal állkapcsán megsebesitette. A
nö, akit azonnal letartóztattak, azt mondta, hogy
Hinque a neve és harminczkét éves. Hozzá-
tette, hogy boszut akart állani a birón, mert
vonakodott atyjának igazságot szolgáltatni. Bouffit
lakására szállitották. Sebe nem halálos.

— A kiutasitott Otero. A budapesti közön-
ségnek az a része, amely orfeumba jár, jól em-
lékszik a szép Oterora, az ö spanyol tánczaira
és hires gyémántjaira. Most egy milanói lap, a
"Secolo" nagyon különös dolgot ir róla. Azt ujsá-
golja ugyanis, hogy a monacoi hatóság felszóli-
totta, hogy a f e j e d e l e m s é g e t a l e h e t ö
l e g r ö v i d e b b i d ö a l a t t h a g y j a e l . A
szép spanyol hölgy ennek a kemény parancsnak,
hir szerint, már eleget is tett. Gyönyörü villája,
amelyben naponta összegyülekeztek tisztelöi, im-
már be van csukva. — A hir nem épen valószinü.
Legkevésbbé valószinü pedig a "Secolo" tudósitója
által felhozott ok, amelyért a müvésznöt számüzték
volna a roulette hazájából. A milanoi lap szerint
ugyanis egy magasrangu hölgy van belekeverve a
dologba, akinek oka volt a féltékenységre. Otero e
hölgynek állitólag elvette a férjét, a férjnek pedig
a szivét és pénzét. Valószinübb azonban az, hogy
á kiutasitás hire csak Oteronak egy ujabb
reklámja.

— Luccheni könyei. A sulyos büntetés,
melylyel Lucchenit sujtották, végre megtörte a
gonosztevö czinizmusát és ellenállását. Mikor
a verdikt kihirdetése Után visszavezették czel-
lájába, fekvöhelyére vetette magát és hango-
san sirni kezdett Az örök hallották, amint is-
mételten és kétségbeesetten jajveszékelt.

— Oh, én szerencsétlen! oh, én szeren-
csétlen ! — ezt kiáltja szüntelen.

Mikor a börtönörmester bevitte hozzá az
ételét, igy szólt hozzá:

— Életfogytig tartó fegyház, ez mégis
csak a legsulyosabb büntetés, amely embert
érhet

Luccheni tegnap köszönö-levelet irt védö-
jének, Moriand ügyvédnek, mely e szavakkal
végzödik:
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— Ha anyám még él és elolvasta az ön
védöbeszédét, ugy bizonyára érezni fogja, hogy
mily helytelenül cselekedett, mikor engem
mindjárt születésem napján eltaszitott ma-

gától.
Luccheni hétfön kezdi meg örökös fegy-

házbüntetését az Eveché-börtönben. A bünte-
tés elsö hat hónapját egy földalatti, sötét,
ablak nélküli czellában fogja tölteni, ahova
husz lépcsöfok vezet le. A czella ajtaja erösen
meg van vasalva és csak felsö részén van
nehány szelelö-lyuk rajta. Nem nyilik közvet-
lenül a czellába, hanem elöbb egy kis fülkébe
vezet, amelyböl egy másik, ugyancsak erösen
megvasalt és szelelö-lyukakkal ellátott ajtón át
lehet Luccheni jövendö lakásába jutni. A czella
minden butorzata egy összegöngyölhetö szalma-
gyékény, mely nappal ülöhelyül, éjszaka fekvö-
helyéül fog szolgálni a gyilkosnak.

Luccheni innen csak minden két hétben
egyszer kerül ki egy órára a szabad levegöre.
Valóságos sir borul majd föléje, mint Navazza,
az államügyész mondta, amelyben örök fele-
désbe fog merülni.

Azt a hat anarchistát, akiket bünrészes-
ség gyanuja miatt letartóztattak, hir szerint
szabadon bocsátják, mert a tárgyaláson semmi
olyan adat sem derült ki, amelyböl összeeskü-
vésre lehetett volna következtetni. Az elfogot-
takat azonban kiutasitják Svájcz területéröl.
Holnap kisérik öket a határra.

— Vanderbilt unokájának eljegyzése. New-
York elökelö köreiben mostanában egyébröl se be-
szélnek, mint az amerikai pénzfejedelem bájos
unokájának, miss Emily Vanderbilt Sloane eljegy-
zéséröl, John H. Hammouddal. A milliomos kis-
asszony mamájának akkor sem kellett volna leánya
sorsán aggodnia, ha véletlenül nem látja el a
gondviselés milliókkal. Miss Emilynél a sors szép-
ség és szellem dolgában sem fukarkodott. A szi-
véröl eddig csak New-York szegényei beszélhetnek,
akiknek jóltevö angyala a milliomos kiasasszony.
Eljegyzéséig számos kéröt visszautasitott Vanderbilt
szép unokája. A visszautasitottak közt egy magyar
mágnás is volt.

— A szerelmesek. Scheer Károly üvegkeres-
kedö tizenhat esztendös László fia elszökött a
szüleinek király-utczai lakásáról. Elvitte az
atyja revolverét és egy csomó töltést is. Attól
tartanak, hogy a fiatalember, aki szerelmes volt
egy akáczfa-utczai kávémérés kasszirnöjébe, ön-
gyilkos lett. Sovány, hosszas arczu, gesztenyebarna
haju és fekete szemü az eltünt fiu és utoljára
barna ruhát és fekete, puha kalapot viselt. A kávés-
leányt sem találják sehol. Az meg egy jogászba
volt szerelmes és vele együtt tünt el.

— Meggyilkolt asszony. Linzböl jelentik, hogy
Siegerhaftban, Mattinghofen mellett az elmult éjjel
Krenzinger Annát, egy szegény szatócsnét meggyil-
kolták. A rendörség azt hiszi, hogy rablógyilkos
járt a házban. A tettest az egész környéken kere-
sik, de még nem találtak rá.

— Ószeresek harcza. A budapesti ószeresek,
akik hivatásos munkájuk keretén belül igen jám-
bor és szelid emberek, azonnal kivetköznek rendes
mivoltukból, amint gyülést tartanak. Ilyenkor veszeked-
nek, verekednek, félmézsás gorombaságokat és némileg
könnyebb kézzel fogható tárgyakat dobálnak egy-
máshoz. Csudálatos. Ugy látszik, kissé helytelenül
fogják föl a testületi szellem mivoltát. Tegnap is
tartottak valami gyülést a király-utczai Tátra-
kávéházban ; elöször fölhányták némelyek az egye-
sület tisztviselöinek, hogy nem dolgoznak semmit;
aztán az elnök és a pénztárnok leköszönt és végül
olyan zürzavar keletkezett, hogy többen könnyebb
sérülést és gyors eltávolitást szenvedtek. Határozat-
hozásról persze szó sem lehetett. Legközelebb is-
mét összegyülnek határozathozásra, illetöleg egy
kis parázs-verekedésre. Hanem azért derék embe-
rek az ószeresek.

— Börtönböl az örültek hazába. Emlitettük
pár hónappal ezelött, hogy Návay Árpád fiatal me-
chanikus beleszeretett Leyrer dob-utczai vendéglös
tizenötéves leányába. A leány szülei nem jó szem-
mel nézték a fiatalember udvarlását és utóbb ki-
tiltották a házukból. A fiatal szerelmes nem tudta

ezt elviselni s elhatározta, hogy a leányt agyon-
lövi, aztán magát is elemészti. Késön este volt
már, mikor beállitott a leány szüleinek vendégjlö-
jébe, hirtelen elörántotta revolverét s imádottjára
sütötte, ki gyomrán találva, összerogyott. Návay
elrohant, miközben futtában üldözöire folyton lö-
völdözött, de szerencsére senkit se talált. Végre a
Károly-köruton lefogták s a rendörségre vitték,
honnan a börtönbe került. A leány hosszas beteg-
ség után meggyógyult. Ez ügyben a napokban lett
volna a végtárgyálás a törvényszék elött, de mivel
a szerencsétlen merénylön idöközben az elmebaj
tünetei mutatkoztak, a szerelemtöl megörült fiatal-
embert ma, mint gyógyithatatlan elmebeteget, a
Lipótmezöre szállitották.

— Régi prédikáczió az ördögökröl. Diószegi
K. István "Kiosztatott talentom, az az ollyan idves-
séges magyar predikációk, mellyekben az hibás
vallás megczáfoltatik stb." czimen 1679-ben Deb-
reczenben kiadott egy kötet prédikáczió-vázlatot.
A kegyes olvasóhoz intézett rövid elöszóban a
szerzö azt mondja, hogy ilyen prédikácziót "Deb-
reczenben és itt Diószegen, irtam magam kezével
le kilencz százat." A bihar-vármegyei magyar nép
viszonyaihoz alkalmazkodó beszédek közül a
György-napra való prédikáczió néprajzi szempont-
ból is fölötte érdekes. Textusa (Szent Pálnak a
korinthusbeliekhez irt levelei, 10. levél 20. fejezet:
Nem akarom, hogy az ördögnek közösi legyetek)
magyarázatául ugyanis ezt mondja:

1. "Vadnak-é az emberek közzül az ördö-
göknek közösi? Felelet. Igen-is vadnak: mert ha
nem volnának, vagy nem lehetnének, a' szent Pál
nem tiltaná. Ilyenek volnának a' Pharaó bölcsei
vagy varáslói, Exod. 7. v. l l . Illlyenek valának a'
Manassé, nézöi, II. Reg. 21. v. 6. Illyen vala Acha-
zias, II. Reg. 1. v. 2. Illyen vala a' Saul Pitoni-
szája, jövendömondó asszonya, I. Sam. 28. Illyen
vala az ördöngös Elimás. Act. 13. 10."

2. "Miképpen közösködnek az emberek az
ördögökkel ? Felelet. Vagy mások által, vagy edgy
álallyában. Edgy átallyában közösködnek a' kik az
ördögöktül kérnek segitséget, valami el-rejtett titkos
dolognak meg-tudására, vagy valami jövendö do-
lognak meg-mondására, vagy valami nehéz dolog-
nak végben vivésére, vagy valami nagy nyavalyá-
nak meggyógyitására".

"Illyenek e l s ö b e n a boszorkányok: kik
az embert Isten engedelmébül megvesztik, valami
igézettel, meg-étetik, meg is ölik."

" M á s o d s z o r : a büjös bájosok, a' kik
a' büjös beszédnek természeten fellyül való eröt
tulajdonitanak, és büjöléssel a' sárkányokat likaik-
bul kihijják, az ágast tojtattják, fejik, a tikokat
meg-böjölik, hogy sokat tojanak, a teheneket, hogy
vajassak legyenek, sokan György-nap éjelén nem-is
alusznak."

" H a r m a d s z o r : a szem-fény vésztök; a'
kik ollyan álmélkodása való dolgot, cselekszenek,
a' mellyek nem ugy vadnak; de láttatnak ugy
lenni. Hogy vizet lásson ember, az hol semmi
sincs; pénzt adgyon az embernek hogy már, azon-
ban cserép vagy egyéb légyen." (Igy!)

" N e g y e d s z e r : a halotaktul tudakozók ; a
kik az halottaktól tudakoznák, ugy vesznek taná-
csot az ördögtül, mint Saul, 2. Sam. 28."

" Ö t ö d s z ö r : A jövendö nézök, akik valami
csontokat néznek, vagy körmöket nézik ; vagy va-
lami arra alkalmatlan dologbul jövendölnek; és
azokhoz hasonlók. Mások által közösködnek azok
az ördöggel, akik ezeknek az ördöngösöknek segét-
ségekhez folyamodnak, ónat öntenek; hagymázt
méretnek; olvastatnak ; tojtatnak ; vajat gyüjtet-
nek. 2. A' kik ollyan dolog által akarnak valamelly
dolognak meg-tudásárá menni, a' mellyeknek Isten-
töl arra rendeltetett erejek nincsen. Hogy a' lopóra
rostát forditson. Gyöngyöt vessen ; a' menyétnek
rokkát kössön etc. 3. A' kik valami alkalmatlan
dologbul gonoszt jövendöinek; mint: ha a' lábát
megüti mikor az ajtón ki-megyen, meg-botlik a'
küszöbbön, azt jövendöli, nem lesz szerencséje.
Ha nyul vagy macska mégyen által az uton elötte,
azt jövendöli, nem lesz szerencséje."

—Kiváló esetek bizonyitják a csuz- és
köszvényes bajok biztos gyógyithatóságát a hires
Johnsen kenöcscsel, mely számtalan esetben, igy
legutóbb Szlávy Ferencz Ér-Kenéz, Kócsa K. Pan-
kota, Ruzsik A. Salgó-Tarján, Gyulay I. Kolozsvár,
Csöreg S. Karczag, Horváth Gy. Pécs, Csatth E.
Kékes, Adomány J. kapuvári lakosok tiz-tizenöt
éves csuz- és köszvényes baját gyógyitotta bámu-
latos eredménynyel. A Johnsen-kenöcs ismertetö
leirását ingyen küldi meg Zoltán Béla udvari szál-
litó gyógytára Budapest, V. Széchenyi-tér, a nagy-
korona-utcza sarkán.

— Az emberi test szépségei. Dr. Tellyes-
niczky Kálmán ma a természettudományi társulat-
ban az emberi test szépségeiröl, a müvészi bo-
nzolástanról tarlott elöadást. Vázolta Leonardo da
Vinci és Raphael bonczolástani müködését, azután
a test egyes részeinek anatomiáját fejtegette.

— Rablási kisérlet. Ma reggel nyolcz órakor
az István-téren lévö dohánytözsdébe egy fiatal csa-
vargó állitott be s az olt alkalmazott Fischer
Sarolta elárusitó leánytól egy krajczárért czigarettát
kért. A krajczárt vagy tiz perczig keresgélte a
zsebében, mig végre megtalálta. Ezalatt azonban
szemügyre vett mindent s látszólag kifelé ment. Az
ajtóban hirtelen visszafordult s bicskát rántott.

— Add ide ami pénzed van, vagy leszurlak !
kiáltással a leánynak rontott, aki torkaszakadtából
kiáltozni kezdett. A lármára berohant a szom-
szédban lévö pálinkás, aki elfogta a merénylöt és
bekisértette a fökapitányságra. Itt aztán kivették
belöle, hogy Bere Istvánnak hivják, huszonegy éves
foglalkozás nélküli ruhatisztitó és a rablásra az
éhség kergette.

— A hódoló diszfelvonulás. A veröfény, mely
néhány nap óta meleg, derült, napsugaras idövel
örvendezteti meg a sétálókat, ismét népessé tette
a városligetet, mely pedig kezdett Budapest leg-
elhagyatottabb helyévé válni. Természetes, hogy a
sétálók tömegéböl nagyon sokan tekintik meg ép
az ilyen derült napokon a leggyönyörübb látvá-
nyosságok egyikét. Szinpompája ilyenkor sokkal
jobban érvényesül, mint homályos idöben s az
egész kép elevensége, életteljessége, mozgékony-
sága meglepö hatást gyakorol a szemlélöre. A leg-
utóbbi napok látogatói között voltak báró Bánffy
Dezsöné és Schlauch Lörincz, Nagyvárad püs-
pöke is.

= Valódi Jaeger tanár-féle normál-alsóruhákat
(Benger gyártmánya), kötött és szövött gyapjuárukat ajánl
Heyek Adolf Szervita-tér "a vadászidöhöz".

= Szenzácziós. "Créme de Fanchon" rögtön
finomitó és szépitö arczcréme. Zsirtalan! Ártalmatlan!
1 tégely 2 korona. Kapható mindenhol. Föraktár :
"Ursits"-gyógyszertár, Budapest, Rákóczy-tér.

= Alkalmi vétel. 10,000 darab börszék rendkivül
elegáns kivitelben kerül jelenleg eladásra Feith M.
jóhirnevü áruházában, Bécs, II/3, Taborstrasse M/B.
E börszékeket, tekintve bámulatosan olcsó árukat —
darabja 6 frt — rendkivül keresik és nagy mennyi-
ségben vásárolják. Pensionátusoknak, szállodáknak és
kávéházaknak különösen figyelmébe ajánlható e ked-
vezö alkalom, mert módot nyujt igazán jó és olcsó
bevásárlásra.

= Mikszáth Kálmán összegyüjtött munkáit igen
elönyös módon lehet megszerezni kiadóhivatalunk ut-
ján. A lapunk mai számában levö-hirdetés erre nézve
bö felvilágositást nyujt s felhivunk mindenkit, hogy ol-
vassák el a hirdetést, vágják ki a rendelö-lapot s küld-
jék azt be aláirásukkal ellátva kiadóhivatalunkhoz.,

= A legszebb magyar, könyv, Kiss József,
összes költeményei, müvészi illusztrácziókkal, diszes .
kiállitásban, megrendelhetö az "Országos Hirlap" kiadó-
hivatalánál, a mai hirdetésben foglalt rendelési bárcza
utján.

' = Krivány sorsjegyei. Mint annak idején rész-
letesen megirtuk, Krivány az aradi sikkasztó több hely-
beli osztálysorsjegy - elárusitónál játszott a nemrég,
lefolyt II. osztálysorsjátékban. Most arról értesülünk,
hogy a Krivány által Dörge Frigyes bankházában,
Budapest, Granátos-utcza 12., vásárolt sorsjegy ezer
koronát nyert s hogy az emlitett bankház az összeget
azonnal letétbe helyezte az aradi királyi-törvényszéknél,
a károsult gyámpénztár javára. Az utóbbi bizonyara
nem számitott erre a bevételre.

= A Budapesti Takarékpénztár és országos
zálogkölcsön részvenytárs. osztálysorsjáték-osztálya
(Budapest, Koronaherczég utcza ll.) gyorsan és
pontosan intéz el minden megrendelést. Az osztálysors-
játék iránt mutatkozó rendkivüli érdeklödés folytán
ajánlatos a megrendelést (postautalványon vagy után-
vétel mellett) mielöbb beküldeni, miután az elsö huzás
már csütörtökön november hó 17-én kezdödik.

Napirend.
Naptár : Vasárnap, november 13.— Római kat-

holikus: B. 24. B. A. olt. — Protestáns: B. 23. Arkát.
— Görög-orosz: (november 1.) D. 23.Nov.. — Zsidó:
Marcheschvan 28. — Nap kél 6 óra 47 perczkor reg-
gel, nyugszik: délután 4 óra 9 perczkor. — Hold kél:

réggel 6 óra 12 perczkor, nyugszik délután 3 óra 31
perczkor.

A miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti muzeum: Képtár, nyitva délelött

9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsar-
nokban nyitva d. e. 9—12-ig és d. u. 3—5-ig.

Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig én
délután 3—5-ig.

A mezögazdasági muzeum a városligeti Szé-
chenyi-szigeten nyitva délelött 10—l-ig, délután 3—5-ig.

A "Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz
óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 5 1/2 óráig. Belépödij 50 kr. Gyermek-
jegy 80 krajczár.



10. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Vasárnap, november !3.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Sok hühó semmiért. Hosszu pihentetés

titán a Nemzeti Szinházban ma ismét szinrekerült
Shakespeare vigjátéka, a "Sok hühó semmiért."
Shakespeareböl soha sem lehet eleget adni és soha
sem lehet elégszer adni. És igy helyesen teszi a
Nemzeti Szinház, ha egy-egy vigjátékát eleveniti el
akkor, amikor a tragédiákkal kevésbbé jól tud meg-
birkózni. A mai elöadást szépszámu közösség
nézte végig és jóizüen mulatott a brit költö örök-
életü humorán. Meg vagyunk gyözödve, hogy egy-
egy Shakespeare-estnél is ostromolnák a pénz-
tárt. Az elöadás egészben véve igen jó volt, Csillag
Teréz és Náday sok szeretetreméltósággal játszot-
ták a két daczos, büszke szerelmest, értelmesen
mondotta el szerepéi Somló és különösen pompás
volt Vizvári. Kis szerepében kitünö alakitást nyuj-
tott Gabányi. A szereplöket a felvonás közben töb-
ször hivták a lámpák elé.

* Operaház. Bianchi Bianka csütörtökön a
"Hamlet"-ben, vasárnap a "Hunyadi László"-ban
énekel. Erkel operája ez alkalommal három-
századszor kerül szinre. Hétfön, 14-én, a Vár-
szinházban vendég lesz. Szántó Lina énekli Azucé-
nát a "Tronbadour"-ban.

* Miss Mary Halton. Az a páratlan siker,
amelyet miss Mary Halton kétnapos vendégjátéka
alatt a Magyar Szinházban elért, arra inditotta a
szinház igazgatóságát, hogy ujabb két estére, a
jövö bét péntekjére és szombatjára is szerzödtesse.
Miss Halton ezuttal is a "Gésák" Mimózáját fogja
énekelni.

* A téli kiállitás. A képzömüvészeti társulat
idei téli tárlatán egy ujitás lép életbe, amelyet
csak örvendve üdvözölhetünk. A deczember 1-én
megnyiló kiállitás ugyanis vasárnapokon déli tizen-
két órától délután négy óráig i n g y e n lesz meg-
tekinthetö. A képzömüvészeti társulat ezzel az in-
tézkedéssel hivatásának dicséretesen felel meg
anélkül, hogy anyagi kára lenne ebböl az uji-
tásból.

Az idei tárlatra különben rendkivül nagy
számban érkeztek a bejelentések, a batáridö le-
jártáig 237-en összesen 738 müvet jelentettek be.
A bejelentett müvek között 192 müvésztöl 546
olajfestmény, 12 müvésztöl 116 vizfestmény, pas-
tell és tempera, 12 müvésztöl rajz és gra-
fikai mü, 17 müvésztöl szobor, dombormü és érem
és 4 müvésztöl tizenhárom épitészeti rajz van. A
bejelentök közt 114 müvel ötvennégy teljesen isme-
retlen név szerepel. A kiállitási jury már november
16-án megkezdi müködését, amelynek befejezése
után a rendezöbizottság teljes erövel hozzálát a
kiállitás rendezéséhez, hogy a tárlatot deczember
hó 1-én megnyithassák. A téli kiállitással egyidejü-
leg nyilik meg a mücsarnokban a karácsony-ujévi
kiállitás is, amelybe legfeljebb százötven forint ér-
tékü eladó müvek vehetök fel. A mücsarnok egyik
termében lesz elhelyezve az ismétlö kiállitás, amely-
ben a társulat egyik kiállitásán már szerepelt mü-
vek állithatók ki eladás czéljából. A tárlatot a
sajtó képviselöi november 29-én tekinthetik meg
az ünnepélyes vernissage pedig november 30-ára
van kitüzve, amikor a meghivottakon kivül két
forint belépö dij mellett a közönség is megtekint-
heti a kiállitást. A tárlat deczember elsejétöl ja-
nuár 15-ig lesz nyitva.

A téli kiállitással egyidejüleg az uj mücsar-
nok tanácstermében kiállitják Koroknyai Ottó el-
hunyt festömüvész hagyatékából visszamaradt fest-
ményeket, rajzokat és vázlatokat is.

* Cabinet Piperlin. A Magyar Szinház leg-
közelebbi ujdonsága Hervé vaudevilleje, a. "Cabi-
net Piperlin", mely itt "B. A. L. E. K." czimmel
kerül szinre. Ebben a darabban lép fel elöször
Ráthonyi Ákos, a szinház uj bonvivant szinésze.
A próbákat már megkezdték. A darabot Rákosi
Viktor és Makai Emil forditották.

* Két hegedüs. Kemény Rezsö hegedümüvész,
a zeneakadémia tanára,: deczember 1-én. a Royal
szálló disztermében, Adlerné Goldstein Vilma zon-
goramüvésznö közremüködésével hangversenyt
rendez..

Hecht Sándor hegedümüvész, november 21-én
tartja a vigadó kistermében hangversenyét. A hang-
versenyen Lallo, Beethoven, Hubay, Tartini és Sa-
rasate szerzeményeiböl fog játszani és Lichtenstein
Dóra Lully, Seartak, Schubert, Henschel és Crobett-
töl fog dalokat énekelni.

Garasos kisasszony.
— Operette négy felvonásban. Irták Mars és Desvalliers,
zenéjét szerzette : Planquette. Bemutatója a Magyar

Szinházban november 12-én. —
Francziaországban nincs olyan köpczös kis

szinész, aki életében legalább egyszer el ne ját-
szotta volna Napoleont. Hisz tudjuk, hogy e név
hallatára ma is megreszket minden franczia sziv,
a kamara elnökétöl kezdve le az utolsó ujsag-
rikkancsig. És a Bonaparte-láz nagyon olcsó : nem
kell hozzá egyéb, csak egy adag nemzeti hiuság
és egy tagbaszakadt legényke, aki alkalmas arra,
hogy a szinpadon Napoleont ábrázolja.

A "Garasos kisasszony"-ban is megjelenik
Napoleon, hazajövén diadalmasan az austerlitzi
ütközetböl. Csak az utolsó felvonás utolsó képé-
ben látható és ekkor sem szól egyetlen szót sem.
De minek Napoleonnak szólni, mikor ugy is tud-
juk, hogy igen rossz szónok volt és mikor e lát-
vány a franczia nézönek felér Racine minden ver-
sével ! Bevárná a franczia ember ezt a képet,
amelyre csak tizenegy óra körül jö a sor, akár
éhgyomorral is, hát még jóllakottan, tekintve, hogy
a "nagy nemzet" szinház elött ebédel!

És csodák csodája ! A franczia hadi dicsö-
ség felsége elött porban fetrengenek nemcsak az
elmék, hanem az elfogulatlan szivek is. Az ártat-
lan, gyöngéd leányszivek, a "csarnok" zöldségárus
hölgyeinek szegény kis szivei is. Pedig öket lehetet-
len gyanusitani azzal, hogy beleártják magukat a
politikába. És mégis! Marion, a kedves és takaré-
kos kis kofa, akit ez utóbbi tulajdonságáért garasos
kisasszonynak hivnak, szivesen megbocsát völegé-
nyének egy csapodárságért, csak azért, mert a jó
fiu az utolsó felvonás elött résztvesz az austerlitzi
ütközetben !

Marion szerelemittasan borul a hazatérö
Michel Borniche keblére, elfelejt mindent, min-
dent, azt is, hogy Michel egy szénárus leánynyal
hanczurozott egy nagy szenesláda tetején, mindez
ostobaság, — a lényeg az, hogy a derék fiu,. aki
a polgári életben halakat árul egy kis tolókocsin,
e pillanatban egy nemzeti hös, aki harczolt p o u r
l e d r a p e a u és akinek dicsöségét meg sem fizet-
heti eléggé egy olyan szegény csarnokbeli leány
összekuporgatott pénzecskéjével és szomjas kis szi-
vével.

* •

Boldog szerzök, akiknek nem kell törniök a
fejüket azon, hogy miként békitsék ki Mariont a
rossz Michel-lel. Moliére és Corneille a maguk ide-
jében még tünödtek drámai megoldásokon: ma a
költö helyett mindent elvégez — Austerlitz !

Austerlitz megbékiti a haragosokat, Austerlitz
a gamin-okból bálványokat csinál és a markotá-
nyos leányokból orleánsi szüzeket. És Napoleon a
"csarnok" legszebb leányainak kötény-falsora között
vonul be a városba és a hadi dicsöség puskapor-
szaga kéjesen vegyül össze a vásárcsarnokok
potyka- és zöldség-illatával:

A Planquette zenéjén, amelyre a szöveg-
könyvnek élénk szüksége van, alig itt-ott látszik
meg, hogy a mester ma kevés hija hatvan esz-
tendös. Körülbelül huszadik operetteje ez. Ne ke-
ressük benne a "Kornevillei harangok" vagy a
"Ripp" dallam- és kedély-gazdagságát, se nem az
ujabb müvei közül a "Varázsgyürü"-nek szubtilis
finomságait, mindezt, mondom, ne keressük itt,
annál kevésbbé, mert a "Garasos kisasszony" ze-
néje igy is nagyon szép és helyenként értékes, a
harmadik kép hangulatosságát pedig Planquettenek
ma sem csinálja utána senki.

• *

A M a k a i Emil congeniális verseire énekelt
dalok a közönségnek nagyon tetszettek és közülök
néhányát kétszer is óhajtott hallgatni a tele
nézötér.

Az elsö két felvonás alatt a hangulat kissé
nyomott volt; a harmadiktól kezdve azonban meg-
javult.

Komáromi Mariska sok finomsággal énekelt.
A rendezö két kézzel dolgozott, de a helyes érzék
nélkül. A mise -en - scéne igy csak böbeszédü

és — piszkos. Ez utóbbi szemrehányásunk talán
homályos, de szivesen megmagyarázzuk. A máso-
dik felvonás szenes leányait ugyanis jobban meg
kell mosni. Undoritó módon telekormozni a szenes
leányokat és belisztezni a pékfiukat : ennyi szin-
padi realizmushoz ma már Kajászó-Szent-Péteren
is értenek, fövárosi szinpad bátran lemondhat róla.
Az elöadás tempója lassu, szerfölött lassu volt,
a jelmezek feltünöen csinosak, a lánczok és tán-
czosnök igen szemrevalók.

FÖVÁROS.
(Bánffy Dezsö diszpolgársága.) A mult

közgyülés elpaktumozott elsö tárgya, báró
Bánffy Dezsö miniszterelnök diszpolgárrá vá-
lasztása, ma délután Kléh István lakásán bi-
zalmas értekezletre gyüjtötte össze a kerületi
matadorok egy részét. Kilenczen voltak mind-
össze s ezek között négyen : idösebb és ifjabb
Kléh István, Polónyi Géza és Szalay Mihály a
Belvárosból. A többi kilencz kerületet össze-
véve öten képviselték, természetesen mandá-
tum nélkül. Hogy mit határoztak, megfogadták
becsületszóra, hogy titokban tartják. Jol teszik.
Holnap délután gyülést tartanak a Sas-körben
és itt már olyan lesz a tanácskozás, hogy nem
kell belöle semmit eltitkolni.

Kis tanácsülés.
Történt egyszer évekkel ezelött, hogy a ne-

mes tanács tagjai igen megharaguvának egyik kol-
légájukra, aki nem kevesebb mint kétszáz aktát
referált el egy tanácsülésben. Az indokolt harag-
nak és méltó fölháborodásnak az lett a követke-
zése, hogy a polgármester megteremtette a kis
tanácsüléseket, annak a hatáskörébe utalva a nagy ta-
nácsból a jelentéktelen apró-cseprö akták elintézését.

A kis tanácsülés elnöke az egyik alpolgár-
mester, s tagjai fölváltva négy-négy tanácsnok.
Hatáskörébe tartoznak a fölszólamlások, fellebbe-
zések, . részletfizetés engedélyezése iránt beadott
kérelmek elintézése, kisebb kiadások fedezésére
költség engedélyezése, szóval a kevésbbé fontos
és lényeges tárgyak elintézése.

Hát hiszen ez ellen nem is volna kifogás
tehetö, mert igaz dolog, hogy a tanács tagjait na-
gyon is igénybe veszik az ülések, rendben van
tehát, hogy az apróbb ügyek elintézésében ne ve-
gyen részt az egész tanács. Alapos kifogás alá
esik azonban az a mód, amelylyel a kis tanács
elé kerülö ügyeket elintézik.

A kis tanács ugyanis majdnem kizárólag,
vagy legalább tulnyomó részben a felebbezések el-
intézésével foglalkozik. Másodsorban itél a külön-
bözö ipari, egészségrendöri és sok mindenféle tör-
vénybe és szabályrendeletbe ütközö kihágási
ügyekben.

Ez is helyes ! Hiszen egy felebbezés elintézé-
séhez böven elegendö öt ember ! De az azután már
nem helyes, hogy ezek a felebbezések csak épen
annyiban érdeklik a kis tanács tagjait, hogy mi a
száma, melyik kerületi elöljáróság hozta az elsö-
foku itéletet, mi a vádlott neve, mennyivel büntet-
ték és röviden mi a referens javaslata.

Azzal, hogy mi alapon inditották meg az el-
járást, miért lelt az illetö megbüntetve, helyesen
itélt-e az elöljáróság, m i k a f ö l e b b e z é s
i n d o k a i s mik a referens javaslatának indokai
— azzal senki se törödik.

Helytelen az is, hogy legtöbb esetben nem
is maga a tanácsnok, hanem a jegyzö, söt nem
egyszer a fogalmazó adja elö a felebbezéseket, a
leghelytelenebb pedig az, hogy a nemes tanács
tagjai, csakhogy hamar tulessenek az ülésen s
mentöi ritkábban kelljen üléseket tartani, egy dél-
elött k é t - h á r o m s z á z f e l e b b e z é s t e l -
i n t é z n e k , söt gyakran meg sem engedik a
referensnek, h o g y a s z á m o n é s a z ü g y -
o s z t á l y - j a v a s l a t o n k i v ü l e g y e b e t
m e g i s e m l i t s e n .

Ily körülmények között elképzelhetö, milyen
alaposan biráltainak fölül az elöljáróságok itéletei
s milyen derekasan meg van védve a nagy közön-
ség érdeke.

Általánosan ismert dolog, hogy a kerületi
elöljáróságok a föleg maguk a kerületi elöljárók
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tul vannak halmozva munkával s igy legnagyobb
részük n e m i s m a g a v e z e t i a t á r g y a -
l á s t , hanem azt a jegyzökre és fogalmazókra
bizza. Általánosan ismert dolog az is, hogy még
a kihágási ügyekben is, az itélet meghozatalnál
mennyi törvénytudásra, lelkiismeretességre, önálló-
ságra, itélöképességre és alaposságra van szüksége
az itélkezönek s igy könnyen érthetö, hogy az
elöljárósági itéletek bizony gyakran sántikálnak.
Hol az eljárás szabálytalan, hol a paragrafusokra
való hivatkozás téves, egy helyütt a vizsgálat
hiányos, más helyütt meg az indokolás nem állja
meg helyét.

Mindezt tudva, kétszeres óvatossággal kellene
eljárni a felebbezések elintézésénél. Ehelyett azon-
ban a nemes tanács rábizza az aktái egy fiatal,
sokszor tapasztalatlan fogalmazóra vagy jegyzöre s
azután vakon bizik annak tudásában, lelkiismere-
tességében és alaposságában és szö nélkül jóvá-
hagyja, amit az jónak lát.

Hogy micsoda nagy fontossággal bir a feleb-
bezések elintézése, az nem is szorul bövebb ma-
gyarázatra. Elég csupán arra utalnunk, hogy egy-
egy helytelen itélet, egész családokat vagyonilag
tönkre tehet s jog és alap nélkül hetekre meg-
foszthat szabadságától.

Hát bizony az ilyen eljárás, enyhén szólva:
lelkiismeretlenség ! Ugy tudjuk, hogy a nemes ta-
nács tagjait nem azért fizetik, hogy a magok ké-
nyelmét keressék, hanem, hogy megvédjék a kö-
zönség igazát!

Szives figyelmébe ajánljuk mindezt a polgár-
mester urnak, akinek sok ügyes-bajos dolga mellett
talán erre is kiterjedhetne a figyelme! Talán a
nagy közönség érdeke még se olyan csekélység,
hogy azt teljesen ignorálni lehessen !

Egyébként pedig : közigazgatás államositása,
fövárosi törvény reviziója — jöjjön el a te or-
szágod !

TÖRVÉNYKEZÉS.
== Munkácsy Mihály pöre. Munkácsy Mihályt

tavaly, mikor az egészsége megrendült, a párisi
szajna-kerületi törvényszék gondnokság alá helyezte.
Ideiglenes gondnokává 1898. február elején a fele-
ségét nevezték ki. Ezt megelözöleg rövid idövel
Munkácsyné pört inditott volt a férje nevében
Budapesten s a pörben 18.333 frank megitélését
kérte Roheim Ödön budapesti lakos ellen. A keres-
kedelmi törvényszék azonban elutasitotta Munkácsy-
nét keresetével azon az alapon, hogy gondnokká
történt kinevezése elött, s igy oly idöben adta be,
amikor még nem volt jogositva a férjé nevében
pert inditani. Ezt az itéletet most, mint az "Ügyvé-
dek Lapja" irja, megváltoztatta a királyi tábla,
mely határozatát a következö érdekes megokolás-
sal kiséri :

Általános jogelv, hogy mindenkinek szemé-
lyes állapotát, azaz jog- és cselekvési képességét,
saját hazájának törvényei szerint kell megitélni. E
jogelv folyománya, hogy valamely magyar honos-
nak személyállapotát tárgyazó kérdésekben, kül-
földi biróság által hozott birói határozatok a bel-
földön végre nem hajthatók. Munkácsy Mihály
pedig, aki neje részére a meghatalmazást kiálli-
totta, a pernek nem vitás adatai szerint, magyar állam-
polgár. A párisi törvényszék határozata tehát, mely
6t gondnokság alá helyezte, a magyar biróságok elött
figyelembe nem jöhet. De közömbös az is, hogy
Munkácsy Mihály hosszabb idövel a meghatalma-
zás kiállitás után elmebeteg lett; mert ez a
körülmény a korábban kötött ügyletek, különösen
a korábban kiállitott meghatalmazások érvényére
ki nem hat. A fenforgó perkérdés elbirálásáról
tehát egyedül a meghatalmazás irányadó. Ez ala-
pon pedig meg kell állapitani, hogy felperesnö
férje követelésének behajtása végett az alperes
ellen perrel fellépni jogosult.

= Fegyelmi ügy a kurián. A birónak hiva-
talos eljárásaiért jutalmat elfogadnia tudvalevöleg
nem szabad. Ezt a tilalmat tévesztette szem elöl
Papp János nagyváradi betétszerkesztö-albiró, aki
az egyes községektöl, amelyekben a betétszerkesz-
tést végezte, honoráriumot fogadott el. Apáti köz-
ségben a szálláson, kiszolgáláson kivül élelmezést
is elfogadott, söt távozásakor tizenöt forint jutal-
mat is zsebrevágott. Szereth község még gavallé-
rosabb volt, amennyiben a biró fáradozását jegyzö-

könyvi köszönettel és ötven forint honoráriummal
jutalmazta. A dolog kiderült s a biró ellen fe-
gyelmi eljárást inditottak, amelynek folyamán Papp
János azzal védekezett, hogy a betétszerkesztésért
pénzt elfogadni — bevett szokás. A királyi
itélötábla azonban más nézeten volt és az albirót
rosszalása itélte. Ezt az itéletet a királyi kuria
kisebb fegyelmi tanácsa helyhenhagyta.

= A Vásonkeöy-váltók. Brunkala Lászlóné
és társai bünpörében, mely közel egy évtizede
folyik, a kuria tudvalevöleg elitélte a vádlottakat,
eltéröen az alsóbb biróságoktól, amelyek felmentö
itéletet hoztak volt. Azóta kelten a vádlottak közül,
dr. Brunkaláné és Spiegel Adolf, perujitásért folya-
modtak, de kérésüket ugy a törvénvszék, mint a
királyi tábla elutasitotta. Most tovább felebbeztek
s a napokban döl el a sok port felvert bünpör
sorsa, melynek aktái ma érkeztek a kuriához. Az
ügy elöadója Szeyffert Ede kuriai biró lesz.

= Az apagyilkos. Tavaly novemberben Szántó
András böcsi gazdát a saját családja vérfagyasztó
kegyetlenséggel gyilkolta meg. Az öreg Szántó so-
kat kinozta a feleségét és gyermekeit, amiért a
legidösebb fia, József elhatározta, hogy az apját
elteszi láb alól. Tervét közölte édes anyjával is,
aki nagyon helyeselte fiának gondolkozását. Egy
éjszaka aztán a fiu fejszével ment neki alvó apjá-
nak és nyolcz ütést mért rá, majd a nyakát döfte
keresztül egy késsel. Azután anyja és egy Dobai
József nevü paraszt segitségével szekérre tette
apja testét, kivitte a Hernád partjához és a folyóba
dobta. Ebben a gyilkossági ügyben tegnap volt a
végtárgyalás a miskolczi-királyi törvényszék elött,
amely az apagyilkost tizenhárom, Szántó András-
nét és Dobai Józsefet, mint czinkosokat hat-hat
évi fegyházra itélte.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. Az i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r

Renger Ernö aranyos-maróthi törvényszéki joggyakor-
nokot a verebélyi járásbirósághoz és dr. Pesthy Pál
V. kerületi járásbirósági joggyakornokot a szegzárdi
törvényszékhez aljegyzökké, Kincses Dezsö szilágy-
csehi járásbirósági irnokot a körösbányai járásbiró-
sághoz segédtelekkönyvvezetövé nevezte ki. A buda-
pesti itélötábla elnöke Kálmán Péter végzett joghall-
gatót ideiglenes minöségü dijas joggyakornokká ne-
vezte ki.

Rendjeladományozás. A király Linhart György
a magyar-óvári gazdasági akadémia tanárának, a me-
zögazdasági tudomány fejlesztése terén szerzett érde-
mei elismeréseül, a Ferencz József-rend lovagkereszt-
jét adományozta.

Kitüntetett alispán. A király Andrássy János,
Esztergom vármegye alispánjának, buzgó és sikeres
szolgálata elismeréseül, a királyi tanácsosi czimet dij-
mentesen adományozta.

Pályazatok. (Budapesti Közlöny 261. szám.) Dij-
noki állásra az aradi törvényszéknél, fogalmazógyakor-
noki állásra a györi pénzügyigazgatóságnál, hivatal-
szolgai állásra a veszprémi törvényszéknél, telekkönyvi
átalakitó dijnoki állásra az aradi járásbiróságnál, irnoki
állasra a csikszeredai törvényszéknél, irnoki állásra a
budapesti büntetötörvényszéknél, irnoki állásra a pan-
csovai törvényszéknél, orvosi állásra a kudsiti magyar
királyi vasgyári hivatalnál, királyi ügyészi állásra a
balassagyarmati királyi ügyészségnél, becslöbiztosi ál-
lásra a pozsonyi királyi kataszteri felügyelöségnél, tit-
kári állásra a sepsi-szentgyörgyi pénzügyigazgatóságnál,
iskolaszolgai állás a zalaegerszegi királyi állami fögim-
náziumnál, irnoki állásra a kisvárdai járásbiróságnál,
állatorvosi állásra Székelyudvarhely városánál van pá-
lyázat kihirdetve.

NYILT-TÉR.
A legnagyobb gavallérok

is viselhetnek ffeltOnS olcsó érért
készen kapható uri ruhákat, ha szükség-
leteiket nálunk szerzik be. A mesteri
szabást czégünk elökelö hirneve biz-
tositja, a munka kivitelét pedig az üzlet
képe elárulja. Méret utáni megren-
delésekre kölön szövetraktá-
runk van, kizárólag tis z ta gyapju- s
valóban gyönyörü mintáju kelmékböl.

Karácsonyi és Társa
férfi-szabók

IV. ker., Muzeum-körut 39.

Téli kura
Szt.Lukácsfürdöben

Budapest

Sheumatttcos bejok, kö z-
vény, neuralglstk, iachUa .
stb. ellen. N a s y kénea lÉsap-
ftrd5t küiOn forték, massage, •"
gépCTógyászai. Lakás és laljea :
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A hétröl.
A németbirodalmi bank kamatlábemelése. — Villamos
társaságok fuziója. — A magyar ipar- és kereskedelmi
bank petroleum üzlete. — A buzakészletek. — Uj vilr

lamosi találmány.,

(-ndv-) A n é m e t b i r o d a l m i bank-
n á l öt és fél százalék most a leszámitolási
kamatláb. A német pénzpiaczon, amely a mo-
narchiának igen jelentékeny hitelforrása, teljes
egy százalékkal drágább tehát a pénz, mint
minálunk. Jóllehet közvetlenül nem érint min-
ket a dolog, mert az osztrák-magyar bank
egyelöre ragaszkodik a 4 és fél százalékos
kamatlábhoz, mégsem lehet közönbös reánk,
nézve a német pénzpiacz helyzete. Mert
azon szoros és sokfelé elágazó üzleti viszony-
nál fogva, amelyben Németországgal állunk,
tartani lehet töle, hogy a nálunk elhelyezést
keresö tökék, hacsak idölegesen is oda vonul-
nak, mivel ott most nagyobb hozadékra szá-
mithatnak, mint idehaza. Ez azonban talán a
kisebbik baj volna, mert hiszen minálunk nem
olyan böségesek a fölös tökék. De a német-
országi magas kamatláb következtében fenye-
getöbb az a veszély, hogy ott elhelyezett ér-
t é k p a p i r j a i n k özönlenek majd vissza
és ez annál nagyobb csapás volna, mi-
vel ezek felvételében Ausztria támogatá-
sára, a velünk szemben most ott ural-
kodó áramlatnál fogva, alig számithatnánk.
A hitelnek az az óriási mérvü igénybevétele,
amely Németországban a pénz megdrágulását
okozta, az ipari körök részéröl indul ki. A
n é m e t i p a r csaknem minden ágazatában
az utóbbi évek során roppantul fellendült és
félelmetes versenytársa lett az angol és ame-
rikai iparnak. Egyes vállalatai máris giganti-
kus méretüek és maholnap bátran összemér-
hetök az amerikai trustokkal. Most is a v i l -
l a m o s s á g i ü z e m terén készült egy
ilyen trustszerü vállalat. A berlini Loewe
és társa-féle részvény - társaság egyesülni
akart a nürnbergi Schuckert-féle társasággal
és az. egyesült vállalat 40 millió márka rész-
vénytöke fölött rendelkezett volna. Minket a do-
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log annyiban érdekelhet, hogy a budapesti
Ganz és társa részvénytársaság villamos üze-
mével szintén ennek a németországi csoport-
nak az érdekkörébe tartozik, mert a két év
elött kibocsátott uj Ganz-gyári részvényeket a
berlini Loewe és társa-féle csoport szerezte
meg. Maga ez a fuzió Németországban erös
ellenzésre talált a közvéleményben, mivel
agiotagera számitott müveletnek tartják és
a birodalmi bank kamatlábemelését is ellené
irányulónak tekintik. A közvélemény majdnem
egyértelmü megnyilatkozása olyan nyomást
gyakorolt az érdekeltekre, hogy ma az utolsó
pillanatban elejtették a fuzió tervét. Persze
Németországban van sulya a közvéleménynek
még a legpoczakosabb bankárokkal szemben is.

A Magyar ipar- és kereskedelmi bank
részvényei, amelyek hónapok óta erösen csök-
kenlek és már névértékük alá szállottak, az
utóbbi napokban emelkedtek. Az árjavulás
összefüggésben áll a bank r o m á n i a i
p e t r o l e u m v á l l a l a t á v a l . E válla-
lat igen jelentékeny mértékben vette igénybe
az intézet liquid eszközeit és erre való tekin-
tettel a Magyar ipar- és kereskedelmi bank
ismételten megkisérlette az ezen üzletben való
részesedésének lebonyolitását. Angol töke-
pénzesek tárgyaltak is vele az átvélel iráni,
de megegyezés nem jött létre. Most azonban
kezd bebizonyosodni, hogy a bank román
petroleumüzlete sokat igérö vállalat, mely kö-
rülmény kétségkivül meg fogja könnyiteni a
banknak, hogy részesedését elönyösen értéke-
sitse s tökéit onnan kivonja és ezáltal saját
mobilitását ismét helyreállitsa.

Ugy látszik, egy forrásból eredt, mert
több napilapban egyidejüleg látott napvilágot
az a mindenesetre tendencziózus hir, hogy
Magyarországon elfogyott a b u z a é s a vi-
déken n i n c s e n e k k é s z l e t e k . Ha
szorosan a "készlet" szóhoz ragaszkodunk,
akkor a hirnek bizonyos tekintetben igaza
van. A kereskedök raktáraiban, a malmoknál
tényleg kevés a nyersanyag és a fövárosi
malmok abbeli szándéka, hogy korlátoz-
zák az örlést, jórészben arra vezethetö vissza,
hogy nincsen elég gabonájuk és nem is igen
van kilátás arra, hogy azt egyhamar olcsóbb
áron megszerezhessék. De ebböl még nem kö-
vetkezik az, hogy Magyarország ezidei buza-
termését az utolsó szemig "végeladta" volna.
A termelök kezén van még buza, csakhogy ezt
sokan eladni nem akarják, remélve, hogy még
magasabb árakat érnek majd el késöbb. Az
eddigi tapasztalás a gazdák magatartása mel-
lett bizonyit, de gyakorlati szempontból meg-
fontolandó, vajjon a 10 és fél forintos buzaár
nem képez-e olyan árnivót, amelynél maga-
sabbra s p e k u l á l n i talán koczkázattal
járó vállalkozás ?

•

Hogy a villamosságot nyilt helyeken vi-
lágitási czélokra még kevéssé alkalmazzák,
annak nem kis részben az az oka, hogy az
ivlámpák a nagy áramfogyasztás miatt igen
drágák, az izzólámpákat pedig erösebb fényre
berendezni eddig nem lehetett. Az utczai vi-
lágitásban tehát még mindig a gáz az ural-
kodó, amelynek fényhatását az Auer-féle égök
igen jelentékenyen tudják fokozni. A N e r n s t -
f é l e t a l á l m á n y r ó l azt mond-
ják, hogy ez alkalmassá teszi az izzó-
lámpákat az utczai világitásra is. A Ganz
és társa czég elektrotechnikai osztályá-
ban most folynak a kisérletek az uj talál-
mánynyal és hirlik, hogy sikerült olyan izzó-
lámpákat konstruálni, amelyek a mig egyrész-
röl világitó erö tekintetében messze fölülmul-
ják az eddigi izzólámpákat, másrészröl azzal az
elönynyel is járnak, hogy redukálják az áram-
fogyasztást, tehát olcsóbbá is teszik a vilá-
gitást.

Mezögazdaság.
Juhkivitelünk Francziaországba. Juhkivitelünk

Francziaországba az utóbbi években teljesen meg-
rekedt, miután juhaink csakis a párisi lavaletti
sanatoriumba voltak bevihetök, ahol 36 óra alatt

levágandók voltak. Ez a szabályrendelet ugyszólván
lehetetlenné tette a magyar juh bevitelét, ami
1897-ben tényleg szünetelt is. Most azonban, a
lavalettei sanatoriumba az október 31-iki vásárra
427 darab magyar juhot hajtottak fel s a juhok
félkilónkint 75—80 centimért keltek élösulyban. Ez
tehát juhkivitelünk ujramegiudulását jelenti, ami
annak tuiajdonitható, hogy az afrikai juhbehozatal
Francziaországba erösen megcsappant, szivesen
eltekintenek tehát a magyar juhra nézve a 36 órai
kényszerlevágástól.

Ipar- és kereskedelem.
Villamos társaságok fuziója. A táviró

ma este érdekes hirt hozott Nürnbergböl. Azt
jelenük ugyanis, hogy a Schuckert és társa-
iéle villamossági társaság felügyelöbizottsága
elvetette azt a tervét, hogy a berlini Loewe
és társa-féle társasággal megtörténjék a fuzió.
E szerint a nagy pénzügyi tranzakczióból,
amely Németországban most oly nagy port ver
föl, semmi sem lesz.

Magyar Statisztikai évkönyv. Az országos
központi statisztikai hivatal most adta ki az
1897-ik évre vonatkozó évkönyvét. Az évkönyv a
magyar állami és nemzeti élet minden nyilvánulá-
sáról beszámol igen jól csoportositott áttekinthetö
statisztikai táblákban. Jelenlegi formájában utoljára
jelent meg az évkönyv, mert a jövö évtöl kezdve
a parlament elé terjesztendö statisztikai jelentésbe
olvad bele, illetöleg fel fogja ölelni mindazokat az
adatokat, melyeket az egyes minisztériumok eddig
külön-külön nyujtottak bé a képviselöházban. —
Az évkönyv ára 5 forint.

Budapesti konzum-sertésvásár, nov. 12. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö, székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1893. nov. 11-én , érkezett
653 drb. Készlet 324 darab, összes felhajtás. 982
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra, 653 drb,
elszállittatlan maradt 329 drb. Napi árak : 120—180
kilós 45—48 kr, 230^280. kilós ,46-^49 kraj-
czár, 320—380 kilós 46-^49 kr, öreg nehéz; 44—46
krajczár/malacz 38—40 krajczár. A vásár J han-
gulata élénk volt.

Köbányai sertéspiacz, nov. 12. Magyar elsö*
rendfi - Öreg nehéz (párouVint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
UOO-̂ ÜDO kilogramm sulyban)' '•— krajczárig:
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulybán) 48 - - 4 9 fcrig; rKözé|> Yp&roii kint 251
320 klgrig terjedö sulyban) 4S;5^49;5 : kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig te^e^ö'sulylVán; 49*n—:50;5
kr.Szerbiai: Kehéz(páronkint260klgr. felüli sulyban
4II—485 krajczárig, közép (páronkint 240^260
kilogramm sulyban) 47-5r7^^n%rajtóárig Könnyü
páronkint 240 kflogramniig terjedö sulyban) 'fá;£±#j'ö
krajczárig.* Sérteálétszám:* 1893: nov. AOlnapjian
volt készlet 3S690 darab, nov: iö-éh felhájtatoÜ
83 áh, -novemiier l t érr elszállillatott - 641 pdáral^
novenilier 12-ére maradt kékzletben SSlSáidaraB^
A Iiizott sertés üzlet irányzata változatlan.

Bécsi vadvásér, november 12. (Braun Ainöld
hites alkusz jelentései) Tekintettel arra^hogf:' a
külföldi piaczok üzletmenete nem igen buzdilo.tt, a
hozatal pedig nem volt riágy,-az árak is l^lip^
zatlanok maradtak. Fáczány sok hozatott fel, ami
az eladást megnehezitette, ellenben fo«oly keresett
TOIL Jegyzések: szarvas30—38kr.,dámvad 30-^dö
kr., öz 45—50 kr. kilonkint. Nyul 1.10—1.30 frt,
alárendelt minöségü —.80—1.— frt darabonkint.
Fáczán 1—1.50 frt, fogoly fiatal 60—85 kr., vén
30—40 kr., erdei szalonka'1—1.60 frt darabonkint.

Pénzügy.
Az uj bankjegyek. Az osztrák kiegyezési bi-

zottság egyik utóbbi ülésén a kormány nyilatkozott
az uj bankjegyek külalakjára nézve. Eszerint a bank-
jegyek egyik oldala csak magyar szövegü lesz, de
a másik oldalon a német szöveg mellett az érték-
megjelölés a birodalmi tanácsban képviselt orszá-
gok valamennyi nyelvén, tehát csehül, lengyelül,
olaszul, ruthénül, románul, szerbül, horvátul és
szlovénül is ki lesz fejezve. Az uj bankjegyek egyik
oldala tehát tisztán magyar, a másik oldala kilencz
nyelvü lesz.

A központi hitelszövetkezetek. A földmivelés-
ügyi miniszter által a gazdasági és ipari hitelszö-
vetkezetekröl szóló 1898. XX1II:. törvényczikk ér-
telmében létesitendö országos központi hitelszövet-
kezet alapitványi üzletrészeinek jegyzéséröl adott
legutóbbi közleményünk óta — mint értesülünk—
a földmivelésügyi miniszter ivén ujabban Fülöp
szász-kóburg-góthai herczeg is jegyzett üzletrészt.
Üzletrészeket irtak alá még a következök: Elsö

budapesti gözmalom-részvénytársaság 5000, Halasi
takarékpénztár 2000, Lujza gözmalom-részvény-
társaság 2000. Báró Bánffy Ernö 1000, Békássy
István 1000, Blaskovich Aladár 1000, Debreczeni
I. takarékpénztár 1000, Fehér Ipoly pannon-
halmi föapát 1000, Dr. Gáll József förendi-
házi tag 1000, Háromszék vármegye 1000 és
Kiss Ferencz országgyülési képviselö, dr. Komlóssy
Ferencz országgyülési képviselö, gróf Lamberg
Ferencz, Lécsay Ferencz, Máday Izidor, örgróf
Pallavicini Adolf, Pinkaföi takarékpénztár, Putsch
Sándor, Szentmártoni Radó Dénes, Reviczky Jó-
zsef, Szabó József, az erdélyi gazdasági egylet el-
nöke, förendiházi tag, báró Solymossy Lajos or-
szággyülési képviselö, Szepesmegyei gazdasági
szesztermelök szeszfinomitó részvénytársasága, gróf
Zichy Andor, Zirczi apátság 1000—1000 koronát.

Szakirodalom.
Gazdák, zsebnaptára. A jövö 1899-iki évre

szóló "Gazdák zsebnaptára", mely huszonhetedik
évfolyamába lépett, immár megjelent. A csinos kö-
tésü vaskos zsebnaptár, amit dr. Lónyay Ferencz
miniszteri osztálytanácsos szerkesztett, a rendes
naptári részen kivül sok olyan közleményt nyujt,
ami a gazdákat érdekli. Bevezeti ezeket a minden
hónapot felölelö gazdasági teendökre való emlé-
keztetö, mely gyakorlati haszonnal jár. Megtaláljuk
benne a mezögazdasági kormányzat, közhasznu in-
tézmények és közegek czim- és névtárát, a mezö-
gazdasági statisztikát s a. növénytermelésre vonat-
kozó czikkeket. Tárgyalja a szölömivelést, a bo-
rászatot, a gyümölcsészetet s az erdészetet. Ismer-
teti a trágyázást, az állattenyésztést, takarmányo-
zást és hizlalást, amint foglalkozik a méhészettel
is. Czikkeket ad a gazdasági üzlettan köréböl,
hogy végül a vegyes közlemények egész halmazá-
val álljon elö. Mindezek után következik a jegy-
zéknapló, amelynek dátummal ellátott üres lapjai
fölöslegessé teszik a jegyzékkönyveket. A kemény-
kötésü és irónnal ellátott "Gazdák zsebnaptára"
egész kis lexikon, amit a gazdasággal foglalkozók
aligha nélkülözhetnek. Ára 1 forint 60 krajczár,
bérmentes ajánlott megküldéssel 1 forint 75 kraj-
czár és a Légrády Testvérek könyvkiadóhivatalá-
ban (váczi-körut 78.) rendelhetök meg.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, november, 12.

Az áruleszámoló iroda kalendáriuma.
Az elmult saison lázas tevékenysége után

immár csend honol az áruleszámoló hivatal iro-
dáiban, ahol most a tözsdetanács által kiküldött
bizottsággal egyetemben megteszik az elökészüle-
tekét a j ö v ö é v i f o r g a l o m r a .

A tözsde vezetöségének kebelében szintén
folynak a tanácskozások aziránt, hogy a szeptem-
beri terminusok lebonyolitásánál itt-ott tapasztalt
visszás jelenségek, hogy és miként volnának orvo-
solhatók.

Egyelöre csak az1899-ik évre érvényes le-
számolási naptár megszerkesztését végezték el, ami
a leszámolási- rend nyolczadik szakasza értelmében
a tözsdetanács feladatához tartozik.

Fontos ujitás erre nézve az, hogy az áru-
leszámolási iroda ügyvivö-igazgatójának ajánlatára
a jövö évben minden második nap lesz likvidáczió,
amig; eddig csak hetenkint kétszer volt fizetési
nap. E reform mindenesetre növeli majd az üzlet
biztonságát.

Felmerült továbbá ez értekezleten az "Orszá-
gos Hirlap" által annakidején (a szeptemberi lebo-
nyolitás utolsó napjaiban) megpenditett azon
eszme, hogy az ugynevezett "utolsó felmondási
nap", a jövöben nem az utolsó szállitási napot
megelözö ötödik, hanem a harmadik napra álla-
pittassék meg.

Tudjuk, hogy szeptemberben mily nagy ár-
revolucziót idézett elö épen a függö engagement
korai kihirdetése, azaz oly idöben való nyilvános-
ságra hozatala, amikor még a kötések jórésze nem
volt lebonyolitva.

E tekintetben azonban még nem határoztak
véglegesen, sem amaz inditvány felett, amelyröl
szintén ismételve szólottunk, hogy tudnillik az
ügyletek mindenkor létrejöttük napján este öt
óráig legyenek bejelentendök.

Elvégre mindez másodrendü jelentöséggel bir.
Megfeledkeztek azonban a födologról, arról ugyanis,
hogy a piacz szoliditása megköveteli az általános
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kötelezö liquidácziót a határidö bekövetkezte elötti
idöszakra is. A tözsdén — közelfekvö okokból —
nem igen barátkoztak meg ezzel, de hát a börzén
minden ujitás határozott ellenállásra talál. Ezt
tapasztaltuk egyáltalában a giroval szemben is,
mig most fennen dicsérik ez intézmény hasznos és
célszerü voltát. Majd a legelsö kulissza-inszolven-
cziánál — a m e l y j ö n n i f o g , m e r t
j ö n n i e k e l l — majd akkor segitségért
kiabálnak és megcsinálják azt a reformot, amelyet
most nyugodtan és megfelelöen meg lehetne al-
kotni. A börze vezetöségének elöbbrelátónak kel-
lene lenni, mint tagjainak és még azok akarata
ellen is életbe volnának léptetendök a minden pár-
tatlanul itélö elött üdvösnek tünö rendszabályok.

Az értekezlet különben még egy fontos elvi
jelentöségü határozatot hozott. Kételyek merültek
fel ugyanis aziránt, vajjon a szerzödö felek egy-
mással szemben levö jogai és kötelezettségei attól
a naptól fogva, amikor a kötéseket átutalják az áru-
leszámoló irodának, továbbra is változatlanul fen-
maradnak-e? Nevezetesen afelöl nem voltak tisz-
tában az érdekeltek, hogy az ügynök ugynevezett
"kézfeladási" kötelezettsége kiterjed-e a szállitási
hónapra is. Az ügynöki kötjegyek a következö
klauzulát tartalmazzák:

"Kötelezem magamat kivánságra a felszó-
litástól számitott 24 óra alatt helyettem egy ön-
nek megfelelö czéget vevö- vagy eladókéul meg-
nevezni."

Az ügyletet kötö czég tehát jogositva van az
ügynöktöl bármikor követelni, hogy az ellenpártot
nevezze meg és ennek megtörténte után az ágenssel
szemben semmiféle obligója már nincsen. Ezt tud-
ták és ehhez alkalmazkodtak eddig is, általiban
azt hitték azonban, hogy a czégnek e joga csak
a bejelentési idöpontig terjed. A tözsdetanácsi ér-
tekezlet kimondotta, hogy e felfogás téves. A czég
ezzel szemben, ha bejelenti, hogy B. ügynök neki ezer
métermázsa buzát tartozik szállitani, még a szállitási
hónap utolsó napjaiban is követelheti az ügynöktöl az
ellenfél nominálását, még akkor is, ha. idöközben
agy A., mint B. engagementja teljesen lebonyoló-
dott. Ez nagyon helyes eljárás, mert tudjuk, hogy.
a sima engagement senkit sem immunizál az el-
len, hogy két-három hét mulva esetleges inszolven-
cziánái ne kelljen utánfizetést teljesitenie. Mindenki,
akinek a fizetésképtelen ügynökkel e g y e n l e g -
k é n t ügylete volt, obligóban marad a saldoért,
még ha máskülönben semmiféle üzlete sincs már.
Innen magyarázható a czégek huzódozása kevésbbé
akkreditált ügynökkel szemben, hogy azokkal a
giroban összeköttetésben maradjon. Ennek többé
nem lesz értelme, mert, eltekintve a minden má-
sodnapi liquidácziótól az emlitett kijelentés szerint
a k á r m i k o r s z o r g a l m a z h a t ó a kéz-
c s e r e .

A mai forgalomnak ugyanaz a jellege volt,
mint majdnem az egész hét üzleti napjainak. Élénk
forgalom, lázas vételkedv, magasabb árak a kész-
ára piaczon és vontatottság, bátortalanság, vala-
mint egyenlegként néhány krajczárnyi árcsökkenés
a határidöpiaczon.

Feltünöen gazdag volt ma a kinálat Balkán-
buzába a és jellemzö, hogy ennek daczára a mal-
mok vásárlókedve egy cseppet sem csökkent

Elkelt 30.000 métermázsa magyar és 30.000
métermázsa idegen buza, átlag öt krajczárral ma-
gasabb áron. Ma már a T i z e n e g y f o r i n t o s
b u z a á r is szerepelt, amelyet egy tétel 80 kilo-
grammos tiszai buzáért engedélyezlek. A már-
cziusban szállitandó 76 kilogrammos szokványbuza
pedig este 9 forint 70 krajczárral zárul. Az elfo-
gulatlan szemlélö, ez érthetetlen differenczia lát-
tára, alig fojthatja magába, — hogy variálva egy
a közelmult napokban elhangzott képviselöi aposz-
trofálást, oda ne kiáltsa a buzgó contreminenek,
hogy:

"Uraim, ne adják el a - buzát!

Elöfordult készáru-eladások.

Buza. Tiszavidéki s 100. mm. S0 k . l l frton,
500 mm. 80 5 k. 10-90 frton, 4300mm. 7 8 5 k:
lü.90 frton, 400 mm. 7 3 5 k. 10-85 frton, 100
aim. 79 5 k. 10.85 frton, 100 mm. tfc§ k. l k 8 S

frton, 200 mtu. 79 k. 10.S0 irton, 100 ram. 79
k. 10.85 frton, 200 mm. 79 k. 10,85 frton, 100
mm. 79 k. 10.80 frton, 100 ram. 79 k. 10.70 fjUm,
sárga, 200 mm. 7 8 5 k. 10.80 frton. 100 mm. 78
k. 10,85 frton, 100 mm. 78 k. 10.775" frton, 100
mm. 78 k. 1Ü.SO frton, 900 mm. 77-5 V. 10.80
frton, 200 mm. 77 k. 10.75 frton, 100 mm. 76 5 k.
10.55 forinton.

JPéstvidéki : 800 mm. 79 k. 10.70 frton,
200 mm. 78 k. 10.70 frton, 1700 mm. 78 5 k. 10.70
frton, 100 mm. 78 k. 10.45 frton üszkös, 17Q0
mm. 73 k. 10.75 frton, 200 mm. 78 k. 10.60 frton,
sárga, 100 mm. 7 7 4 k. 10.70 frton, 200 mm. 765
k. 10.50 forinton.

Kalocsai.- 2300 mm. 75-4 k. 10.50 forinton.
Martai: 1100 mm. 76 k. 10.60 frton.
Bácskai: 1700 mm. 74 k. 10.35 frton.
Becskereki : 8500 mm. 75 5 k. 10.10 frpn.
Szentesi : 4000 mm. 7 7 3 k. 10.70 frton.
Bomán : 3000- mm. 79 k. 8.65 frton, 4000

mm. 7 8 5 k. 8 6 0 frton, 4000 mm. 77 k. 8.35 fo-
rinton, 5000 mm. 77 k. 8.45 forinton trahsito.

Szerbiai: 3000 mm. 77 k S.45 frton, 3000
mm. 74 8 k. S.40 frton, 35Q0 mm. 74 k. 8.35 fo-
rinton transito.

Majszki: 100 mm. 80 k. 10.65 trióra, sárga
transito. Mind három hö-napra.

Rozs. (uj) 200 mm. pestvidéki Budapest
8.10 forinton készpénzben.

Zab. (uj) 100 mm. Budapest 6.— frton, 150
mm. Budapest 5.90 forinton, 100 mm. Budapest
5.80 forinton, 100 mm. Budapest 5.77*5 frton, kész-
pénzfizetés mellett.

Tengeri, (ó) 100 mm. oláh, Budapest 5.40
frton készpénzben. ;

Árpa. (uj) 100 mm. takarmány Budapest
6.40 irton készpénzben.

Raktárház : Buza 34122 ram. Rozs 3075 mm.
Zab 1112 mtu. Tengeri 259 mm. Liszt 10-2 mm.

SÜQS : Buza 1S000.

Gabonaforgalom :
1898. november l l .
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, november 12.

A mai tözsdén csendes irányzat uralkodóit.
Nemzetközi papirok megtartották árfolyamaikat és
egyedül államvasut javult egy kevéssel. Helyi
értékek keveset változtak. Villamos vasut gyengült.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 3S3.25
—383.50, Jelzálogbank 244.'50, Osztr. hitelrészvény
353.40—BÜ3^90, Osztrák-magyar államvasut iiü-i-öÖ
—356.60, Közuti vaspálya 3(38 368.50, Rima-
murányi 268.55—269.25 forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések .
Kereskedelmi bank 1416, Közult A'asul 308.50^-
3ü8, Villamos vasut 2-25.50—220, Llagyar lnickfisz-
vény 883.50, Ahi.nyar lesaániituiu liank 257,
Rimamuránvi 269.25—268.25, Osztrák hitulroszvóny
354—353:25, Oszlrák-m.tgyar áll:unvasut 35G.50—
356, Brassói cellulose 122.

j o k : O s a l r a k
holnapra 1.25—1.75 forint, 8 napi a 3.50—4.50 irt,
november utóljára 5.DO—6.50 forint.

Déliiliin lóra 80 perczkor zO.ruInuk;

Slagyar arnnfjAr.-uIck
Magyar' korouajánulök
Magyar Ilitöl-észvéiiy
M ugy ur ipar és kereste. banS
Mngv:u- joiziiloi'liaiik
Al ugy ar jesz^imiluló l*ank
Huiinmurányi vasmit
Üszlrák hilelrészvény
Déli vasut
OgzU'.=niagyar államvasut
Közuti yaspaiya
ViJlainos vasut

nov. 12.

119.10
97.85

383.50
9«.£0

244.25
257.—
-2G8.T-
uöy.60

70.—
iiöu.75 •
361.75
'22."i 70

nov. l l .

119.10
97.85

383.50
99.50

244.25
2Ö7.75

-58.7>75
•8D?I- .—

7 0 , -
a$5.—
3Ö8.—
226 —

Hivatalos készárajegyzések. ;

= g 100 klgr. | - 100 klgr.
"s? J* *J készpénz- ^ ,2 késznéna-
>» S»rS ára zé% áru

B ^ -s- 1 I frWlfrtig s 1 frtólfrtis

•Ut iq üszavid. 74 —.-. .— 75 10.1n 10.30
76 10.35 10.4S ll IÓ;ÖO 10,65
73 lü.60 10.70 79 lO.To 10.80
80 10^5 10.90 81 -4^ -^"l^~

» . pestviii^ 74 —.-» ̂ .-»- 75 l ö j o IQ.35
7B 10^0 1040 "7 10.45 10.60
78 10,55 IO.69 79 10,70 10.75
80 10.S0 10.85 SI »̂.—, --.—

. . fehérm. 74 —. — 75 10.15 10.3Q
76 10.35 10.45 77 10.50 10:56
78 10.60 10.70 79 10.75 löléo
80 10.85 10.90 81 •'•-4A -T^-

, román ' 77 8.30 8.35
" sierb 74 8.20 8-25

75 8.25 8.30
77 8.50 8.55

IIZS , élsörendfi 70—72 8.20 8.25 '
V.á^otir. • • • 845 8.20 ; -

irya » takarni. 60—62 6^0 6.50
. szesrlöz.- 62^64 6.80 7.ffO

, , sörfözésre &4—66 7.80 8.70

211 q — 3»-^4l Sjö 6.10

fáfSlÖ bánségi — 539 5.55
'».' JPásnemU — 5.?5 5J5Ö v
ö : "I " J: ,

reyezi , kápostia — ; « — á - —^~
másneQi& —̂ — ^ - -r*.l?

tlivatulos hálái idöjegyzések.

<, Déli 15z8do tufeU
ára ffefándS novwnber 11-én november r?-én J j j j j j g

pénz Am p*j* éfu

buza . . október —.— —.— —.— —.— —.—
, . . november —.— -^.— —.-r- —.— —,—
, . . márczius 9.7G 9/72 9.71 9-73 ->-.->-

rozs . . október —.— —.— —.— —.— . —.—
'•m •. . n o T e m b e t — . — -—.~—~ —,*— —.— —.—

. . .márczius 8.2S 8.30 8.25 8.27 —.—
tengeri . október —.-— —.— —.— •—.— , -rs-,—

, . , . noTemfcer—.— —.— —.— —.— —.—
'. « , . ; . május Z 4 £ 3 4l70 4.69 4-70 —.—
y»h . . oktober f»-••— —.— —.-» -r.—- —.—•
• • "w•". . n a v e n i b e r — . — —.— —.•— —>-.— —.—

'-» . Vmárcans 5,97 5.98 5.96 5.?8 —.--
repcze. augusztus 12160 12 70 12.60 12.70 — .-=-

Elöfordult haiáridökötések.
Délelött Buza márczius 9.77—73—75—

68—9.71 irton. Rozs márczius 8.3Q—31—8:25 fnpu.
Tengeri május 4.7J~4.08 frton.

Délután. Buza márczius 9-71—68—9.70 ftf-
riatoa. Bo3ts márcaius 8.23—23—8,25 forinton.
{tengeri május 4.69—4.68 forinton. Zab márczius
6.197 Tpnnton.

JiaktéráJlojtiáoy :
Közraktár: Busa 89100 nm> Rops 8700

mm. Árpa 48700 mm. Zab 34400 mm. Tengeri
T5G0 mm. Liszt 9100 mm.

Délután 4 óvakor zárulnak: '•
nov. 12. ' nov- ll .

Oszirák Jijlcltészvény 353.?0 .'féilÖ
'Slagyar liitéli-öszvéuy 3S3.50 '583.50
Oszlr.-iuugyar álhimvasut Höl>.oO -3*3o;20
LesiániHolö bank 250.70 2S8;—
Uüimmiimnyi vagimd 2G3.50 068.75
Közüli vaspálya 3(57 Tu ;]88l—
Villamos vüsut 225.70 227,—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.

Budapesti vásárcsarnok. •,

Budapest,november 12. A vásárj forgalom :./fr$-
pálforgalom élönk,; £rak csökkenlek, diarom ü-
liál^ospixuss, árak. yáli*z?iüa noir. Balban ólunk,
árak viiUozjiÜMiiok. !Z!e/ és tejtermékek nél, szilárd,
árak yálu»siaü?inqk. •'l'ojásnál clénjc, árak emelked-
tek- Zöld$égn$\ élénk. Gy'rimöJcsné! Munk, áruk
v^liQzpUanuk. Füszereknél csendes. Idöjárás borult,
IMIT&S. A központi vásárcsarnokban u.-igy'nan eladott
élelmi czikkek ViIY.iluhs árjegyzése a következö,: /f«.sf.
Marhabns hátulja 1. 5U—«Vl 'rt, U. 4-S—5U frt.
Birkahus háiuija I, 3-3—40 frt, ü . 3i—:i8
frt, Borjuhus hátulja L BW70 fi"t, H. <)0—6,r) frt.
Serléslms lsörendii O.J- ~rl frt, vidéki 40—öO'frt.
(Minden 100 kil nkint) Kol!)ász fiislölt 50—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval öil-i)—öR-f} frt Ü00
kilonkint), -r- Üarom'i (élö). Tyuk 1 pár l.'Ai—1.40
h t Csirke 1 par 0.00—1.20 iru Lud hizott lilón-
kinl «u—aö kr.— JCfl/öptólók.Tojte l. lá.la (U40
drW40 0 — ' 3 0 frt. Sárgnrépa 100 kötóa 1.C0—:LöO
frt Petrezselem 100 kötés j . ö—4. Ofrt. Lpncsa m.
1ÖÜ kijó 7—H frt. BaHungv ]00 V 1 ' '—•» irt»
Paprika 1. 100 fcüó :iü—(50 frt, IL IU—3 > frt. Vaj
Lreuilii kilónkinti) 75—0.S0 frt i'éa-vaj kiMakint Ofi»fi
1.10 frt UMrgpnva, rÓ7>-ii, 100 küó l.iu—2.20 frfc
Ü^A^Uhrcsa (élö) 0.80— l.Uü frt l kiló. Csuka (élö)
0.80-^140 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.50-0.10 frt.

Szesz.
Budapest, november 12. Finomitott szesx'

oagybaq M. 54.25. Finomitott szesz kicsiny-
ben 54.50—54.75, Élesztö szesz nagyban 54.75
—T55.—, Élesztöszesz kicsinyben Sö.Vs—55.75.
Nyersssesz axjópva 4agyh.aji ii5.—68.25. Nyers*
szen adózva kicsinyben 5I.50— 63.76 Nyers*
siess . adózatlan (exknt) 14.-—14.50. Dena-
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turált szesz nagyban 2L 21.SÖ. Denararalt
Ezesz kiesinvf.pn ~2i 7-" —22.—. Az árak 10.000
liierfokocidiit Loriö nélkül, ab TESUI Budapest
készpénzfizetés mellett ériea>tók.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, novomher 12. Buz.i 10—15 krajczár-

ral, rozs 10 krajczárral emelkedett, árpában a
kinálat nagyobb, de a kereslet jelentéktelen. A
határidöüzletben az irányzat szilárdabb. Buza
tavaszra 9.50—D.54—9.ÖG forinton, zab tavaszra
•6.24—6.26 forinton, tengeri május-jtuilusni 5.—5-02
forinton, rozs tavaszra Ö.IIÖ forinton köEleHeHL'

Hivatalosan jegyeztetett:

Buza tavaszra 9.5G — 9.57, rozs tavaszra S.30
-—8.31, tengeri május-juniusra 5.02— 5.03, zab ta-
vaszra 6.24—6.28 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, november 12. Az elötözsdén egy magy

spekuláns eladásai gyengülést idéztek el§, de
Utóbb javult a hangulat éá iparrészvények emel-
kedtek.

Az elötözsdén : Osztrák ititelrészTény B53.25
—353.85, Anglo-kmk 154.25, üaioni-l^ak 232.—,
Osztrák-magyar államv. 354.50—35B.50, Déli Tassul
70.50—70.62, Tramway 558—560, Prágai Tasipar
B75—883, Alpesi bánya 177.80—178.80. Török
sorsjegy 59.—, Német márka 58.95—58.90 forMlon.

A déli tözsdén : Osztrák Itilelrészvény 3S3.50,
Anglo-bank 154.25, Bankverein 261.—, Union-bank
292.—, Lánderbank 223.50r Osztrák-Magyar állam-
vasut 355.87, Déli vasut 70.—, Elbevölgyi vasut
259.25, Észak-nyugoti vasut 244.50. Török dohány-
részvény 121.25, 'Alpesi bánya 178.20, Májusi jára-
dék 101.— Török sorsjegy 58.80, Kémei ináika
58.95 forinton.

Délatiin 2 óra H0 perczkor jegyeztek z
4"2°/o-os papirjáradék 1ÖÖ.95, 4-2°/»-o>s ezüstjára-
dék 10Ö.8Ü, 4ü/e-os osztrák aranyjáradék 119-60,
Osztr, koronajaradék 101.35,1860. sorsjegy 140.25,.
1864. sorsjegy 196.—, Osztrák láleisoisjegy 200.50,
Osztrák hitelintézeti részvény 353.75, Angol-osztrák
bank 154 25, Umon-bankrészvény 292.—, Bécsi
Bankverein 262.—, Osztrák Liaderbank 223.50,
öszErák-niagyar bank 911.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 356.25. Déli vasatrészvéay 70.25, Elbe-
völgyi v.isut 259.—, Dunagözhajozási részvény
447.—. Alpesibányarészvény 178.10, Dottányrész-
»ény 121.—, 20 frankos 9.55, Császári kir. watt
Brany 5.72, Londoni v-Itóár 120.60, Néniét bank-
váltó 58.92, Tramway 556.—. Az irányzat tarlóit.

Bécs, november 12. A déli tözsde zárlata
alán. jegveznek: Osztrák liileirészrény 353.75,
Anglo-bank 154.50, Bankver. 261 50, Union-bank
292.—, Lánderbank 223.50, Osztr.-magyar állam-
vasut 356.37, Déli vasut 70.50, Elbevölgyi vasut
219.—, Északnyugoti vasut 244.25,'Török dohány-
részvény 121.50. Alpesi ]>áuya 178.20, Májusi
járadék 101.—, Török sorsjegy 58.50, Német márka
50.96 forint.

Frankfurt, november 12. (Zárlat.) 4-2%-os-
ezüst járadék 85 05, 4°.o-os oszü-ák aranyjáradék
1U1.4U, 4°o magyar aranyjáradék 101.50, magyar
koronajaradék 97.83, osztrák hitelintézeti részvény
29-8.75, osztrák-magyar bank 771.—, osztrák-
magyar államvasut 300.75, déli vasut 69.75, bécsi
váltóár 169.50, londoni váltóár 204.4, Párisi vál-
tóár 80.675, bécsi Bankverein 220.62, Union-bank
részvény —.—, villamos részvény 134.50. 3°,o
magyar araoy-kölcsön 87.1-0, Alpesi bányarésv;-
vény 150.—, 4'2o/o papirjáradék 85.60. Az irány-
zat szilárd.

VIZÁLLÁS.
— November 12-én. —

Felelös szerkesztö: Káinoki Izidor.

Elökelö cstégék.
Izléses jó munkáéit kitüntetett férfi-ruharaktár.

.ker., Kerepesiét 22. sz.
(Telefon Hirmondó-házban.)

választék bel-- és külföldi szöve-
tekben..

¥

A Raditz-félo

^yógi/szei^tárak.
PjRg tabletták óvok óta
" •*• beváltuk

sxékrekettés, pyomor-, máfbs}, sárgaság, elhi-
zás, árasé -, vö .tóduiás, fejfájás ellen és nvnt vér-

tisztitó. ölW uiisni'jrOs 1 i.i doboz 1 lrl 10 kr., Vá doboz W kr,
gyógyit bámula'.os sikerrel a RADITZ-fé ie
faz/y-fluid \ üvjg 50 krajczár, kósziti egye-
dül es szutküldi az A/tosioS-gj/óiPYSZBr-
tur, Bxd.iposi, József-körut 84. sz.

, (Baross- és Nap-utcza között.

Szállodák.

Palkovics szállodája az Hegel klrálynö-höz.
Elsörangu szálloda a város közepén, kilátással a Dunára. Éttermek

cs l'üi'dö a házban, viilainvilagitás és lift. — Mérsékelt árak.

"Vadászkflrt" elsörangu száifode.
A város központján, ujonan és kényelmesen berendezve. — Kávé-
ház és éücrem a szállodában. — Kitünö kiszolgálás, ölcsó árak. —

Világitás cs kiszolgálás az árakban benn foglaltatik.

Idosfc Kammer Ernö,
• ' tulajdonos.

j István föherczeg szállodája.
:A város közepén a lánczhkldal szo'inben, kilátással a budai
hegyekre és a királyi várpalotÁra-Agöz hajóós villamos vasuti

-állomás közélébn. Szigoru tisztaság:, pontos szolgrálat,
kitünö magyar s franczia konyha, hamisitatlan legjobb

' 'itatok.'" v:.;:
:.' '

Ölcsó érák. .. Fürdök a házban*

r û Vendéglök.

vendéglöje
József-körut 85.

Házilag: kezelt kitünö magyar fcpnylip, ban issitatlan,, ló
borok, frissen csapolt tör Rteroékelt ár Pontos kiszolgálás

" " • " ' " ' • ' j'' ':^;y''\.I/nté«eték.
. . Fonciére, Pesf i biJEtositó-ántézet.
Alaptöke 4 millió 'kercná- Nyereség- es dijtartalékai- vála-nint

•évi dijbevételei' 25 mi l iö korosai Elvállal tüz-. jég-, szállitmány-
-'élet- és baJe^etbizlositásokat. Központi irodái : V., Sas-utcza 10.
•. : ',.... 'fr. . i1 :saját házában. ."• :

' Budapesti '- takarékpénztár és Országos ZálogkölosSn
Béazvénytáraaság:. Befizetett részvénytöke : 10.000,000 korona
•Központi irodája és váltóüzlele : Andrássy-ut 5. Fiók : Korona-
heroz 3g-ntcza ll. Zálogfiókok : Károly-körut 13. Király-utcza
67. Jözsef-körn 12. Zsibáros-utcza a iöpostával szemben.

rdil Vizmérés « o | 4 Foljé Virmóróa .3 g j | 3

czentimeter 1 ' czontimóler
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T?iszielt vidéki vevöimnek sokoldalu felszólitására van szerencsém ezennel kijelenteni, hogy
m v • • • a gs si

és pedig;:
Mm m&

Aiörássf-fér 8:

| ÜfM

Piacz 1829.

1%. Fö-tér 14.
szalut eddig és mindenkor ugyanazon szabott árakon ki lesznek

i

84,
\ I 2ITá 583

központi üzletemben
en, Muzeum-körut

(Szikszayval szemben.)

Huzás már Huzás már
budapesti asztalos - ipartestület védnöksége alatt állónovember

BEIiEL LAJOS

egé^r — 8C frt.
Egy fel «5 f•*#,
Egy Begyed— 2O fi i.
Egy ayo!cxad IO frt.

VI!!., József-körut és Bérkocsis-ufcza szegletén levö S.vái2-ié!e házban
nagy mintaraktárt és Vállalati irpflát nyitott, hol készleten tart, dus válasz

tékban, kiváló minöségü butorokat,

ebéllo-, háló*, uriszoba és szalon bereisiez&ek'ööL
Ezzel mód van adva a n. é. közönségnek közvellen a késziti) asztalos
mesterektöl Jó butorokat j u t ányos ároa készen venni, esetié;; meg-
rendelüL Tbváljbá megtekintésre ajánlja a testületnek saját házában levö

áljandp kiállitását is.

Huzás november lis 17. és 13-án. Huzás november há 17. és IB-án.

a magy. kir. osztálysorsjáték föelámsitója
BUDAPEST,

V á c z i - k ö r u t
A ZH. nagy magy. Kr. osztálysorajátók L osztálya sorsjegyei

melyek huzása november hó 17. és 18-án 1682,
ismét nagy keresletnek örvendenek.

Tizenhárom millió
egyszázhatfanezer korona

= terül ismét hat osztályra elosztva hiztos döntés alá. ! =
Legnagyobb nyeremény legsaterenesésebb esetben s

1*000.000 korona, jutalom: 600-000, 400*00,
200-000, 2 á 10O000 stb.

t£T I00.Q03 sorsjegy, 50 .000 pénznyeremény. «••
As Z. osztályu tervszerü betét:

1 egész sorsjegy frt 6.— I 1 negyed sorsjegy frt 1.50
1 fél . " 3 . — I 1 nyolczad "
A meSr-ndelésekctmiaél elSbb kérjük exéoflBkWte kOWeni.

Megrendeló-levél, kivágandó.

TÖRÖK A. és TÁRSA uraknak
BUDAPEST.

Kérem nekem—. . * I. osztályu
magy. kir. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos terve-
zettel együtt küldeni.

A« ö s s z e « | utánveendö

frtj posUutalványnyal küldetik.
m

a
•a
o
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Minden szó 2 krajczár.

Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár

Kiadóhivatal:

VIL kerület, József-körut 65. szám.
Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy

postautalványon.

ha a hirdetö czimét is köz!: a hirde?é.-i>eR, vagy a választ posie-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélyegilleté'.: is fizetendö. — Czélszerü
az apró f,i:-ii-i<; p >st< utalványon beküitieni s a szöveget az utalvány szelvényére irni: esetleg közönséges levélben is lehet a

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.
szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Mindenki

A-X

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivöt (VIII- ker.

József-körut 65.) a következö üzletekben:

L ker., Tárnok-utcza 22.6rv- • • ' I S g f f * " " *
H TT tii.-~-j 7 rv iJ-»f4- Eisencach Vilmos.

ti yu-liitüü f. i i - Olall füszaiteiesiedése.

IV. " Kecskeméti-utcza 14. sz.
IV. " garisch-bazár » ^ ' i « ^
IV. " petöfi-tár 3. szám *.__
V. " J'agykorcna-iifcza 20. i

iif^Hvj.ii'fn 13 er

V. " Váczi-körut 6. szám "^EffiSST-
V. " £ ipói-körut ll. szám * « * * * * - - * .

Vi. " Teréz-körut 54. szám
VI. " j&iörássy-ul 43 szám
VH. " Erzsébet-körut 58. szám
VII. " Erzsébet-körut 7. szám
VIII. ker., a Nemzeti szinház bérh.
s ugyane helyeken mindennemü felvüáaosüások kész*

ségesen megadatnak.

jjPoste-restanie" hirdetések bélyeg-
illetékesek.

EteidJ.

(Vpró hirdetések 20 krajczáron alól
nem közölteinek.

LEVELEZÉS.
IeYele T a n

jy mennyire örültem, mikor édes sorait
olvastam, azt igazán leirni mem fedöm.

Mindennap vártam és kérdezösködtem, ha mem-e volt
ott. de sajnálatomra nem láthattam. Szivesen, elmegyek
bárhová, csak parancsolja és boldog leszek, ha ismét
láthatom azt a gyönyörü ^Kekszemül angyalkát." Megint
kikapok ? Mühó kisztihand a Dr. Karam-töL 6S©6—1

falusi otthonleTele Tatt a k M 6 M l f - á l h ^ i i _ i
XTolffifiA szép és elegáns elökelö fekete fiatal leány,
£&llUItv Eagyon elökelö BT ismeretségét óliajitja.
Leveleket a kiadóhivatal közvetit "lüi" jelige alatt.

6808—;1
Aranyos levélkéjét megkaptam és ha
csak sejtené,, mennyi Tnürprllpn történt

azóta velem, nem tenne olyan szemretcáinyásolatL De
azért ne ijadjen meg. — — — Moinap küldök egy
részletes levelet, amelyböl mindent meg fog imánL —
Csókolom kezeit Kagy. 6810—1

BOf^eelf 4*)!? -^z^ a s-öp. Levelesö-Iapöt most- Tettem.
«il ttcamum* és remélem, hogv levelem már Mrto-

toába jutott, amelyre én is mielöbb kéjek választ és
csókol számtalanszor M. 6312—1'

E Mult
menyem Mirerülte figye-

raét, de ha nem sértem kérefenem ismétlésével, ugy bÓL
áogitsa e hétnek ugyanott jelzett napján rendes kerék-
vágásából kiforditó.tt "Villanyos lovagját" ___ 2317:—1

HÁZASSÁG.
29 éves komoly kereskedö házasság; ezéljáfcöl
óhajt megismerkedni egy csinos,, középtermetü

fiatal intelligens leánynyaL 20Oö" ~M hozományrajefiek-
tál. — Szives levelet a kiadóba kérek és "Komoly
szándék* jeiige alatt kérem azt e'helven jeleztetnL*

' 663S—2
: l és biztos álEásti 2S éves liafal ember

_ J " szeretne megismerkedni egy kcmoly, mtel-
igens fiatal leánynyai, házasság ezéljáBöL 3—4009 fitt
hozományt kiván. Csak komoly leveleket vesz figye-
lembe, melyeket "Komoly" jeSge alatt ker aüádöfSva-
taiba. * 6363—2

ÁLLÁST KERES.
izr. 42 éves. gáz- és vizvezeték-, telefon-
és telegrafkezelö állást keres egy

nagyobb házban. Ájánkkiok .Házmester1 czim alatt
kéretnek a kiadóhivatalba. €710—3

irásbeli miEEkák. végzését, levelek má-
solását, vagy eziniszaiag irását elvál-

Jja szerény igényü fiatalember. Czim a kiadóhivatalban.

vagy idöszaki laphoz szerkesztöül, vagy munka-
^ társul ajánlkozik Mtünö szakember. Esetlég
azok expediálását is elvállalja. Ajánlatok a kiadóba

Hetilap* czimen kéretnek. 6792—3
iskolát végzett fiatal hölgy, ki Re-
mington-gépen ir és németül steno-

grafál. szerény feltételek mellett óhajt álláshoz jutni.
Czim a kiadóban^ 6790—3

L ajánlkozik ügyvédi irodába egész vagy
" fél napra. Czim a kiadóhivatalban.

6478—3
^ a kereskedelrai szaktanfolyamot

j y igen jó sikerre, végezte gép és gyors-
irást tudja, szerény feltételekkel állást kére s. Czim a
kiadóhivatalban. 6658—3

fedtelek mellett keres irodai állást egy
] ig e n ügyes, kereskedelmi szaktanfolyamot

jó sikerrel végzett fiatal kisasszony. Gyorsirást tudja.
Czime a kiadóhivatalban. " 6744—3

ÁLLÁST KAPHAT.
kerestetik egy igen jól jövedelmezö nagy vál-
lalathoz 3—4000 frttal. — Bövebbet személye-

sen. Levelek a kiadóhivatalba intézendök "Szerencse"
jelige alatt. 6780—4

óvónö kerestetik pusztára egy kis leány
mellé, ki az elemi iskolai tantárgyakat

s tanitani képes. Zongorázni tudók elönyben része-
Eühiek. Ajánlatok a kiadóhivatalba intézendök "Óvónö
100" jelige alatt 6742—4

müvirág-üzletben alkalmazva
w . volt és e szakmát teljesen érti. állandó

alkalmazást nyer. — Ajánlatokat a kiadóhivatal közvetit
"Müvirágüzlet* jelige alatt. 6748—4

\ftvárACi szabó-mühelyben tieztcsséges
J Ur ill Ildi házból való tanulóleány azon-

nal felvétetik. Czim a kiadóhivatal. 6455—4
uriházaknál volt alkal-

mazva, vidéki urasági házhoz kerestetik.
Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek. 6662—4

OKTATÁS.
JT7 SfCTáffAC ?a9.yar Gyorsiró Egyesület gyors-
Jtu Vld&ai|Ud irási tai'folyamain f. hóban -özv.
HezeyBé-Bányai Amanda* oki. tanitónö személyes "veze-
tésével uj magyar levelezö-, vita- és német kurzusok
kezdödnek. Nö és férfi jelentkezöket e gyorsirási-,
továbbá Beraington-gépirási tanfolyamokra korlátolt
számban felvesz Glogowski és Társa Erzsébet-tér 16
S t , 6979—5

ki 4 elemit tanit, azonkivül fiu. és leány-
*rahákat varr, gyermekekhez állást keres,

vidékre is eimegy. .Szerény" jelige alatt levelet kér a
kiadóhivatalba, hol a czime is megtudható. 2319^5

gymnasiumi, 'vagy
kereskedelmi iskolai tanulóhoz

egy kereskedelmit is végzett joghallgató. Czim a kiadó-
hivatalban. \ -6416—5

| bármily otthon végezhetö munkát el-
' fogad igen olcsó áron. Szives meg-

kereséseket á kiadóhivatalba ker .Megbizható" czimén.
6606—5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
103 kat. hold, épületekkel, lakóházzal, vasut
közelében, eladó. Közvetitök kizárva. Czim a

lóhivatalban. 2321-^6

ELADÁS;
menyasszonyi ruha ölcsó áron«-eladó
Czim a kiadóban. - ^088—8

fivnülKlrCAt Mohács-Margiita, Szigeti-termést, mely
QJUUIUIV^VI9 télen át tartós, a következö árak
mellett szállitok, utánvétellel: 100 drb. szerecsika-alma
2 frt 100 drb jeges-alma 2 frt, 100 drb bör-alma 2 frt,
100 drb óriás-alma 3 frt, 100 drb császár-körte 2 frt
ab Mohács. Rendehnénynél kérem az utolsó vasuti-,
vagy hajó-áflomást megnevezni Perlesz Ffilöp ffiohácson.
. c. ., •• . 6 9 2 7 - ^ 8

il és feteö-eörsi szöllögazdáságom-
_ "• böl egy fél millió amerikai-, eu-
rópai gyökeres és sima vesszö, valamint ojtvány eladó.
Kivánatra árjegyzékkel szivesen szolgálok. Saly László
Veszprémben. 2291-^8

Legfinomabb pergetett csemegeméz 5' kilós
postacsomag bementve 2 frt 80 kr, hófehér

iépesméz 4 kgr. bénnentve 4 frt 80 kr.. Országos. Mé-
hészeti Egyesület. Budapesten, IX., Köztelek, továbbá
központi vásárcsarnok, fösor, ahol üvegekben és ki-
mérve is lehet kapni. Kitünö hamisitatlan méh-viász
szobapadlö fényezéshez 1 kgr. 1 frt 75 kr. '6099-^8

teljesen uj, sürgösen potom olcsón, eladó.
Czim a kiadóhivatalban. i V'.''• 2325^?8

Hstfflr ^ ' szolid^ kivitelbén elönyös részletfizetésre
nlllIII Káthán Ignácz kárpitos- és asztalosbjitpr egyed,
föraktárában VIL, Erzsébet-körut 23. SZ. Árjegyzékek
vidékre irigyéi és bérmentve. v ?:-/u,•;..,'•:•:•'-i-:701cf--8-

alatt

ban.

VÉTEL
maidiugi vagy cserép, jó karban levö ineg-
vételre kerestetik. Ajánlatok ^Kályha" jelige

és az ár kitüntetésével, a kiadóhivatalba kéretnek.
672G—9

olcsó áron kerestetik megvételre. Czim
a kiadóban. 6704—9
kézikocsi, használt, olcsó áron keres-
tetik megvételre. Czim a kiadóinvatal-

G708—9

KIADÓ SZOBÁK.
szobák Üllöi-ut Erkel-utcza kczdelén

külön bejárattal, fürdöszobával esetleg
konyhával kiadók. 7011—10

közel a Szentkirály utczában egy
csinos, tiszta 2 ablakos szoba

kiadó. 'Czim a kiadóhivatalban. G682—10

M llAPAHAci «ITAM egy kényelmes 2-ablakos utczai
Ji JiCrCpeSl-UIOn s | iba kiadó, teljes ellátással
egjrütt h a ^ 45 forintért. Czim a kiadóhivatalban.

6144-10

" SZOBA KERESTETIK.
kerületben keres egy fiatal ember lehetöleg
intelligens családnál tiszta és csinosaa bu-

torozott szobát I. vagy IL, emeleten. Levelet a kiadó-
hivatalba kérek "VI." jelige alatt. 6060—12

egy butorozott szobát a Teréz-körut vagy
Gyár-utcza közelében. Megkeresések ar meg-

jelölésével "Mérnök" jelige alatt a kiadóba kéretnek.
6678—12

berendezett udvari szobát keres az Üllöi-
ut közelében egy orvostanhallgató. Leve-

leket "Egyszerü" jelige alatt kér a kiadóhivatal.
6664—12

KIADÓ LAKÁSOK.
7fjii 1/SIIAM lifti^^ft! szobából és konyha stb. álló
JIZl KUlUll UgjaraiU iai i á s az V. kerületben
Vadász-utczában azonnal kiadó Ugyanott egy mühely-
nek, vagy raktárnak alkalmasr az utczára nyiló nagy
pincze is kiadó. Czim á; kiadóhivatalban. 6164—13

pénzkölcsönt
HITEL—PÉNZ.

legelönyösebb feltételek mellett köz-
vetit Vermes és Haber Vas-utcza 15/a.

2313—14
kerestetik 200 frt kölcsön egy jóállásu

jj hivatalnoknak, Levelet a kiadóba kérek
"Pontos" jelige alatt. ' 6784—14

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühelynek, divatszalonnak,

k> egyleti helyiségnek, vivóte-
remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén' kiadó. Czim a

4706—17
üzlet, a Belvárosban, mely kitünöen
megy, szabad kézböi átadó. Szives

ajánlatokat a; kiadóhivatalba kérek "Fényképészet"
czim alatt. 6782—17

Ügyes szabónö
KÜLÖNFÉLE.

ajánlkozik házakhoz napi 1 frtért,
Czime a kiadóban. 2315—18

Köhögésnél, rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy*
féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18

^ y tisztességes család. g &
leánygyermeket teljes ellátásra csekély fizetésért el-
ftigadni. — Czim e lap kiadóhivatalában. 6734—18
J
kikiadóban.

kaphat 1—2 ur intelligens <család-
nál az Eötvös-utezában. Czim a

6766—18
t f irá iv ftfifriAe alkalmazás, tudakozó- és közve-

JMIalJ JIIIKlUd titö-iutézete. Iroda: Fö-utcza 136.
•szám. Resiczaaányán. Német bonneok, szobaleányok,
szákácsnök és szolgálókat, szóval bárminö állásokra
közvetitek gyorsan és pontosan. Magyar vidékekröl
iskolásgyermekekkel, a német nyelv megtanulása miatt
eszközlök cseréket. Itteni iskolák 4 polgári fiu és 2
felsö leányosztályból állanak. Áz ország egész területére
már is számos német-ajku leányt helyeztem el gyer-
mekes jobb családokhoz. Megkereséshez 50 kr. bélyei-

:jegyekben csatolandó a levelezés stb. költségek fede-
zésére. '•". 2323—18

kell megkötni a nyakkendöt ? Szemléltetö
k tanulmány 43 ábrával, Várady Béla mód-

szere szerint Ara i korpna. (Postautalványon vagy
bélyegekben beküldhetö.) Czim: Mangold Béla Budapest,
Kishid-utcza 8. 2301—18
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ÜZLETI HETI SZEMLE.
Gabona. A külföldi piaczokon a forgalom

gyengült, az árak alig változtak. Amerikában az
árfolyamok kisebb variáczióknak voltak alávetve.
Angliában a fogyasztás tartózkodó maradt. A fran-
czia piaczokon a kereslet gyengült, épugy, mint
Hollandiában, Belgiumban és a Svájczban. A többi
kontinentális piaczon az árak csökkenö irányt- kö-
vettek.

Nálunk a kereslet élénkült és az árak foko-
zatosan emelkedtek.

Az üzleti hét részleteiröl a következöket je-
lenthetjük :

B u z a : Az árak fokozatosan 30 krajczárral
emelkedtek és különösen finomabb minöségüek ta-
láltak gyors elhelyezést. Az e heti forgalom 250,000
métermázsa, a hozatalok 199,000 métermázsa.

R o z s az egész héten át szilárd maradt.
Minöség szerint 8.—8.15 forintig fizettek.

Á r p a takarmány és hántolási czélokra nem
változott és minöség szerint 6.15—6.60 forint.
Finomabb minöségekért a tulajdonosok magas ára-
kat követelnek.

Z a b . Az eladott 5000 métermázsáért szin és
tisztaság szerint 5.70—6.10 forintig fizettek.

Uj t e n g e r i élénkebben volt forgalom-
ban. Novemberre 4 forint, deczemberre 4.05 frtot
fizettek budapesti paritásra.

Hüvelyesek: Bab. Trieurt aprószemü bab
Gyöngyös-Félegyházán 7.25—7.50. gömbölyü Baja-
Zomboron 6.75—7.—, barna bab Kalocsán 6.80,
Nagy-Károlyban 6.25, köles 4.50 forinton.

Vetömagvak: Yöröshere. Uj bánáti vöröshere
45.—49.—, felvidéki áru 48.—55.—, luczerna 50.
—55.—,muharmag5.50—6—,bükköny 5.50—6.—,
baltaczim 12.—13.— forinton.

Olajmagvak : Káposztarepcze 11.50—12.22.
Bánáti repcze 11.25—11.75, Vadrepcze 5.50—6.20,
lenmag 10.50—11.50, gomborka 9,25.—10.50 fo-
rinton.

Repczepogácsa. A tartós kereslet révén szi-
lárd, hazai és németországi hizlalók több kocsi-
rakományt 5.75—5.80 árban vásároltak, további
jegyzése változatlan engedmény nélkül Budapesten
á t v é v e .

Repczeolaj. A lefolyt héten e czikk eléggé
élénk kereslet mellett volt piaczon; jegyzése in-
kább emelkedö, mai ára nagybani vételnél 34 fo-
rint, kicsinyben 35 forint métermázsánkint enged-
mény nélkül. Budapesten határidö-áru márcziusi
terminussal egy* negyed forinttal drágább.

Liszt és korpa. A lisztüzlet helyzete lassan-
kint megint kedvezötlenebbre fordul; mig a buza
árak napról-napra emelkednek, addig a lisztért
megfelelö magasabb árakat elérni nem lehet, mert
a fogyasztás igen gyenge, ugy, hogy mindenkire
nézve nagyon elönyös volna, aki a lisztüzletben
érdekelve van, ha a malmok üzemüket redukálnák.
A külföldi üzlet teljesen pang, két forinttal az itteni
árak alatt ma nem lehetne külföldre valami emli-
tésreméltó üzletet csinálni. A korpaüzlet változatlan.
Finom korpa gyengébben kel, goromba pedig foly-
vást hiányzik.

Árjegyzéki átlagárak:
0 1 2 3 4 5 *6

17.50 16.90
7

16.30 15.70
7Vi 8

15.10 14,30
F G

13.20

-^ 4.10
100 kilonkint, zsákostul, Budapesten szállitva.

Zsiradéküzlet A megkezdett téli vágások kö-
vetkeztében szalonnában a készletek jelentékenyen
emelkedtek. Ennélfogva a lefolyt héten, különösen
a hét elején, a kinálat nagyon élénk volt; mely
körülmény folytán az árak kissé csökkentek. A hét
röge felé a kereslet is megélénkült és történtek is
nagyobb kötések, ugy, hogy ma- már inkább szi-
lárd üzletirányzatot jelezhetünk. Zsirban a forga-
lom még mindig korlátolt, habár a kereslet elég
nagy és igy az eladott tételek szép áron keltek el.
E czikkben határozottan szilárd a tendenczia.
B é c s . Az e heti keddi vásáron az élö sertések
a mult heti árakon keltek el. Zsiradékokban az
üzlet jelentéktelen, csupán szalonnában volt élén-
kebb kinálat és azonnali szállitásra városi zsirért
54—55 forintot, szalonnáért 52 forintot értek el.
Az amerikai zsir a hét folyamán csupán jelenték-
elen árhullámzáson ment keresztül. Budapesten
jegyeznek - a pesti disznózsirt 67i;— forint pénz,
—.'— forint áru. %oo fehér láblaszalonnál
49 50 forint pénz. 5 0 . - forint árii, */n» fehér
táblaszalonnát 48 50 forint pénz, _49-— ioroA
áru, 4/ioo füstölt táblaszalonnát 52.— fonnt
pénz. 53.— forint áru.

Szesz. A szeszüzletben e héten az üzlet-
menet nem volt nagyon élénk és gyér vételkedv
mellett a szeszárak azonnali, valamint késöbbi szál-
litásra változatlanul a mult heti zárlatjegyzés sze-
rint zárulnak. Elkelt finomitott szesz budapesti
szeszgyáraktól 54—54.50 forintig, vidéki szeszgyá-
raktól 54.25 forintig nagyban.

É l e s z t ö s z e s z változatlan. Késöbbi szál-
litásra 54.75—55 forint.

M e z ö g a z d a s á g i szeszgyárak állal kon-
tingens nyersszesz e bélen negyed forinttal olcsób-
ban volt kinálva és több tétel ez áron el is kelt.

G a l i c z i á b ó l kinálat nem volt.
A k o n t i n g e n s n y e r s s z e s z ára Buda-

pesten 17.25—17.50 forint.
A k i v i t e l e héten több tétel finomitott

szeszt vásárolt, mely Dél-Törökország és Üsküb
felé lett szállitva.

V i d é k i s z e s z g y á r a k változatlanul je-
gyeznek : Györ, Kenyérmezö, Losoncz, Arad egy-
nyolczad forinttal olcsóbban záródnak.

B u d a p e s t i z á r l a t á r a k e hé-
t e n : Finomitott szesz 54.18—54.50 forint, élesztö-
szesz 54.75—55 frt, nyers-szesz adózva 53.25—
53.50 forint, adózatlan 14.—14.50 forint, denatu-
rált szesz 21.25—22.— forint. Áz árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül ab vasut Budapestre
szállitva, készpénzfizetés melleit értendök. B é c s :
Kontingens nyersszesz azonnali szállitásra e héten
17.70—17.9C * forinton kelt el. P r á g a : Adózott
-tripplószesz nagyban 03.25—533/s forint, adózatlan
szesz 17.— 17.25 forint. A r ad : Finomitott szesz
nagyban 53J.-8—54.— forinton jegyeztetett. L o-
s o n c z : Élesztöszesz 56.—56.50 forinton kelt

.el. K e n y é r m e z ö : Finomitott szesz 54.50—
55.— forint, denaturált szesz 20.50—21,— frt.
B a j a : Finomitott éleszlöszesz változatlanul je-
gyeztetett. T r i e s z t : Kiviteli szesz tartályokban
szállitva román, magyar 12.— frt, cseh ll.—11.25
forinton fKPtv hektoliterenkint kelt el azonnali
szállitásra.

Czukor és kávé. B u d a p e s t , november 12.
C z u k o r . Nagyban, ab Budapest vasut, fogyasztási
adó nélkül. Finomitvány I-a 36.50—371— fi-tf koczka
37.50—38.— forint, Pilé 36. 36.25 forint, Kris-
tály-czukor 35 forint, Candis fehér 46 forint; Candis,
sárga 41.— forint, Szölöczukor 25 forint. K á v é.
Santos good average 41—42. forint^ Santos: su-
perior; 46—49 forint, Portorico 100—120 \ fo-
rint, Jáva1 sárga 90—124 forint, Sfenadó 140—
170 forint, Carracas 68—80 fjar^^liLagiiayra
88—98 forint, Jamaica -90—110 fórlirt^ Salvatore
75^-85 forint; Lahat 100 fórint/Mocca Hodeida
108—114. forint, Preanger 118 forint, Középamerikai
104 forint, Rio 50—58 forint, W. J:J B. 100—
I40 'forint, detto gyöngy 128—145. Torint, Vikto-
ria 59—56 forint, Viktoria-gyöngy 68 forint,?' Santos-
gyöngy 72 forint, Bogotá 72—75 forint, Lávé-gyöngy
86—92 forint, Guatemala 100—112 forint. Nagyban,
ab Trieszt.

Faszer és déligyümölcs. B u d a p e s t , nov.
12. D a t o l y a : Kalafát 26—32 forint; alexandriai
20—24 forint, koszoru 15 forint,, szabadon
22—26 forint F ü g e : koszoru 18. 18.50
forint, Calamata 20.50 forint, kosáráru 14—15
frt, szabadon 13.-^15.— frt, Puglia 9—12 frt.
Szmirna 34—38 frt, Maratonisi 14.—13.50 forint.
M o g y ö r ó . Szicziliai 23.50 forint, nápolyi hosszu
34?— isztriai 35.— frt, Levante hámozott 34.50—
35.50, Levante 16—17 forint S z e n t J á n o s -
k e n y é r, PogUa uj 9.50—10.50 trt, M a n d o 1 a :
Avola courris 89—96 forint, Molfetta 80.— frt,
Catania 84 forint, Pálma girgenti 86 forint,
Bari 75—78 forint, édes Pugliai 90—92 forint,
dalmát uj 78.50—80 frt, armelin 45 frt. P ig -
n o l 62 frt per láda. M a z s o l a s z ö l ö : Vóurla
36^38 forint, Yerli 36—39 frt, Carabürno 45.—
-^-56.— frt, Élemé 22 frt, vörös Samos 18 forint,
fekete Thyra 16 frt, fekete Samos 22 - forint.
S z a r d e U a 68—70 forint. A j ó k a 35—56 frt.
B o r s : "Singapore fekete 50—56, forint Penang
fekete 46.— forint, detto fehér 76 frt. G y ö m-
b é r : bengáli 28.50 forint. S z e g f ü s z e g 40 frt.
F a h é j 56.— forint, fahéj-törmelék 28,. babérlevél
10.— forint, per 100'kilogramm cif. Trieszt.

Gépolajok és kenöcsök. Budapest, nov. 12.
Olivaolaj valódi pugliai 44 frt, .gyári olivaolaj
40 forint, Bakuolaj valódi orosz 22 ' forint, Ra-
gosinolaj 26 forint, transmissióolaj 28 forint,
turbinaolaj 33 forint, vulkánolaj 22 forint. K e n ö -
o l a j o k : Cilinderolaj valódi amerikai 38.—
forint, egyéb cilinderolaj 22—36 forint, con-
sistens gépkenöcs 30—35 forint, bányakocsikenöcs
16—18 forint, sodrony-, és kenderkötélkenöcs 24—
26 forint, valvolinolaj elsörendü 50—55 forint,
fogaskerékkenöcs 20-^-24 frt, szij- vagy szerszám-
kenöcs 35—40 frt. Gy a n t a a r u k : Serfözde-
szurok 15—17 frt, terpentinolaj fehér orosz 27 frt,
amerikai 38 frt, osztrák 36 frt, gyanta 7—11 frt,
gyantaolaj 18—20 frt. K á t r á n y t e r m é k e k:
Carbolineum 12—13 frt, köszénkátrány 4—4.25
forint, fenyökátrány 10—12 frt, Vaselin börkenöcs
20^25 frt, szerszám^ és fegyverkenöcs 30—35 frt. '

H a 1 z s i r : svéd 36 frt, grönlandi 35 frt, oroszlán-
zsir • 12—13 frt. L e n o l a j : 26 frt, valódi hol-
landi 30 frt. L e n q l ' a j k e n - c z e : leülepedett
22—30 frt, Vaselinkenöcs 35—40 frt. F a g g y u
38—40 frt. T ' e j s z i n s z a p p a n 22 frt. K o c s i-
k e n ö c s : fekete vagy sárga 5.50—5.2i> frt, fehér
finom 6.50—7.— frt, monfalkonet 7.50 frt, ' kék
finom 7 frt, uszó 7.50—9.— frt, fehér 7.50 frt,
üakei-kenöcs 9.75—10 frt, finom belga paraffin
7.30 ! frt. S c h e l l a c k : narancs 11G frt, fél-
narancs 88 frt, rubin 85 frt. S z a l r a i a k : fehér
angol 56 frt, jegecz 28 frt. N a f t a l i n : hordók-
ban 14.50 frt. G l i c e r i n : 48—90 frt. Ben-
zin*, fehér 28 frt mind per 100 kilogramm ab
Budapest, vasut. K o l o f ó n i u m : belföldi 6.75
—7.25 forint, amerikai elsörendü 6.50—ll frt.

Vas. Vasgyáraink üzemének csökkenése nagy
mértékben észlelhetö. Munkaerejük ugyszolván fe-
lényire apadt és tevékenységük csaknem kizárólag
a kifogyott készlet gyarapitására irányul. Piaczi
áraink változatlansága mellett a kereslet állan-
dóan gyenge volt. Budapesti helyi árak 100 kilo-
grammonkint készfizetés ellenében, 2° o pénztári
engedménynyel: magyar nyersvas 4.45—4.65 frt,
Bessemer nyersvas 4.65—4.75 frt, witkowitzi nyers-
vas : 4.50—4.60 frt, félnyersvas,: 420—4.30 forint,
'magyar rudvas : 10.50—11.— forint, stájer rud-
vas : 11.30—11.50 forint, . tartánylemez 12.25—
12.50 forint, hengerelt vasgerenda : 11.25—12. frt,
stájer laposvas 14.—forint, vaslemez 12.50—18.50
forint, horganylemez 34.20 frt. Ó c s k a v a s a k :
nehezebb vasdarabok 3.30—3.45 forint, könnyebb
vasdarabok 2.90—3..— forint, I-rendü öntöttvas-
törmelék 3.80 fórint, elégett öntöttvas tör-
melék 1.70—l'.8O forint 100 kilogrammonkint tiszta
készfizetés ellenében.

Ingatlanok forgalma.
Az elmult héten átiratás alá kerültek a kö-

vetkezö ingatlanok: ,
(A budai oldalon.)

Niderkirchner József és neje I. kerület, Nap-
hegyen. 13.685—86. helyrajziszámu háza 49.049
forintért Markstéin Salamon és nejére: Kronevet-
lér Alajos I. kerület, fehér sas-uteza 10. számu
háza;7000: forintéit Budapest 'föváros' közönségére.
Özvegy . Grös^tehliqi^ei\ Ed^h,I3és társai I. kerület,
fehér sas-ulcza 8. számu háza 36.000 forintért
Budapest föváros- közönségére. Sehá~"János I.V ke-
rület Naphegyen 12.926/a. hely-raj ziszámu telke
5610 forintért Pléskó István és társaira. Sein?
Rezsö I. kerület, virányosi dülöben 6439. helyrajzi-
számu lelke 7470 forintért Schimmerlik Mór és
Miksára. Feldhoffer Józsefné I. kerület, Naphegyen
13853^1—2. helyrajziszámu telke 3970 forintért
Feldhoffer Józsefre. Özvegy Pénzes Térencznó
I.. kerület, hal ász-bástya 243. helyrajziszámu
háza Lprberer. Györgyné és társaira. Sein; Ferencz
és neje .1. kerület, Gellérthegyen 12660. számu
háza 2000 forintért Filtzer Izidornéra. Ifj.;Wjchtl
Mihály és társai I. kerület, fehér sas-iilcáa' 5I90.
számu háza 28.000 forintért Budapest föváros kö-
zönségére: Schranfelder Ignácz és nejé L -kerület,
varga-utcia 583. számu háza 6000: frtért, Budapest
közönségéré, Peringer Ferencz Kelenföld 13745—-22
számu' téike 1650 fr tért Schneider György és ne-
jére. :Ó-Bud.á!ii::EresnekAntal és neje kisczelli-ut
79I számu'telke 2875 forintért Lieb Pál és nejére.
Schmidt Györgyné,1 Péterhegyen 2682 számu telke
3555 .forintért a budapesti:-,_; tégla-; és ; mészégetö;
részvénytársaságra! Ujlaki tégla- és mészégetö. rész-
Vénytársaság vörösvári-utön 1489—1441/1—2 sz.
telke 3553 forintért Lesen György és társára. Rin-
ger Jakab 7924—35 számu telke 1305 forintért
dr. Bárczay Gyula és társára.

(A pesti oldalon.)

Grálzel Feréhez X; kerületi Öhegy 8478—79.
számu telke 13000 forintért Rabolt Antalrai Gróf
Károlyi Alajos VIII. kerület, Karpfensteiri-utcza
6467—1. számu telke 26456 forintéit Kellner Mik-
sára. Szabó Dániel és neje VIII. kerület, Jázmin-
utcza 26. számu háza 51100 forintért Wellfeld
Árminnéra. Weisz Mör VII. kerület, Hernád-utcza
6. számu háza 73500 forintért dr. Freiwirth Mór-
néra. Killitzer Ágost és társa VI. kerület, Szondy-
utcza 19. számu háznak huszonnégy, hetyenketted-
része 16000 forintért Lindehhaum Mórra. Takács
Gyula és lársai IX. kerület, Felsö-Rákos , 7599—5.
számu telke 1487 forintért Kollmann Gyulára. Eb-
ner testvérek VI. kerület, Erdötelek 1683/12. számu
telke 834 forintért Germeshausen Henrikre. Beck-
mann Ferencz és neje VI. kerület, Ángyalföld
1548—52/á/168. számu telke 4856 forintért Tömöri
Samu és Kaszinó Adolfra. Rotter Zsigmond VII.
kerület, törököri dülöben 2558/59|2-r-26^-28—
37116. számu telke 35000 forintért Rotter Her-
mina és Arankára. Weisz Ignácz VI: kerület, An-
gyalföld 1540—6—15. számu telke Stettner 'Adolf
és nejére (csere).
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MINDENFÉLE
Két milliós honorárium. A legnagyobb irói

tiszteletdij, amelyre valaha reménysége leheteti
tollforgató embernek, 1925-ben fogja gazdaggá
tenni azt a szerencsés halandót, aki I. Sándor czár
uralkodásának történetét legszebben megirja. Ugy
áll a dolog, hogy egy Aranyejev nevü ember
1883-ban Péterváron elhalálozván, végrendeletileg
ötvenezer rubelt tétetett le a pétervári Birodalmi
banknál, hogy 1925-ben kamatostul annak a
tudósnak adják, aki az I. Sándor és korának tör-
ténetére hirdetett pályázatra a legérdemesebb aran-
kát küldi. Az ötvenezer rubel addig, ötös kamat-
tal, két millióra megy. Oroszországban persze
sokan bujják most a könyvtárakat, hogy minél ala-
posabban és gondosabban készithessék el a sokat
igérö müvet.

A gyomor statisztikája. Egy unatkozó uri-
ember többé-kevésbbé megbizható adatok alapján
statisztikailag kimutatta, hogy mennyit költenek
évenkint Európa egyes országaiban élelmezésre,
meg hogy hol mennyi hust és kenyeret esznek. Az
élelmezési költségek kimutatása a következö:

Angolországban 240 frank
Francziaországban 235
Magyarországon 233
Németországban 212
Spanyolországban 165
Olaszországban 165
és Oroszországban 115

£ statisztika kimutatja továbbá, hogy mély
országban esznek több hust és melyben több ke-
nyeret. E szerint

Angolországban egy ember megeszik évente
ötvennégy kiló hust, kétszer annyit, mint Orosz-
országban és négyszer annyit, mint Olaszország-
ban. Magyarországon pedig harminczkilencz kilót,
mig Németországban csak harminczkét kilót

Kenyeret eszik egy ember évente:

Angolországban 190 kilót
Oroszországban 31? "
Magyarországban 250 ,
Németországban 280 ,
Francziaországban 300 , de azért hust

is 43 kilót eszik.
Igy tehát Angolországban, Francziaországban

és Magyarországon esznek évente aránylag legtöbb
hust.

Nincsenek mér gyermekek. Azok az ame-
rikai gyermekek, akik czipötisztitással, ujságáru-
lással vagy más efféle munkával kezdik életpályá-
jukat és idövel milliomosokká növik ki magukat
és saját yachtjukon utaznak, ugyszólván, minden-
naposak. Ujabban sokkal nagyobbszabásu, érde-
kesebb fiuk bukkannak föl Amerikában a léiért
való küzdelem csatamezején. A Maine államba
való tizenháromesztendös George Steuler például
egy helyi hajó gépésze, amely Gardiner és Plen-
sant-Pond között közlekedik. A nyolczesztendös
Harry Dugan ugyanabban az államban egy bör-
gyárnak az utazója és hozzátehetjük, hogy igen
ügyesen végzi a feladatát. Legutóbbi utján például,
amelyen New-Englandet járta meg, annyit keresett,
hogy 300 dollárt tehetett félre. Hát még az a tizen-
kétesztendös newyorki fiu, aki kortesbeszédeivel egy
jelöltet mandátumhoz segitett a legutóbbi válasz-
táson ! Ez a gyermek — a nevét nem jegyezte föl
a krónika — az egész városrészt bejárta tribünjé-
vel, egy faládával, és ujságczikkekböl összerótt be-
szédét olyan folyékonyan és értelmesen tudta el-
mondani, hogy az iskolában meg is dicsérték volna
érte. Beszédének csodálatosképen igen nagy ha-
tása volt és a jelöltet valóban sikerült is diadalra
juttatnia. Ilyen körülmények közt nem lehet
csodálni, ha Amerikában az elemi iskolákban
a tanitó és a tanuló közt ilyen párbeszéd foly-
hatik:

— Tommy, ma büntetésböl százszor leirod a
nevemet.

— Nem tehetem. Délután a közjegyzöhöz
kell mennem. Utazónak szerzödtem el egy gyáros-
hoz és az okiratokat fogjuk hitelesittetni. '

CSALÁDI KRÓNIKA.
Orosz regény. (26)

Irta: DANILEVSZKI GERGELY.

— Hála Isten ! sóhajtotta Körtike, mikor
a rendörtiszt kiment az elöszobába és lefe-
küdt a padra, ahol csakhamar el is aludt.
Rodivón kiment az udvarba a trojkába be-
fogni.

— Utazunk, sugta a feleségének, mikor
visszatért a szobába.

— Hova?
— Ne kérdezz most semmit. Csomagolj

össze gyorsan kenyeret és ruhákat, hozd ki
Praszkovát és menjünk. Aztán elmondok majd
mindent.

— De hiszen kiegyezett veled, hiszen
rendben van minden! szólt az asszony, mig
reszketö kezével a kis gyermeket öltöztette.

— Ismerem ezeket a telhetetlen farka-
sokat Dugd egy ujjadat a szájukba és kisziv-
ják az utolsó csöpp véredet is. El vagyunk
veszve . . . ugy van . . . Csak készülj gyorsan !
Az emberek nem sietnek olyan nagyon, talán
sikerül megmenekülnünk, agyonhajszolom á
lovakat, száz versztet csak kitartanak; . . .
Bachmutban van egy barátom, az majd segit
rajtam. Anapába megyünk vagy a Kubán mellé.

Rodivón kiment a konyhába, magához
vette a fejszét és odament az alvó rendör-
tiszthez, hogy leszámoljon vele, hanem aztán
mégis mást gondolt. Visszatért a szobába a
feleségéhez, a fejszével kiemelt egy téglát a
kályhából s a tégla mögül egy börtüszöt vett
elö, amelyben a pénzt tartotta. Aztán nagyot
sóhajtott, a szentkép elött keresztet , vetett
magára és kiment a tornáczra.

Kelet felöl világosság kezdett szétáradni
a földre. A kocsiba fogott három ló mozdu-
latlanul állott a tornácz elött. Rodivón fölse-
gitette a kocsira a feleségét meg Praszkovát,
fölrakta a magával viendö holmikat, kinyitotta
a kaput és keresztet vetvén magára, csönde-
sen, hallgatózva, kihajitott az udvarról. Az
egész környéken semmi zaj sem hallatszott.
Csak a szomszéd faluban ugattak a kutyák,
mintha farkasok közeledését éreznék.

A kocsi nesztelenül gördült végig az ut-
czán, majd a hegyvonal mellett, az ország-
uton. Rodivón nyugtalanul izgett mozgott a
bakon, s mikor a kocsi tul volt a majorság
határán, megrántotta a gyeplöt és sebesebb
iramodásra biztatta a lovakat.

— Mit jelent ez? Mi ez? kérdezte
Körtike rémülten, ugy látszik, tüz ütött ki
nálunk!

Rodivón hallgatott és nem nézett vissza.
Jobban a fülére huzta sipkáját, végigvágott
nehányat a lovakon, s a kocsi bekanyarodott
a hegyi uton. A lángban álló épület messzire
bevilágitotta a völgyet. A szökevények azon-
ban nem láttak belöle semmit. A magas hegy
eltakarta a pusztuló családi fészek rettenetes
panorámáját.

A ház, amelyben a rendörfelügyelö holt-
részegen aludt, recsegve, pattogva égett. A
tüz lármája és az állatok orditása fölébresz-
tette a munkásokat s az utban levö rendörök
figyelmét is fölkeltette. Ekkor azonban késö
volt már. Iván Jakovlevics háza romhalmaz
volt, mire az emberek odaértek.

A rendörségi irnok jelentést tett az eset-
röl a városban. Kijött az iszprávnik. Vizsgá-
latot inditottak, s a vizsgálat eredményéröl
jegyzökönyvet vettek föl, amelyben többek közt
ez állott:

"Isten akaratából ebben és ebben a hó-
napban, ezen és ezen a napon ismeretlen
okból tüz ütött ki, ennek és ennek a testör-
granátos-hadnagynak a birtokán. A tüz a há-
zon, lovakon, teheneken s a tulajdonos egyéb
jószágain kivül Szidor Akimov Szolodki rendör-
felügyelöt is elpusztitotta minden irásaival
együtt, ugyszintén a birtok kezelöjét, a föl-
szabadult Rodivón Maximin Bjelogubovot fele-
ségével, Agrafena Ivanovnával és Praszkova
nevü csecsemö gyermekével együtt. Ezzel a
jegyzökönyv befejeztetik."

A majorság elpusztulása és a tragikus
halálesetek hire iszonyuan megrémitették Iván

Jakovlevicset és Anna Vaszilevnát. Nagyapa
elhatározta, hogy eladja ezt a szerencsétlen
birtokot és Anna Vaszilevna nem igyekezett
öt ettöl a szándékától eltériteni. A bogatai
gazdaság aztán Iván Michailovics Natin
moszkvai kereskedöé lett. Iván Jakovlevics
örült, hogy a vételárból kifizethette sürgösebb
adósságait, Anna Vaszilevna azonban vigasz-
talhatatlan maradt.

— Oda az én paradicsomom, nincs már
Körtikém, jajgatott nagyanya, elpusztult a fér-
jével és a gyermekévvel együtt. És. milyen ret-
tentö halált haltaki De én magam vagyok az
oka mindennek. Miért féltékenykedtem ? Miért
számüztem innen?

Elmult egy esztendö, aztán még
nehány és Iván Jakovlevics meghalt. Anna
Vaszilevna nem maradt a prisibi házban férje
halála után. Többnyire a kurbatóvi pálinka-
fözö közelében levö erdészlakban tartózkodott,
melyet egy Barzenov nevü uhlánustiszt és
füzfapoéta több rossz versben megénekelt.

Az erdö nyugalma azonban nem adta
vissza Anna Vaszilevna lelki nyugalmát. Igen
gyakran tett magának keserü szemrehányáso-
kat a bogatai tragédia miatt.

— Oda az én paradicsomom, nincs már
Körtikém, jajgatott a nagyanya. Kalinicshoz, a
pálinkafözöhöz akartam adni, vele boldog le-
hetett volna és még most is élne. És ah, meg-
halt! Vajjon hol van most a lelke és a
leányáé ? Soha, sohasem bocsátom ezt meg
magamnak. Én vagyok az oka mindennek . . .
csak én!

Rövid idövel halála elött elutazott Anna
Vaszilevna a kaukázusi savanyuviz-forrá-
sokhz, Ekaterinodar közelében, egy posta-
állomáson lovakat váltott. Az állomási irnok
arcza láthatóan elváltozott, mikor Anna Va-
szilevna passzusát elolvasta. Behivta külön
szobába nagymamát és megkérdezte, hogy
nem lakott-e valamikor egyik birtokán egy
Bjelogubov nevü ember a féleségével és a
gyermekével. Aztán, igenlö választ kapván,
elbeszélte, hogy hogyan menekült meg a tüz-
vész idején Bjelogubov és a családja s hogy
egy ideig a kozákok között éltek, különösen
ott, ahol Bjelogubov azelött is szolgált.

— És a felesége, Agrafena? kérdezte
Anna Vaszilevna, lélegzetét visszafojtva. Hol
van ö? Él még?

— Azt nem tudom.
.— És az ura?
— Az utóbbi idökben lovakkal kereske-

dett valahol a Kubán mellett.
— Miért nem értesitenek a semmire-

kelök? Miért okoznak nekem ilyen rettenetes
kinokat?

— Mert félnek, asszonyom.
— Tölem?
— Oh, dehogy! Öntöl bizonyára nem.

Nem gyözték eléggé magasztalni. Sohasem
felejtették el. Én gyakran biztattam öket, hogy
irjanak, de Arakcsejevtöl való félelmükben . . .

— Ah, hiszen Arakcsejev már régen
meghalt !

— Igen, de vannak, más dolgok is. A
szökés, a ház fölgyujtása, a rendörtiszt elége-
tése, ezek is meghaltak ? ! . . .

Anna Vaszilevna keserves zokogásra
fakadt. Pjatigorszkban, Kiszlovodszkban, Eka-
terinovdarban, mindenütt kereste Bjelogubovék
nyomait; nagy pénzjutalmat igért annak, aki
hirt ád felölük, a hatóságok utján is kutatott,
érintkezésbe lépett a cserkeszekkel és hegyi
lakókkal — mindhiába. A Bjelogubov család
nak nyoma veszett

— Látod, lelkem — szólt nagymama az
unokájának, miután ezt a történetet elmondta
— én már öreg vagyok és csaknem vagyon-
talan, nagyapád birtokai pedig szét vannak
tagolva, el vannak adva. . . Ha nagyra nösz,
gondolkozzál a jobbágyoknak, a rab lelkeknek
pályafutásán, a történeten, melyet- az elöbb
elmondtam. Olvassál okos könyveket és akkor
meg fogsz érteni mindent. . .
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SZERELEM NÉLKÜL.
Franczia regény.

Irta: PIERRE DAX.

A v é g z e t

A "Mésanges" villában ünnepet ülnek.
A délszaki növényekkel diszitett elöcsar-

nokban, a széles lépcsökön, melyek eltünnek
a puha keleti szönyeg alatt, fényes öltözék-
ben járnak-kelnek, jönnek mennek a hölgyek
s ajkakon mosoly ül, szemeikben a vidámság
fénye ragyog.

A selyem-uszályok suhogásába elvegyül-
tek a férfiak jókedvü megjegyzései. Mindany-
nyian barátai e háznak s ök kisérik a meghi-
vottakat a ház asszonyához.

Garricourtné asszony körülbelül negyven
éves lehet. Vonásai kissé erösek, de még
mindig szép, vidám és szeretetreméltó. Sötét-
piros selyemruhájában, melyet fekete csipkék
diszitenek, vendégeit a nagyvilági hölgy töké-
letességével fogadja.

Ragyogó tekintete csengö hangja s. a
melegség, melylyel az érkezökkel kezet szorit,
boldogságát árulja el.

— És Lucienne ? Hogy Tan a kedves ?
— Hol van Lucienne ? kérdik az érkezö

csoportok.
Egy gyenge, jelentös fejbólintás volt a

válasz.
"Lucienne nem várat magára" erre ma-

gyarázták a Garricurtné néma jeleit.
És mindannyian az anyához fordultak, ki

büszke volt leánya fényes jövöjére és elhal-
mozták öt a jó kivánságok, a hosszu mondá-
sok özönével, dicséretükkel ékesitvén a fiatal
menyasszonyt, ki a holnapi napon Lamoureyre
Abelné asszony lesz.

— Lucienne igazán hibátlan teremtés, ö
minden boldogságot megérdemel. Az édes
gyermek ! A kedves angyal!

— Micsoda szivjóság! Micsoda vonzó,
elbájoló leány! Oh! benne minden kedvesség
összpontosul! . . .

— Igazán, kedves asszonyom, ön a sors
kegyeltje. De kérjük, ne fosszon meg minket
még tovább is a mi bálványunk jelenlététöl...
holnap ugy se látjuk többet . . .Hát hol van
Lucienne . . . Hol van? . . .

Lucienne és a völegényé egyik szomszéd
szobában az utolsó czimeket irták rá a me-
nyegzöi értesitésekre, melyek nászutazásuk
alatt százával voltak elküldendök.

Alig fejezte ki az ünneplö társaság ki-
vánságait, már is hallható volt egy pár piczi
láb tipegése, melyet erös, férfias lépések kö-
rettek; mintha egy csóknak csattanása veszett

volna el a nehéz függönyök mögött, aztán egy
halk, felindult, kedves hang szólalt meg:

— Elkésünk! . . .
A japáni függöny csakhamar szétnyilt

és Lucienne jelent meg a völegényével.
Lucienne magas és igen karcsu volt.

Karjai kissé erösek, gömbölyüek. Orra pisze,
szemei pedig olyanok mint egy költemény.
Néha merészen — mint mondták — "kihivó
állhatatossággal" nézett maga elé, amit mások
"a gyermek imádandó nyugalmá"-nak magya-
ráztak — és aztán hirtelen megenyhült tekin-
tete és tele volt önfeláldozó jósággal. Barát-
nöi összesugtak : "Lucienne extázisban van;
hagyjuk magára . . . angyalával, vagy démo-
nával" . . .

Ez volt, kinek forró csókjait édes ölelé-
sét, szenvedélyes kézszoritását szánta.

A meghivottak Lucienne töré csoporto-
sultak. Az anyák szemei fennakadtak a fiatal
leány sápadt, e pillanatban igen sápadt or-
czáin és a kisasszonyok, kik holnap nászkisé-
retében a nyoszolyólányok füzérét alkotják,
kiváncsi tekintettel, mosolyogva szemlélték ba-
rátnöjüket, mintegy gondolatainak visszfényét
keresve arczában és lesve nyomait a boldog
érzéseknek, miket a völegény gyöngéd szavai
ébresztenek a menyasszonyban.

Lucienne kimenekült a tüntetö üdvözle-
tek, a kiczirkalmazott jókivánságok e hullám-
veréséböl és szebbnek látszott, mint valaha.
Anyja, mialatt Lamoureyre urnak bemutatta

a ház barátait s ezeket neki, egy pillanatig
sem tévesztette szem elöl Luciennet: anyai
büszkesége tetöpontját érte el.

— Lardy néném még nem érkezett meg ?
kérdezte Lucienne.

— Nem leányom, de nem késhet soká ;
a kocsi már egy órája, hogy kiment az ál-
lomáshoz.

Csakhamar vontatott, ütemes lódobogás
hallatszott. Lucienne kinyitotta az erkély ajta-
ját és onnan szólt le örvendezve, mosolyogva:

— Néném ! . . .
A kocsi megállott és abból egy öszes

haju hölgy nyujtott ki a szobalánynak nap-
ernyöt, utitáskát és mindenféle ujságokat.

Lardyné asszonynak szólt-e a nagy szor-
goskodás, vagy a hölgynek, aki minden szol-
gálatot azokkal a bizonyos érmekkel fizet meg,
melyeken a köztársaság vagy a monarchia
jelvényei diszlenek ?

Bármint volt is, Lardyné asszonyt körül-
fogták, segédkeztek neki és legkisebb mozdu-
latát is figyelemmel kisérték.

Mindenki tudta, hogy a Lucienne bizto-
sitott nyolczezer frank évjáradékához Lardyné
asszony nagylelküen és tapintatosan még tiz-
ezret lelt hozomány képen, ugy gondolkodván,
hogy megalázó volna egy Garricourt-leányra
nézve, ha közte és férje közölt nagy vagyoni
különbség létezne.

— Néném elé sietek . . . . ön is jön ?
kérdezte Lucienne völegényétöl. Kövess ben-
nünket, Jeanne szólt halkan egy barátnöjéhez.

Nehány perczczel késöbb együtt volt az
egész társaság és a vendégek egy nagy asztal
körül foglaltak helyet. Az asztalon ötven teri-
ték ragyogott a karos gyertyatartók fényében
és a rózsa és liliomcsokrok között, melyek a
vázákban diszleltek.

A fogások igen finomak és jók voltak és
nem annyira sokaságukkal, mint inkább külö-
nösségükkel tüntek fel és aztán borokban, fö-
leg pezsgöben sem volt ám hiány.

Lucienne nem evett.
— De kérem, szólt a völegény, egyék

valamit.
— Nem tudok.
— Kérjen egy theát, ha rosszul érzi

magát.
— Az Istenért ne terelje reám a figyel-

met . . . válaszolt a fiatal leány. Hisz nincs
semmi bajom . . . a forróság . . . Az elö-
készületek! . . .

Mikor Lucienne felkelt az asztaltól, mint-
egy összetörve a vendégek reá szegezett
tekintetétöl és mindamellett mosolyogva —
pedig ez a mosoly, amint az órák multak,
mind eröltetebbé vált — Jeanne barátnöje
karjára támaszkodott és várt, mig a terem
kiürül.

Ragyogó est volt; az éj királynöje mint-
ha -minden pompáját fejtette volna ki ez al-
kalomra, egész fényes kiséretével jelent meg
a tiszta égbolton és ezüstös sugárözönbe bur-
kolta a Mésanges-villát és a kert csendes fa-
sorait.

Az urak a dohányzóba mentek, mig a
hölgyek csipkékbe burkolva fejeiket, kettesével
vagy csoportosan a kertbe sétállak, hogy él-
vezzék a tavasz balzsamos leheletét, vagy
pedig a szalont keresték fel.

Lucienne hallgatagon ment barátnöje karján.
ügy érezte magát gondolatai tömkelegé-

ben. mint a fuldokló, ki hiába küzd az öt el-
nyelö hullámok ellen.

Jeanne nem merte megzavarni azt a
csendet, melyet ö barátnöje boldog álmodozá-
sának vélt.

Azok a napok, mik a házasság megköté-
sének ünnepségét megelözik, a menyasszonyra
nézve életének legkülönösebb napjai, melyek-
nek izgalma, zajossága, félelmei és sejtelmei
egész lényét halják át, gyötrik, könyeket fa-
kasztanak a szemeibe magányos órákban, de
melyeknek édes kinjait még anyjának sem
vallja be. Kimondhatatlan, de boldog szenve-
dés ez, melyet csupán azoknak a gyengéd
mámoritó szavaknak visszhangja enyhit:

— Annyira szeretlek ! . . . Oly boldog
leszünk ! . . .

Jeanne gondolatai Lucienne oldalán bol-
dog, ideális világban kalandoztak s szinte meg-

ittasult ábrándjaitól a titokzatos csendben,
mely a két barátnöt körülvette. Oh ! el fog
jönni az ö órája is ! . . . Mennyire boldog lesz
ö is ! . . . Mennyire szereti már is az isme-
retlent, kit álmaiban, képzeletében közeledni
lát ! . . . De ö nem lesz csendes, oh nem . ..
Szinte elöre érzi, hogy nem lesz elég szava,
mikkel mérhetetlen boldogságát mindenkinek
elmondja.

Egy lugashoz értele, melyet a vadszölö
indái futottak be. Lucienne ide vonla be ba-
rátnöjét s mindketten leüllek.

A holdnak egy sugara álhatolt a sürü
lombozaton és ott játszadozott a fiatal leányok
szép fejei körül.

Lucienne felsóhajtott és elhaló, lemondó
hangon szólt:

— Istenem ! . . .
Jeannet mintha villámcsapás érte volna.

Agyában a legkülönfélébb gondolatok vivtak
heves tusát, mig Lucienne forró ujjai hevesen
szoritották meg kezét.

Lucienne-nek ez a sóhaja borzalommal töl-
tötte el. Magához vonta barátnöjét s mintegy
kiakarta öt rántani a lethargiából, melyben az
tetszelgett magának.

— Lucienne ! . . . Lucienne ! . . .
Garricourt kisasszony hirtelen felriadt s

viszonozva barátnöje ölelését, rekedt, az indu-
latoktól elfojtott hangon rebegte :

— Sajnálj engem! . . .
Jeanne elsápadt.
Sajnálni egy menyasszonyt az esküvöje

elöestéjen ! . . Sajnálni öt, az ünnepeltet, az
irigyeltet, akit az egész világ tömjénez és
akit az egész város a sors kegyeltjének
mond ? . . .

Lucienne-nek bizonyára láza van, mely
az ismeretlentöl való félelmében vesz erö'
rajta . . .

— Édeském, suttogta Jeanne, forró
szempilláit csókolva . . . én Luciennem, mi
lelt? Szólj, mi bajod? "Ö" bántott meg?
Egy félreértés van közöltetek ? . . . Szólj . . .
Mindnyájan csak érted és általad vagyunk
itt boldogok és te szenvednél?

(Folytatása következik.)

BUDAPEST,
VI,, Lázár-n. 1.

Szállitja a világhirü •

eredeti 559£té9

&szósbónzinfiiz&zaálatFa.
Ezen motorok mindea iparágban a!legjobb ea leg-
megbizhatöbb üz.ing'épeicnek bizonyultak. Gazda-

sági gépek üzemélscs ajánljuk a pályadijás

Ssm ksil gépész! Kinos tüzveszély!
- ' 2IJno3 vizfogyasztás !

, prospektus és költségvetés ingyen.

r-
A faltaláló dr. Meidingsr tanár által kizárólag jogositott

., Budapest és Bécs.
csász, ás kir. udvari szállitó

Legjobb hirnevtt cs. C3 kir. szabadalm.
KÁLYHÁINK

eredeti
Blofifég:
ben nakMEIDINSEROFEH

H. HEIf t riHáruak-
ban

3, J h o n e t-«5varban kaphatók.
Ajánljuk további a ml

Ifpe*nifA££ szabályozható-, töltö- és vontü-
,9Ulj«J 1 in. lációs kályaánkat botliskSpenyayel.

füsiemésztö kandallókát.
Központi ligKtést egész épületek részére. Száritó

készöletek ipar és gazdasági czélokra.
Prospektosok és árjegyzékek ingyen.
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SZINHÁZAK.
Budapest 1898. vasárnap, november 13-án.

NIMZETI SZINHÁZ

Belátás fél 3 órakor mérsékelt
heiyárakkal :

Általános hérletszüseiien :

Széchy Maria.
Történeti vigji:.ék 3 felvonásban,

irta : i/uczi Lajos.

Személyek:

Széchy Mária Jászai M.
Széchy Kata itákosi Sz.
üzérktj Eva JNra?y I-
lilésházT Gábor szaesvay
Bir* Lisütis Szigeti
Wesselényi F . Pálfi
István " Horváth
Giittib-lkötá Abonyi
Vadász Latabár
Káilas Körösmezei
Sadah ázy Egressy
E'orlkoiáb* Mészáros
Haaincgy Narczisz

Esté fél S órakor reisdes hely-

Évi bérlet 191. Hav: öéxlet l l .

A he! unatkoznak.
Vigjáték 3 felvonásban. Irta :
Paiüeron. E. Forditotta Huszár.

Személyek:

Bt-Itac tanár Horváth
Coram Roger Mihályfi
Kajrriaad Dezsö
TcratoLner Mészáros
S.tint Seault E^xessy
FáhiDraat Szigeti
Vtrut Abonyi
Ciaiaez Körösmezei
Des Riaiets Latabár
De Boiaes Paulay
Réviile Sz. Prielle
Céran Feleimé
Lantion Lendvayné
Ravmoadné K. Ger5
Yitiiers Sasanne CsiHag T.
Tatsjn Lttczy Nagy L

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Bétletszünet 24. szám.

Paiiini-BianeM Blanca asszony
vendégfeEéptéveL

A sevillai borbély.
Vig: opera 2 felvonásban. Zenéjét

szerzette KossjiL

Személyek
Gróf Almaviva Arányi
Bartoiá Hegedüs
Rosiiia Biankehi B .
Basilió Kornay
Figaró Takáts
Bortfri Táient Y.
éegyid Zoiuai

Utána :

Tous les trois.
BaiFet I felvonásban. Szövegét
es zenéjét irta Sztojanovits 3.

Kezdete T órakor.

VIGSZINHÁZ.

Déln'.&n 3 órakor mérsékelt
iielyárafc meCett:

Örült — vagy
szent?

iJrinia 3 feivonáslian. Irta: José
Echegaray. Spanyolból forditoila

Szalai Emil.

Személyek :

Don La-reazo Gál
Anseta. feEeséga HaraszEhT
Ines. leányok iSógráiii J.
Ainrionte R. Rcstagni *
Eácartio, herczeg Beregi
Jttaa.a Hnnvady M.
Don Tamás Balassa
Dr. Bermndez Kazaliczkv
Bmaiio Mátrai
Senilo Rónaszéki

Este S órakor rendes hely-
árakkal:

S1E. szám. 311. szám.

A végrehajtó.
Balt&si 3 ielrcraásljan. Irta.
Syitane és Artas. Forditotta ár

Bfcii Izdor.

Személyek:

CiiéraáaEia Hegedüs
Ociavte 3iifcó L.
Snicaici. ügyvéd Tapolczai
§tEtoineUe 5Ioiaár R.
Lxr^leUe S35réifiy
Pfcnparet Oyörsgyi
Kanitánv Kazaliczky
CyprienLc Deiü E.
HariaBse Boross

VÁRSZINHÁZ.

BérfeSszüneS-
Az orsz. En. Sör. szimraiüirészeti

jtkadéniia bemutat;® estéSie-
Tiüár : Császái ttrwn»-

A m unkások.
A tudós nök.

KszáeEe 7 ötakat-

NÉPSZINHÁZ.

Délátán P-iE 3 öraksr béilelen
kivfii, xn .-rséfeelt fceisáraSiM :

Két tacskó.
Szinmü 2 szakaszütani,, 8 képpeL
Irta Decourcele Pierre- Fainii-
totta Komor Grula-Zenéjét szer-

zette ifj. Bátor Józsefi

Szeméiyek:
Kerlor Georges Srfrmrat
Kelen*, neje P . LdkácsJ.
Jean, gyermekök GTSsky F-
St. Hynex Annánál lüliiniszlrf
Carmen, neje Z. Báidy G-
D'Affioize Báliért Basié
Brist|tiefcr az inasa Kiss M.
Vemier, orvos Fenem czy
Boiitm Gandos
KmnI!«rt Pá l Tena^ei
Simplice Izsáüé
Boisdm B?iTáii
Claadinet Gazsi SL
Fanfan Kffijry Kli ia
MttlO't Sctl'STIMSi
Fadart Talizai
Este ^iS örakmr reaiias Steüf-

Biai ia Ijüizaassziinre' MSÜEnft ^vnis^ii^,

ingyenélök.
Eredeti Eépszfuma JafaittaB 3
feivonásbaii. Iniai. Vidajr Pál-
Zenéjét szeEzeüték SzenJSiniiiai

Elamér és Sesüj Lajos.

Személyek:
Boross János JSéüceHk
Mari, Heje . Cssüai Zsáfi
Luiza, leámpii: Gazsi M.
"Weiner Ylmos SCTnrnan
Balogh fetraiE LmMmszkr
Boái Ferencz EISSB SL
Gangas ESZÜET P . LmMes 3.
Füige Düméiié Süposmé
Jani "VÜS&HT
Kis Sari BfaUrji L
Kováes Tailaigi
Wttrm I3|fáii
Slack Kffiniffiiftii
Yarga Gtjnáos
Czittke TFnnrmaiü
Ht r iár Hwrriffli T .
E^V* UT" ÜTanf̂ nilS
Egy- iö lgr Teánes G.
Pmczér EscyTráii
Csend&r F I M
Szolga. SÉKIIGS
Szolgáló K- EstM A.

MAGYAR SZINHÁZ,

Délátán fél S fealaEr m'=rra5:lhP1l*
ftelyárat meiffietiá.:

Corignanék
váiópöre.

BaiEözat 3 faUvanásnan. M a :
Rofle Geei^es és Gasce^aa Jesai.

Fomiitoliar Fetecif ifáaicaiir-
Este fél S áralan- isn^es &eSf-

ánikka2:
Masaászoff :

felIéptéireL

A garasos kis-
asszony.

operette 4 fdvsjcisirciii- Mzk:
Mars és DesrxHEöes. Fciáitotüát
Reiner Fezsnez és Mafcii Finiil-

Zcucfét scEüzetie Pianipette
Séiiest-

Sienaélvek:
üiipoleoa Giréöi S .
jSEehsl EaEDirdIES s^ifctai K.

Kascalati Berass E .
Bri?noletr pék B a l a á B .
Izidor, a Ea Kainsár J .
Taapia Miirai 3.
Gségaire SBüössf
Pü-TtHaa KaidiS
5l2xit>a KiKüáirtraai
Rascalou "?iád GizaHa

KISFALUDY SZINHÁZ.

Délutáni fét S écsfear laszáEiiett •
fcgEyinüaL

Stern Izsák.
Énekes bclwzat.

Este fél 3 craier recdes bdf-
árskkai aeiaEk-

Az ó-budai varró-
lányok.

Énekes tobcxal 4 fdroni^MiL,

icgnjabb és legnagyobb látványosság \
Budapesten. \

- A » Hsnusz Béla " r * k mi téli Kabitaink
Budapest VI!., Erzsébet-körut 53. (fürdö-palotában.) t

Szombaton, nov&issiser S~ée§, TBIlÜlIBSt KBif&iiek. f
déli 1 órakor nyilt meg. |

Legfényesebb és legpazarabb berendezés. 1 O . . . . . . . . . .
18 amerikai biliárdasztal egy teremben. E gy e leg án s o 11o ny 12 f r t, t é 11 k a b át
Leikovits-Testvérek czé<* hazai, kizárólag szabadalmazott 14 f o r i n t es teljebb a z " A n g o 9 s z a b ó " -
fnrártmánYa A világ összes Sápjai. Játéktermek. n á l K o h n H e i l m a n n és fiai, B u d a p e s t , !
K&lönszobák. Erkélypáholyok. Pálmákért* K á r o l y - k ö r u t 1 2 . f ö l d s z i n t é s e l s ö c m e -

BSintaszerö kiszolgálás l e t k a p n á t o k , b z a b o t t a r a k . l e s s ü k aM
Számos látogatást kér^ c z i m ü n k r e f i g y e l n i .

Hanusz Béla
kávéház-tulajdonos.

A
Az uri közönségnek

legjobban ajánlom • « Ma az tiz let egész nap nyitva wan« §•»••

ruhabérleti rendszeremet
Deutsch F. Károly, Andrássy-ut 1. •" •• ., , • ^ r , ^ . ~ ~

n Dupla lánczczal csak fi,,ket ft.fr-ni>Ir é s magánvevök-
1 R « « * ESA l~ UlaSÖKuaK nek, akiknek jó
B 3 Tl"« ?1>W I I P I óra kell, tudomására juttatjuk,
H ^ 3 M | k hogy az ujonan feltalált jubileumi

— I C S T j Soidln-remoBtoir-örák. I
n ^ » _ n ea oa n H ^ ^ s ü s ' ' kitünöen javitott re."onn-üikóleiességi
TlB _ a ^ ' g ̂  ^ ^ B B .—. -Ja r_ ll ""üss müvel ellátva, euytdiili árusitását

IT B ^ I B & ^ B S H H ^ikJPmila SHHoBfidfá ü ^ ^ S * * ™ * § 8 ^ k Ezen ónik dupla fedéllrl, pompás
• • U 2 J b U £ A^P KPaLfaAnA w %A«w H ^v§S**^t^S^I§S?^i. ^s ei.ei;án3 kivitaLben, valódi arany-ffl

B f/g!yQ*\ i i ^ áv^M^k órától mög szakemberük által sem ra
• .̂.riit _rf. _ f _ . - i t n - m » a > H Urna _ M _ yUi-^^öö ^ülünböztethetök meg. A csodaszó- 9

Qt-^ H^"a*»tf^'ftr^'Wtf^l a^~^ H BJgJ--;^-tSgyi>fer15&wiyI Pejl czizellii ózott órátok állandóan B
^ " ^ - ^ * ^ . ^ " ^ ̂ . _ tá R ^ ^ ^ ^ ^ ^ K B & S absolut változatlan inarad és p o n - 1

VW#. iref., Kerepes,-ut 15. s*. I ' § • • • • J$*3& %?£££& I
Magyar, franczia konyha. Jö valódi borok, f ̂ ^ ^ ^ » '^áSif^S"* 5 frt 50. S

gyors Kiszolgálás, mérsékelt araK. . | ^ • p S j f p S ^ i i ^ Mnien órához börtok dijuianui é s |

Esténként Rácz Paii zenáara hangversenyez. i M ^ i i a á a ^ . ^ á r ó I S k a p ^ a k & p ü n l i ^
FARKAS JANOS, IHnton Rix & Bw*mu®v*l

vendéglö-tulajdoaos. 1 a «^« Bé?*' •??' PLa t e r i 5 t r / l
1

s^,1 6- 1
^ ^ > M | | | | | M , , !• ! • • • • •—i mii mi il '—^~~~ B SzéCtültfes ut un ve itél. — Meg nein felelöért pénz vissza. g

BI o s t jelent meg legelegánsabb kiállitásban a S H >^S^(lIh»/I^') eredeti svájczi gyárt- / / ^ ^ i ^ ^ ^ . H

^ ^ ' M 1 *S,5«r! r E " D 1 0 R ki lesznok álütva.. Minden örauzenvéd-1
MBBMBBBBsSFJTBMfTWWSff i f iTOHKHKP'• B •w»»ü . 1*3* . Jegygyel van ellitra. |

1893-re (23. évf.) zongorához solo, ára 1 frt 20 kr. I •••—•••—»»t— .,"—",
Tartalom -Xoselicr Jöz*efPol(maist:E.-nHorn., .EiskTm?tJer« H §©©©©®®@«®©@®@®®®®®©®@®©©@3>@>®©@S®@
keringö, Horny ElsUs- JFomkeljiageh- ^ polka franc:, Sch:ei-Wi 9 ^^S^»1IH«J«>KI=II J^. 1 - £S^L ^ B « » : - ^ . 1™ ®
*cr JBezsS &f. SI; "Siunen Hnt/JJ/in/.-fvi''leagyeüce, .VcR«Jna/;M S O ©@lr©^© n^Cs &>©fii3S^S ®
Antal op. SÖ. ,3TzfarbIuniea" keringö, Weinberger Károly M © , . ' . M , " r. . . . 0
fraaczia uégres a "Biamen 31ar$* czimü operette motivumaira @ KIK "vidéken Dirnali illetöséggel CS tavaszszal Bu- @
ntánr HartlUenr. Keresztély Gavotte, Sahrbr.ch Miksa op. M g dapesteil akarják magukat sorbztatni. valamint 2

^fjft^&t^a^neri %£ á/0V%d£| • mindazok,' . ^ ^ v / l a m e l r törvényes'jogezimük |
franc, K » « Jtom. mA la mhmte* gyorspolka, Drescher c. TT. B w van szolgálati •. Kedvezményre es ezt elnyerni ©

.Pamgraph lá" induló. H S óhajtják, forduljanak bizalommal a g
A Thmator an der Wion müsorából (eddigelé 84H % Dominke János V. CS. és kir. SZázaÜOS iulaiáonát «

az "Operabál" Neuberger Rkharatól.i | kaionaiiy^i i rodához 1
Zonffci-TJtirowat »s5rryyel 6 frt ntito, srörfff : é.'fcfii 8 frt@ g B U D A P E S T , V!'.; KérépeSI-UI 6 . SZ. 3 . S
netso.. önkorához két kézre-. Potpourri L, u. á i frt öo kr. H £ mely általában mindennemü katonai ü e v t e n »
JtctniitLkeringö 1 frt Sö tr, .Maskenireilseil' polka franc.JB a in«r « *!"»+ _ . « v AI." "-, — . "i -^ -s -v. S
75 tr. jr-A fajEe df>/«" Miawka TÖ tr. .rm chambreM 1 * g ^ a t i s z t u r a k OSSie3 személyes ügyeiben g
«epe.é>-áal 15 ir. .Fnssbandlied" 45 kr. Zongorához i l g IS gyorsan es olcsón eljár. Z

Im Chambre separée I •.: , Tisztelt vevöimet és" a nagyérdemü közönségei
dal az "Operabál* cznnü operetiebol Henberger SicJiardtói/a alázattal értesitem!, hogy 234. oldalu '
ének- és zaEgttiáfeaz 73 kr. zos^oráboz egvedüi #5 kr. cziierához ra a m j ^^ ^^ «

6O kr. zenekarhoz &O kr. nettó. -.' -H TI^I f | t v i ^ ? i

v. KRJtTQeHWiu. Wien,!., woiizeiie 1,1 S i I O eredeti 1 8 1 1 1 1 1 0 0 X 3 " '
Zeaemfikexe3kefiés,antiqnarittmé3kolcs5iizSmtézet.| _ ^ . m m v - rajzokat tartalmazó uj képes

VMMWI'MIIum^umimmMmámmiifmm ^ . O ^ J K ? ár>iegyzékem,
- . a « "» a ' HüHa v^iCV"!^^^ m e lya n° ikézimunka szak-
Uld.OHSáB€I I WWkA^1ImM mát teljességében^^ bemutatja,
^ ^ « f " ^ ^ 5 1 , r E ^ ^ i ' '- iZfigM a sajtóból kikerült és kivánatra

fényképészetben- Uj talál- ságban 9 frt. Kiváló finom óla}. W | 3 K ^ ̂  W&3SR ' rendeIkezé«irp áll
inM^onS a TiHamas nasiiá- feshnény életnagyságban 30 frt,- ^ffigfóSaVUéMüis " ienueiivezesre dlt.
soknál képes Tagvok következö *li életnagyságban 13 frt. Áqüa- ' \SfiSSSmBS^^^^Kl Kiváló tisztelettel
igen ölcsó árakan" minden kis rell é~ plaiino-képek legfinomabb W»CWSBPISIBIX!I§»
kép után, söt rép, aTOÜt képek Mviieiben 4 frttól kezdve50 frtig W ^ ^ J V B K ^ ^ K ' m t - , i » — 3 W i l T J
után is naroiásskat késziteni és A fényképek ára: 12 visit-kárlya - TBg3B>3g&%&$5Ff J ] R K R 7 . I l l ^£BHflf l l*
pedig: egr féayiép eredeti 5 fr?. 12 drb Cabinet-kép, .egész ^ P ^ ^ ^ P r *»V* V*»* |*» UC1UIIU1
'letnagysasija.'á, mellkép.leg- alak 13 frt. 12 drb Maiart-kép ^^wfcjt^Kt/ ! . • , '
Énomabban Kdoléazva, passe- 15 frt. Képek, melyek nem felel- TB6ffl§5IuaF; • Kezimunka-jiagyiparos
Fortcuüal egfüU 24 frt. 3k élei- nek meg. feláiflzetés nélkül , ^ ^ S ^ ^ ^ y n j !#• .
Hasisában IS frt. ' ; I éleinagy- uj felvételre visszacseréitótnek. ^esaKaw BHÖSDESti Klfá V-ütCZa A

iaeir«w* &fetffó figyelemmel kiszolgáltatnak. ., , UUUUJJÖOIJ IXHUiJ UIUCO *
Tiszteieltel " / — — — C T O — — ^ I M I '; — m — ^ ^ — — y

KALMÁR u d v a r i f é n y k é p é s z , A n d r á s s y - u t 2 9 . • j « ' - •. *- • " • _ - • • • m* >•• ••'•

Csak fiatal embereket! uSPCIIli ^ uSOCI^'
érdekelhet tudni, hogy B ' . "- • . ' ./;'•••

a párisi ar. Boiton Injektio Oriental! J ^ I ^ ^ ^ S I S I S ^ 8 " * 8 ™ " »«
már néhánv asoi használat nian elmnlasztja meg a legidriliebb ga 10 ATy, o-fo-nl rTÓ»n9>iiohlrAn«lK • , ' o n

és legeihanva-oliabb bajokat, is. - föiÖ3IeS9s iehát oÖpaiva- g « - !?- lg? c*e»*na^8ellkendÖ v . , 1.80
balzsammal kisérletezni, mert ezek csak a gyomrot rontják lI Rlina a n a r o m CZIKK OSSzesen 10 frt 5 0 kr.

t , deaiajtnemgyÖgyiljákmegi ~ - g BCTCSSCBTO %ÉTB'&' SMB<ff%&>

Föraktár: Zoltán Béla gyógyszertárában Budapesti rlrJ^traL^
V.f Széchenyi-tér és Nagykorona-utcza sarkon, • partié-áruházában

^^^^^tj^jj^j^j^^^j^^^^l J Budapest, Váczi-körut 5. sz.

Szinházi müsorok a Zim oMa/on*

PARFURHER1E ROYALE.
Vanicaro kérápolár.i sigterem é s amerikai mxoxfnrdölc
i legkitünöbb frar.czia és aagcliüatacgrefc Eiegértetiek. AnTfcwtScg,.
Tagpaszta, puder, hajfestS, masáö-xia:, fag-, hág-, bajosam és ksiam.-
kefék, fésü, hajtü, Ezappanr aiczfeslik, szobailiat és stivacs das

Tilasztékban Y£f"ett_laegieEIeMsek p-ottes»n teSfesttebidc.
WOÜMJFIiS&tER, ( 7 n . ker. E n s e k k ö n t 64. axám-
Bx>Tai-3zálIoda.
.
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Szinházi müsorok.

Legjobb m,
szájnak és fogaknak.
üt, egéazséges. t(Bcme$
fölatmalfa az eddij ismert

gazerefcitt.
•z^lviz 5vefreli.b-«:ni *rm SS kr.

OSAZf-fogpor ciobosofebsa ire 44 3fcr.
CZEBITi - fé le Kelati

.- ̂  .̂ ieg}ob'o és Iozeg*sz-
pT*.-» sá»asehb széfttöszer.

Balzsaicia-szapDan
3 3 kr.

icé-fcSctci: Ei^ uc»«*fe**

AKTOK J, CZERNY, Bács, XTOL,
Baá»pcsti f5xa!tt4r: TORSIÉ J O Z S E F .
aSoa 12. 4s Egjer-téta Jfidor-jj-ögytiirttani l
miatlen cr&grcccrtáriiaB, droguertikhaa is psriáoxeztt&frsau %ic-
fctlldé* átütnie m»Stett- StcerandoXásek eör ttcferrffiL Éteri ™*c r«ic*r |
•CIIJQS, lenti cwgek eg]rik<b«s, rmgj- perfüt itöaTatieraEl a. ü i i i*

feos, « Cisrny^éebex bttáaedctbk.. Proapettos i

sri'f\iTTVit- B%.. BrTwni.

Kemesketielmi ea reiiiskoJai érettségivel biró vagy a középiskolák
feE~<3t»b oezliályaimak megfelelö képzettségü egyéneket gimnáziumi
éret tségire , a középiskola vagy polgárinégy alsó osztályával biró
<sg?émefceH kereskedelmi érettségire vagy önkéntességre,
végül, etemi osz ályui képzettséggel altis sti minösitesre, rendsze-
res lerélbeEi módszerrel, sikerrel elökészit a jeles tanerökböl álló

%£• vizsgákra
elökészitö tanfolyam.
KémiezSstödésekiiez válaszbélreg melléklendö. Érdi J e n ö felvételi

irodája.: Bezerédi utcza 13.

Be!- és külföldi

a ZenspaSo^ában

STERN8ERG ARMIN és TESTVÉRE
cs. és kir. udvari szállitók.

Zongora-tepmek
Kossuth Lajos-utcza 22. szám a.

(Károly-körut sarkán). Zenepalota.

Nagy kölcsönzö intézet
Zongorahangolási és karbantartási évi
bérietek a fövárosban. Egyszeri hangolás

2 frt. Javitások pontosan teljesittetnek.

Kitüntetve a* IB&TTki

FiOLDBSY
pnskamüves

4 BUDAPEST, •
9&axeam-karut 3. szám alatt.
Kétcsövu Lefaniclieux Ta«i:̂ zfegyver 15 irt>
tétcsivo LamcaslieriB fztcOkr., kótcsövü
Tjtwcaster kakas közelii kulcscsal 23 frt
5O k r - feétusöTü Laiacaster kakas közötti
batecsaJl,, pat&üszeg damaszt csivel ^ 4- frt
kéicsávüLamcasterPiepcr-féle 34 frt, két-
csS-rm Lamcasier Keper-fél-3 finom patkószeg
damaszt cs5vel4Sixt,Greenerrendszeiükét-
csöTaLanicaslerfmem damaszt osovel 56 frt

Kégi fecfrenk ujakra kicseréltetnek.
As os zes vadász tsikkek és fegyverekröl szóló illusztrált árjegyzékeket ingyen

és bérm< ntvo küldöm.

:rfi ruhák
mérték szerint
készpénzért, mind évi lakóknak

részletfizetésre
igen jutányosán kaphatók

Sonnenfeld és Bauei
czégnél

Dohány-utcza 28.1.15-
férfiszabó terem.

| seiisü SzIiSiz f B Iff. ETgasSsz | üstiii&iz j léjjziiSI* i z " 3 r t i a ! l i s V " S l l B " !

! ! 1 i ! !

| H é B B | C ^ t i n ' _ j ^ ^ B i ^ s asszony ^ ^ i h a t o t t

Kedd A rasgyáros J TaiiiiiMaser ji Aeneas papa | Törös sapka tica^^zony ' —
1 f

Szerda Rejtett arcz | - f ^ e k IBibUás asszony ^ ^ y

>» ..... ._. Sok hühó _ , . i » in-ti-. Garasos
Csütörtök s e m m i é r t Hamlet Aeneas papa jBü)has asszony k i a s a o I i y -

Elvái&atatisüufc
Péntek Bagdadi — A végrehajtó iHofönan meséi A gésák —

herczegnö

Szombat F o l t ' ™ l i " S z ef * E 5 ^ é H Katonák Vörös sapka A gésák -
tisztit ; legendája ;

Vasárnap d. u. Himfy dalai — A. végrehajtó Taimi lakidalVm ~"
herczegnö

Este Medea Banyaii Lásztó j Katonák V ö r Ö 3 s a p k a ^ ^ n J | -
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legszebb

Könyvi
Az összes magyar mükritikusok egyhangu

véleménye szerint a legszebb magyar könyv a

RÉVAI TESTVÉREK
IRODALMI INTÉZET RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

kiadásában magjelent

költeményei

k pompls diszmü ira fényes

sajtó nyilatkozatai a müröl:
,A kün\-v formájáról, ugy gondolom/ szó' nS&ü jfi

hogy ez a. legszebb rnajryar kiJnyv. A Fcnakiimi-Társalaüi s
ntünciieni Iiirtrs JIeis«i:iü;u-li czé% rcmefeefi .e&z&l a iziaiaiKaü̂ illg

.. melyben a szüTeg nyomásánál csak a fcéjaefeé jjaucIsaaEnIs s az
eredeti képeknél esak a réprodtóczttj-jnfc azeitfc. Eze& a t e p s i
meg: fajnaic lepni ri.iEdenkit, mint ahogy a fiéraü-ák MMSa
Máiiitásác me? is lepték a me^iuVottai.'.iit, al.Jc eUsS r a j
idegenül fordultak ei e gyönyörü küiüniegességettá!^ másnap
azonban eijü-ttek rájok IICZIILLIÜL* JUsgyraiJr üiáfiiayöi.

,Ez a kiadás igazán mü-
vészi alkotás és a. iaa^yar
ipar is bátran kiáiihai vele.-1

Budapesti Huixp.

"Kiss Józsefnek összes
költeményeit adták ki Révai
Testvérek egy olyan kötetb.-tr,
amirtötiiz hasonló fétiws<ii
talán még nem produkált a
magyar könyvészet."

, Országos Hiriap."

.Diadala rs bnszkeségfi a
Kadök itecsvágyát ily masas

&. feltétem HÉICS
ára. Megér s á z gra

fcülfSiáre •rianÉ. Onnani vüsz:-

ii-z

fradaJctnEialE, Issgy a
SIiaüfafe JSrEcfifia &3S5E

vérek Kádasában megjeleat diszes fi.énwo-1;.
és müfészöti érték tekintetében piraEIaanE áll" a
könyrpiaezoa s mely a világ legelöketSMs köoi5\rpija
megkSöniiözteiett tiszteifttre tartiiat

Slinfliop- az "ORSZÁGOS HIRLAP" iáááé-
hivaiala módot akar nytEJiarti,. fo®gf eESizelöi ezt
a legszebb magyar könyvet kwaiKü szerroá mieg-
szerezliesséfc, a kiadóhivatal; ©£*• megállapodást lé-
tesitett a mü kiadójával, mefr lefieltövé teszi la-
punk t. olvasóinak, hog^ a mpret csekély hsvi-
részletfizetésre megrenáelEiessélL

JEgymásután ézeiendö 2 fr£cs havi résziat-
"fizetcsrerencieliTetik meg a áis.ap©veE az "Országos
HÉrlap" elöSzetöi, ha"a, nitiakát az.aiáliM readelö-
lapon megrendelik és a me^FenádlS iapijt az
.Országos Elirlap" kiadéliivaiaiália

A2 "ORSZÁGOS HIRLAP"
kiadóhivatala _

Budapest, Vili, József-körot 65.

Az "Országos Hiriap" MadöMvaiala. Élial
megrendelem a mü kiadóitól liérsti Tesé^rérek-
irodalmi intézet részvénytársaságtól

Kiss Jozsef kslteméiiyá
innszirált diszkisdását £sz£5té3!i3B 24 irtért
és kötelezem magamat a raS áfrréieléSü liezdre
havonként 2 frtot miadaiiáig a HEiaâ sa feladói-
nak Budapesten Szetni, adg a teljes Télelár
törlesz've nincs.

A részletfizetések he nem feFIása eselia as
esedékes összegek rajtaana. uüstsi nis^Mzás
•utján (30 kr. postaköltség ~
meiiett) beszedhetök.

Hely és kelet r

Ricljier-féieBorgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici coinp.

Ezan Mrueves házisser elientállt az idö inegpróbálásá-
cat, meri mái- iöhb mint T*: év óta megbizható, fájda-_
lorocsillapiió hedörzsölésként alkalmaztatiit köszvénynéi.
csoznál, tagsza§gatásnái és meghüléseknél és az orvosok
áltai'bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A
valódi Horgoay-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerü házi-
szer, melynek egy háztartásban sein kellene hiányozni.
40 kr, 7O~kr. és 1 frt üvegenként! árban majdnem minden
gyógyszertárban készletben van; föraktár:
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be-
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert
föbb iásebbértékü utánzat van forgalomban. Ki
nem akar megkárosodni, az minden egyes
üveget "Horgony" védjegy és Richter ezégjegy-
zés nélkül mint nem valódit utasitsa vissza.

BICBTER F.1D.és társa, cs .és ktr.ndvari szállitét, RODOLSTADT.

A Tegnarjyobb negyeárét alakit, pompüm il/irzlbffgérii m ,
tizennyolcz fénytnetazctet (Heiiogra-riir):, tixeai&t amt»-
tj/piiats szine* müniclUMetei és harsnincx &

foglal mayában.

A képeket a nagryfcáccai raiivész-raiáaca
festették:

FERENCZY KÁROLY, GRÜNWALD BÉLA
RÉTHY ISTVÁN, HOLLÓSY SENIO31 és

THORMA JÁNOS.

Elöször jelenik meg z

Magyar Biztositási Évkönyv
melyet elökelö biztosiiási szakerök ^szerkesztenek- az
Mzsalóságok tá-ao^atirával. Az Éirkönyvh'srs
behstB iesz a uáLink müködö társaságok tör-
ténethü ismertetése, alapitása és mai állapota. A
tisztviselöi kar é^ vezeiö?ég pontos czimtára az. ille-
tökre Tonalkozó fontosabb ada'-okknl.

A könyv 200 oidal tarialoinnial, diszes kiálli-
tásban jelenik meg. Elöfizetési ára 1 Irt 20 kr. Bolti
ára 1 frt 5Ci kr. lesz. Elöfizetések : Biztositási
és Közgazdasági SLawskh&z Budapest,
VI., Aradi-utcza 40. sz. alá küldendök.

Budapesti és bécsi kaionakóriiázak-
ban, valamint számos katona-ezredek-
nél nyert bö tapasztalát folytán ezen
oivöstudor legmelegebben ajánlható.
Számtalan köszönetnyilvánitások és elisme-

rések, beir és külföldi betegei részéröl.

Titkos betegségeket,
a legelhanyagollabb hugycsöfolyásokat, bujakóros

sebekQt,:"sypliUiEt, az önfertöztetés utóbajait.

Eigyengült férfieröt
az orvos-világ ál'al legujabban olyannyira felkarolt és

hatásában - páratlan si kerü

ál ta l raagröailás1-, nöknél föliérfolyáat, berocslcen-
clfzós nétkiü, bánueU' nöi bajokat, n. legmakacsabb bör-
bet«g1s-iiVöki>t, vaiamiiit ii'iu;.iri bünöic kövelke/tóben
heáilott i ieg- cs eatiok utóUüve'.ko/.inunyekcp léLrojGtt
hátsérinoz-'bajt jiyójyit 10 évi czivü ea 15 évikatoua-
orvosi tapasztalat uti'in a legujabb gyógymód szerint

alaposan és bizlg.-; sikerrul

V. cs. és kir. ezredorvos.

Lekik •; Budapesten, Váczi-körut 4 . sz. I. em,
Bejára t a légcsönél.

XendoJ.: Délelölt U-löL 4 óráig, este 7 órától 8 óráig.
VJknuk ugy '"ült férfiaknak kálim be- cs kijárat. Külön
váróterein. Hevül ékre azonnal dij'alannl válaszoltalak,

try»)K.yszerukröl iá (rondöákodva lesz.

^liKSZÁTH

Qg @ 1899-rs,
melyet az ORSZÁGOS HIRLAP elö

fizetöi iiiijfesi fogn:ik . megkapni

az C r s s á g o s HirSap kiasóhfvaiaSa

slil. fesr.» lazs&i-kiral G5. S2sa.

Kijjyó-

v é d j e g y
régen bevált (Iliit,
cosjnntszer (b<:-
dörzi-öiiWro) ;.z
emiie-i izomzaL
és inak etlzisrr.
és erösilésére.

ir:
egy'áveglirt.

1-Tquristák, ke-
rekpiirosok ea

J
"lovaglók nagy
qrjjdinéaynyel

liasziiálják na-
gyobb louroknál

fii!t*3 erösitésre és ed-

?T>I!;M|ÁI« : i é l üveg
50 kr.'

Vaióci! csak fonti védjagygysi kapható min-
den gyógyszertáriján.

] F ö r a k t á r ;'- ~:
:'J> "-^

KerOIafi-gyegyszertár, Köl neuburg, Bécs mellett.

izen renáelöiap levelei.ö-Iapra.

Osztálysorsjáték

100,000
A legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

EGY MILLIÓ KORONA
I. osBtályu «arsj egyek

C" 30O§ ayeraaény. Föoyeremény már 60,000 kor.
Eg°sz F é l N e g y e d Nyolczad
Ofrt 3 frt lY*frt T5kr.

r Huzás már 1898. november 17-ón.
Hagy ** «»*«» mtgböésokttt idejekorán inUzfusstm a, hirgm

miclibbi mtgrendeUsét.
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€» sorsjegy
iS sopsjegy

Sorsjegyek, mig a készlet tart kaphatók: a sorgjátéfc repdezg-bizctt-

ságáné! Kolozsvártt, továbbá Ko Gyst ia é s társa bankházánál

Budapest; Dorottya-utcza 5- sx. és mÜMlen sorsjegyeláruai-

ténáf helvbem'és' vidéiea.

Rlchter-fél* Horgony
Poi»-ixj)oiior.

GapÉi Gunp.
Ezen kii&nSn&k
elismert fájda-1
lonicsUlapitószer\

bevásárlása f
elött tessékmm-
denkcfr a "Hor- I
gony" védjegyre |

tekinteni.-

CoBumhti-
kei*ékpái-ok

minden más kerikpart felülmul
rak, miért is az egész világán a
legjobbak. Könnyit futásuknál,
valamint szabatos elöáliilásuk--'
nál és disze-, kivitelüknél fogva
mirflcn eddi^ gyártott kerék-
párok közül kitünnek. Kaphatók

a vozérkápviselöfcflél:

Bétsss és tái°Sii
t, V>" Váczi-körut 61. sz

Ugya diszes amerikai • telt
kwéknr.riskola, msly e-téaként
S—10 ö.a közöjt, ezenidö a^ali
tanulók kizárva, a legelökelöbb
tfirsa^ágok, kerékpározók talái-
kozóhe"y3 és a legkónyesabb
isér.yckiifck is, tekintettel ai Igen
kényelmes és" elegáns beren-
dezésre.'valamint a kiváló tan-
erökre, medreiéi. Fzen iskola a
Ezékás föváros egyik láhányos-
ságát alkatja,.melynek inestekin -
tcsére van szerencsénk a- t. <z.
közünsé,;c! szivélyesen jneglm ni.
Kerckiiármegörzési éij. jökárbau
tartási intézet. Arjegyzéfe in-

l ^ y e a é s 'bérnit-jitve.193

iikszáth Kálmán
müvei :

Utánvéttél bérmentve.
2. Két forintos havi részletre a meg-

, Jelent 12 kötet egyszerre szállitva,
3. JEfftf forintos Havi részletre egye-

löre 6 Rötet szállitva, 1O részlet
befizetése tilán további 6 kötet.

«SB

I.
k tekiBletes váraeijt.

a.
áz aprá geniry és a Bép.

ni.
Rozetes arainék.

IT.
Pipaesoi a bazsöaü.

y .
Ta?aszi rügjet

VL
Brait és parasztot

vn.
A két kold.sá'áfc.

C!B& és IQijesá.
IX.

k készéig kistft.
x .

Peraye.
xr.

Levaifárak, Rs priais.

összegyüjtött munkái.
OIG&Ó

Jk&ieÉhen
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAa

A gyüjtjBmény ára
diszkötésben

• Tis'W-'2"OElt é « az europai
y <

p
hagyták kiinulollanül rs ?sy <;j;y ::ii,iy c.üstáru-gyár
kényszeritve lön e^csz kösEletói á imsi-.kacrönok nagyoa
csekóly inQgtcritése elleuubi:i: eiauni. Ku vagyok foliuiial-
mazva/ezen wegbizüs kereszlülvitelére. lüuiolfogva min-
denkinek megküldöm a "következö tárgyakat csupán

frt 6.6O meatéritéso ellanuben, ás pedig : .
6 drb. legünoinabb asztali kést, valódi angol pengövel,
6 drb amenk. szabad, ezüst villái ogy darabban,
ti drb amerikai szabadalmazott ezöst-eyokanalat,

12 drb amerikai szabadalmazott "ezüst-kávéskanalat,
1 drb araerikái szabadalmazott ézQst-levusraáröt,

' 1 drb amerikai srabadaluiazott aziisttehnóröt,
Ü dib amerikai szubadaliiiezott ezüst-tüjus-koholyt,
6 drb angol Yictöra-aisöiálczát,
2 drb feltüriést keltö arz'aü gvartyatarlót,
1 Iéas2üröt*
1 drb iegOnomabb czidiorhintöt.

44 drb összesen csak f r t £.60.
A fenti iTsszes 44 lirpr ezelött 40 forintba került és

most ezeK frt 6.60 minimális iirosi kaphatók. — Az
amerikai szabadalmazott ezüst tcijestui fi: i:rórcz; moly
;:;'. ezüst-szilit 2a év!g nii^t-^rlja, amiért jót-süá; \'allai-
talik. A legjobb bi2o:i\i!Ó'.-, hogy e/.en liiidolfis

nem
•i'av^i, mely szerint ezonnnl nyilvánosan kötelezöm maga-
•iial mindt-nkinek, a!::n:k ,-v.z ára mei :;ar.i fülel, ;u~uss;:eyel:
•ximlen akadály EI-IIIUI nsszaii rilciii: üs afnii =oi.Kiias£2a
r;! ezen ked\ozS alkalmai, hogy c;:on d.sagarnitiii 'át mög

nézze, m«ly

minden jobb háztartás részére kiválóan al-
kalmas. Kapható osupun :

•a. B i - I H S Ö H SS-S2 3R <G's
a. vii'elr.istiai amer, Patent-Silbér-

waaröiiuiisen

Wien, ll., Semürandsirassa '£13 TeiopSion Hr. 7114.
S'.ctkülijés a vidékrü. utinvé'tel. vagy az összes cl.):-.';,-es'l)o-
•lü.JöSüvel. Tiaztitö «or Jios tá 10 kraöosár. • IT
Osak a mellékelt v«ff, ogryifyel v ^ 1 6 d i - i 5 ^ '

(essszsoji órcz.) V
Kivonat &x oiistnerö i.r;itokjá

Kaideméayt megkantam s meg-' vhgyok e ^
tfdvo : Uérek még ejy küldeményt ö iVt UO kió;L
Kjli;zs.yár, _ • S s r ö BáiiJiyiaó.

A küldeményt megkaptam s azzai megvagyok y
4 i d , lSÖfi. szcjit. 1. q . Cliotet-GuSeana grófnö,
i. kás/ilet. 1 g,agpobb megelégcdudeL kaptam; kérek még .

egy nugyobb kiiic'eiiiényt. Budapest, II.-. Fö-utcza 7.
3>?. X'aikerl Alajos, cs,' és kir. katona orvos.

isiAiirmffi.
\ i&ms^kméüss

4 *?
•tu il

i BUDAPEST
flfuzeum körut 15^

h é s;z p é ea z é •• t
'ugyszintén

lesjuSc'niyosnbb árak mellett
kaphatok

butorraktárában,

fc^*
^ ^ - szücs-mester

g^gr Budapest, Soroksári-ntcz?. 1!.
Készit és raUáron tartja a legujabb di-
vatu nöi szörme keepgallérokat.jaquette-
töket, mulfokat és sapkákat. Városi bun-
dák. bebáleJését és átalaláLásokát csino-
san faconiroz 35Tyáron át. mely elleni

megóvást t a r t !

A. Jeotetéb fényesen vanrialc 7ciaUitvá, piros vagy
barna kötésben.

Méltóztassék ax alábbi wendeiöiapot levágni és aláirva tápunk
Uaéóhivhiaüáboz beküldeni.

A Révai Testvérek irodaimi tatézfct Részvény-társaságnak Budapesten. Megrendelem a t
Társaságtól az "Országos Hiriap" k3dóhITa!ala utján.

MIKSZÁTH KÁLMÁN összegyüjtött munkáit
12 diszkötésü kötetben 96 forintért.

»\ lltánvéti&i bénEentve.

d) 2 frtos bari résaJGtfizstós m&llett, a 12 kötet egyszerre valo száUi-

tását ^YIfg.t&S bavf^éSMtcffix&tés maliett, rlyiépen, hogy 6 kötet azonnal
S Z ^ ^ & i y S ^ y ^ ^ 5 S t 1 " T S ^ K i ^ i : -hótól ^ ^ e u , * *
^ ? J^f | |^^SSti^SiBSSta*3S?-«^iük-éi a ̂ ej^.yak ..ije* vételin ««Mke»éT»Ut. A

KéT_

Iliás

UIXIXLZ L>aaij..a.t3i.- az in.alin mesrbizbató
Uiidia Jsöaatuic-tLra; folytan ezsn negyed- $ 8 ]
század óta fe^uáilóreaüeló-lutézetalesmsle- ~3C39 !

greb'jcn ajánlható.

Lefolyást, bármennyire itSUItok is, itala'
\ mint mindazon nöi batogségokotg melyeknek,
' a mapiaiansug egyik fSottosóla es börbeteg-

öfjyft al gyógymód szerint, bizta*e/ gygy ,
gyorsan és alaposan.

eégekof

orvos-, sebész-, szemész- és Hzülészrudor v. cs. kir." oszt.-iöorTO3
Budapest, Belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám.

U. eme le t Bejárat a lépcsönél.
Rendel naponta délelött 10 órától egész délután 4 óráig, este

7 ó:ától S óráig.
Dijazott levelekre legnagyobb fig% elemmel vulaszoliatik és gyógy*

szeifkrói is gonrfiikodva lesz.
mmmssm Höknek kOloo wüpóterom. TT—

ÜgyanoU negjeient és. a szerzönél: Dr. GARAI ANTAL-nál
inegreudeilictö :

• • KÉPSZERÜ UTMUTATÓ. S a -
llár a IS-ik Li dákban mcvjelcntj a nemi betegségek és ezek

taanüki tyU£\Lc7-eltsöliez c.iihü itönyv, volt áta2 ITÜJO kr., most
ectifc i o t r . A kjuyf jul liecsoxn^olvales/ elküln\e, 1 irt be-

küldése iiiel'.etl bcruieiiUo, vagy 00 kr utánvét mellett.
•A le. n y v tartaliua : I. Az ivarszervek leirása, ll. A nemi élet
ébredése. JII. Az önfertöztetés s AZ éjjeli magSmlések IV. Hujry-
tódUUáxmpper) é« hugycsüsitUtOletek. V. A bujakór (sipbilis), VI
A rKhérfolyáa. \U. Ej&yeagQlt férfierS. VIU. Nöi magUlansáe.
X. Az ivarszervei megbetegedésének fÖtényezöje a prosütuczio
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cs
a Illik sorsjáték L osztályára

kaphatók eredeti árakon s

I njolczaá sorsj. — frt 75 kr- ! 1 fél sorsjegy 3 frt
I negyed " I " 5O " j 1 egész 6 n

Fönyeremény az I-sö osztályban 60.000 kor.
Huzás mar november* S7. é s I3«

eseiieg
megrendeliietöfc utánvétellel, vasy a piinzneS: utalványuyal

valo fceScüIiiése által i s . _ MiiSl
utánvétellel, vasy
fceScüIiiése által is .

£Tá. f
IL* fÖ3lárasitö

E2c2siag3ss£9 I¥o, Kecskeméti-utcza il. szám.

O

!il

CD

SS
**$
CD

S

100.000 sorsjegy 5ÖJ80 nyeremény

bank- és váltóüzlet részvény-társaság
1T.9 Dorottya-utcza 12.

^ . Xi. osztálysopsjátékföliuzásán
az általunk éüaáott sorsj^vtók több mint

Nálunk: vásápolták
a S20&4 sz. SO3,QGO koroaás fönyeröniéiirf, a 92049 sz. 2C0.000
koronás fönyereményt, továbbá számos IO.OO8, 5 0 0 0 , 2QQ0» 1009 és

500 koaroiiás EyoreioaéETt.
A rendkivüli szerencse folytán, mely vevöirEfeet. fcséri. oly tömegesen ér-
keznek hozzánk a rendelések e III.' oszfáljSGPSJáxéfura, melynek e lsö

h

ó évi no¥embep 57-ikén é s i8-án Ies23
hogy már csak rövid ideig lesiörilk feégeses: azoknak megSalelaL

-3L JULJL. sox>sjá.tiél<: sors jegye inek

Az e isö osz tá lyra s I Biad a h a t osz tá lyra :
Egész sorsjegy . . . . 6 frt — Ér. | Egész ssnsjegy . . . . . . 8O irt.
Fél sorsjegy 3 " .— s I Féi seirsiegf
Negyed sorsjegy . . . I , 5O ", f Xe*
KyoEczad sorsjeg-y . . — " 75 « f JSTI

"MEHOüR" Bank- és Váltöüzlet Részvénytársasá:
Budapest. V.r Dorottya-utcza 12. szám.

8O
4 0

sorsjegy 2O
soisfegy . . . . . 10

Haiiatlan
10.0GO drb.

BIss és hát préselt
valódi börböl (tehát
nem utánzat) rézszegekkel
kiverve, legujabb divatu szo-
lid munka, a még soha

e/ö nem fordult

darabonkint csak 6 frtnyi
gunyupon adatik el.
Elöbbi ár darabonkint

ll frt-
Saját érdekében figyelmezte-
tek minden olvasót, hogy
megrendelését mielöbb
küldje be, mert emberemlé-
kezet óta nem volt iiyjn
kedvezö alkalom, hogy ilyen
ragyszerü székeket a fenti
putam áron vehessen és
erre alkalom nem is lesz többé
A szc-ktk minden szalon di-
szefil szolgálnak és különö-
sen a pensionátusokat, szál-
lodákat, kávéházakat stb.'
figyelmeztetem e kedvezö
alkalomra. ICem tetszö kül-
demények vis szavétetne te.
Szétküldés vasuton utárivé-
teilal: a rendeiményhen 'az
utolsó vasuti állomás ki-

tüntetendö.
Megrendelési czim :

M. Feith Wien U/3. .
Tsborstrasse 11/B (Adlerhoi)
Az "ÖsL Staatsbeamten-

ve:e?n* száilitója.

ff ejestSS a páfrány-
tokocskák által fáj-
dalom nélkül, a leg-
rövidebb idö (6 per o)
alait teljesen elhaj-
tatikEkit inö gyógy
szer nemcsak a ga-
landiére.bea áaneai
gyomorbajbaa szsu-
vedöket is biztosan

{Védgy) meggyógyiija.
» pántlikagiüszta fönetei akEvetkezfik: az arcz halványsárga,
bágyadt tekintet, kék szemkarikák, Iesovanyoda-i, cl-
nyáikásodás, emészthetlenség. étvágytalanság, gval.ori
roszullét, á;ulások. e;y gombolyas felszállása egész a
nyakig, nyálösszesyülemlés, a test megdagach'wa, gyakori
el böfögés, bélgörcs, szuró fájdalmak, szivdobogás, a
férkeringés rendetlenségoi különösen nöknél, gyakori
v • föfájás sth. stb.
A páfrány-tokoosk'ák nem ártanak ha a féreg nincs
is jelen. fiSS?" Törvényesen védve. 403

Rendelésnél az életkor megjelölendö.
Számtalan elismerö és hálanyilsfkozaf.
Eiiy vrith'ti doboz használati utasitással a bel- e
külföld részére postai utánvétel 4.OO frs
a pénz elöleges beküldésével 3,BO IPf

Egye'ül valódi kapható f

Resicza. Fö-utcza l l . (Déimagyarország.)

mUkertészet és fa-

iskola.

Budapest,
Vil . , Csömöri-ut 87. sz-

Telefon 62—78.

Különlegesség:

parkok és kertek
tervezése és alakitása.

Prospektusok ingyen és
bénnentve. .

valódi franozla

alegrfinoxaabbminöségbenszal-
Iit aj "Nagybani gummiáru rak-
tár" IX. ker., Üllöi-ut 21. szám-
Szétküldés titoktartás _ mellet,
utánvétellel, nem tetszö árukért

a pénz visszaadatik.

3%-qs osztrák földhifel-sorsjegy-

Fönyepemény 90.000 kop.

Huzás e hó 16-dikán. ' Darabja 1 frt 50 kr.
Kaphatók a

Vifik 5^ ^ H 1 ? 1 bankházában

«0 %M&*&£aS Budapest, Károly-körut 1

A pénz elözetes beküldése vagy utánvétel "mellett.

akinek 185 em. hosszu óriási Loreley-haja saját találmányu kenöcsöm 14 havi használatától nött meg. Ezt a kenöcsöt
a legelökelöbb orrosok mint egyetlen szert ajánlják hajkihtiliás ellen, a hajnövés elösegitésére és a hajbör-
erösbitésére. uraknál elösegiti a szép erös szakállnövést és már rövid használat után ugy a haj, valamint asza-

káil természetes fényt és tomöttséget kap és megóvja ezeket a korai öszüléstöl a legmagasabb korig.

Tégelye 1 ±*»*, 2 IJ?*, 3 dTi?t és S forint.
Postai széjjelfcüldés naponkint a pénz elözetes megküldése, vagy postautánvéttel a világ min-

den tájékára a gyárból:


